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1. IEJIA A 3AJIAYA OCBOEHHMS YYEBHOM JJUCHUILJIAHBI

Juciumnaa «l[IpakTrueckuil Kypc OCHOBHOTO (QHTIMHCKOIO) S3BIKA» HMMEET CBOEH IIENIbIO
pa3BUTh y 00y4aeMbIX OOIIES3BIKOBYIO U MPOGECCHOHATHHO-OPHEHTHPOBAHHYIO JTHHIBUCTUYECKYIO
N KOMMYHHKATUBHYIO KOMIICTCHIMH, a4 TaKKEC YMCHHA KW HaBbIKU IHCbBMCHHOI'0O H YCTHOI'O
U3JI0KEHUS] TEKCTa Ha PYCCKOM M aHIVIMHCKOM S3bIKaX B BUJAE IOJHOLEHHOIO IMUCHBMEHHOIO
nepeBo/ia WM yCTHOTO/MUCHbMEHHOTO pe3loMe 33/IaHHOTO 00beMa Ha aHTIIMICKOM S3bIKE, PA3BUTHE
U COBEpPUICHCTBOBAHWE YMEHMI B Pa3JIMUHBIX BUJAX PEUYEBOM AEATEIBHOCTH HA AHIIIUHCKOM
A3bIKE, JajibHellee pa3BUTHE M (OPMHUPOBAHHWE KOMMYHHKATHBHOH, MH()OpPMAaTHBHOH U
COLIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHLIMM CTYJIEHTOB; Pa3BUTHE Yy CTYACHTOB JIOTMYECKOI'O MBILIICHUS,
pa3IMYHBIX BUAOB IaMATH, BOOOpPaXKEHHs, YMEHHSI CaMOCTOSITENIBHO paboTaTh C S3BIKOM;
pacumperre OOMIEKYIbTYPHOTO U (DUIOIOTUYECKOT0 KPYro3op ydamuxcs; (GopMmupoBaHHE Yy
CTYJEHTOB CTOMKOr0 MHTEpeca K IMPUOOPETEHUIO AAJbHEHIINX 3HAHUI U HAaBBIKOB B 00JIACTH
¢wtooru BooOIIe ¥ aHTTIMHCKON (DMIIOJIOTUU B YACTHOCTH.

3HaHUS U YMEHHUs, NOJYYECHHbIE B PE3YJIbTaTe M3Y4YEHUS JTaHHOM IUCUMUILIMHBI, MOTYT
OBITH MPUMEHEHBI B MPEINOJIaBAHUU PsJla TEOPETUYECKUX U MPAKTUYECKUX AUCIHILIUH, B cepe
YCTHOTO (IIOCIIEA0BATENbHOIO M CHUHXPOHHOIO) M MHCbMEHHOIO IEpeBoja, IpU pa3paboTke
y4eOHBIX TOCOOMH, Y4eOHO-METOAMYECKUX W CIPABOYHBIX W3JaHUN, TPH MEKKYIbTYPHOU

KOMMYHHUKAIMH (B MPO(hecCHOHANBLHOM cpe/ie U B CUTYAIUsIX OBITOBOTO OOILIECHN).

2. MECTO YYEBHOMH JUCIHHUILJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Jannas yyeOHas qucruruinaa BxoauT B pazgen «b1.b11» ®I'OC BO 3+ no HanpaBieHHIO
noarotoBku 45.03.01 — «@unonorus» u sBiusierca o0A3aTeNbHON Ui n3ydeHus. s usyueHus
TUCIUIIIMHBL HEOOXOAMMBI KOMIIETEHIIMH, C(HOPMHUPOBAHHBIE y CTYIEHTOB B pe3ylbTare
OCBOCHMSI TUCHUIUIMH «BBeneHue B si3biko3HaHue», «Jlekcukonorus», «Teopus mepeBoman,
«YTyOlIeHHBIH KypC OCHOBHOTO SI3BIK).

Taoauna 2.1.

Css3pb AUCHUIIINHBI «HpaKTI/I‘IECKI/Iﬁ KypC OCHOBHOI0O s3bIKa» €O CMEKHBIMH

AUCHUTINHAMU
Kon JIMCUMIUIMHBL,  NPEAIIECTBYIOIIME  AUCLUILINHE Cemectp
JUCLUIUIAHBI «IpakTH4eCKUI KypC OCHOBHOIO S3BIKa
b1.b.7 Jlexcukosorus 4
b1.B.JIB.3 Teopernueckas GpoHeTnka
b1.b.10 Teopus nepesona 6
b1.B.OJI.5 VYri1yOsieHHBII KypC OCHOBHOTO SI3bIKA 3-7




®OPMUPYEMBIE B
JTACHATLTAHDI.

3. KOMIIETEHIMU W IIJNIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI
PE3YJIBTATE

Hepeqeﬂb INIAHUPYEMBIX PpPeE3yJabTaTOB oﬁyqennﬂ nmo JUCIHHUIIJIMHE

OBYYEHMUA],

OCBOEHUSA YUYEBHOM

Tao6auma 3.1

(Mmoayi0),

COOTHECCHHBLIX C INIAHUPYEMBIMH PE3yJdbTaTaMHU OCBOCHUSA OﬁpaSOBaTeJIBHOﬁ MmporpaMmal

[Tepeu Crenenb [lepeueHp mIaHUPYEMBIX PE3YJIHTATOB O0YUYEHUS MO AUCLUILIIMHE
€Hb peanu3anuu (MotyII0)
KOMIIETEH | KOMIIETCHIUU 3HaHuA Ymenus Bnanenus
IIUH, npyd  W3y4YEHUU (HaBBIKN)
KOTOPBIMH | JTUCIUILIAHBI
JIOJKHBI (Momyst)
OBIIA/IETh
00yyaroig
uecs B
pe3ynbTaT
e
OCBOCHUS
obOpazoBar
€JIbHOU
porpaMmm
BI
Ob6menpodeccnoHanbHbIE KOMIETEHITHH
OIIK- Peanuzyercs (dhonernyeckue, MMOHUMAaTh HaBBIKAMH
5) MOJTHOCTHIO JIEKCHYECKHE, o0Iiee coaepKaHue | BOCIPUATHS YCTHBIX
rpaMMaTHYeCKHe CIIOKHBIX TEKCTOB, | U MUCHEMEHHBIX
CpeICTBA  OCHOBHOTO | CTPOUTH YETKUE | TEKCTOB pa3HbIX
HU3y9aeMOTo s3bIKa B | apTYMCHTHPOBAHH | CTHJICH peun;
paMKax JIUTepaTypHOU | bie BBICKA3bIBAHUS | HABBIKAMU

HOPMBI;
CTUIIMCTUYECKYIO
nuddepeHnuanio

HN3Yy4acMOTO A3bIKa

Ha HU3y4aeMoOM
SI3bIKE,  OCBEIIATh
o0cyxmaemMyro

npobieMy c

Pa3HbIX CTOPOH

MOPOKACHUA YCTHBIX

51 MUCHEMEHHBIX
TEKCTOB
pa3roBOPHO-
OBITOBOT'O H




ouIaATBEHO-
JI€JI0BOTO CTHIIS
peuu; HaBbIKAMH
CIIOHTAHHOM YCTHOM
u MMAUCbMEHHOU
KOMMYHHUKAIlMd  Ha
pazuyHble TEMBI B

pamMKax pa3roBOpPHO-

OBITOBOTO u
ouIHATEHO-
IEIIOBOTO cThiei
pedu
OO01IeKyIbTYpHBIE KOMIIETCHITUT
OK-5 Peanusyercs OCHOBHBIE ~ HOPMBI 10JIb30BATHCS HaBbIKaMU
MOJIHOCTHIO COBPEMEHHOTO OCHOBHO CO3/IaHUSA Ha
AHTIIUHCKOTO A3bIKA | CIIPABOYHOM aHTJIMIICKOM  SI3bIKE
(opdorpadudeckue, JUTEPATyPOH, IPaMOTHBIX "
MyHKTYaIll[MOHHBIE, TOJIKOBBIMHU U | JOTUYECKH
rpaMMaTH4ecKHe, HOPMATHUBHBIMU HEMPOTUBOPEUUBBIX
CTHJIUCTUYECKHE, CIIOBapsiMu MUCBMEHHBIX u
opdosmIeckue) U | QHTJIUHCKOTO S3bIKa | YCTHBIX TEKCTOB
CHUCTEMY yueOHOM M Hay4yHOU
(GYHKIIMOHATBHBIX TEMaTUKU
CTWJIEH  AHTJIMKUCKOIO pedepaTtuBHO-
S3BIKA. HCCIIEIOBATEIHCKOTO
xXapakrepa
[IpodeccronanbHbie KOMIIETEHITUU
I1K-8 Peanusyercs MeTONbI U (HOPMBI COOTHOCHTD cucTeMoin
MOJTHOCTHIO o0y4YeHHS MOJTy9ICHHBIC JTUHTBUCTHYECKUX
WHOCTPAHHOMY  SI3BIKY, | 3HAHHSI C JIMIHBIM | 3HAHHH,

OCHOBHBEIC METOJbI
COUOJIMHTBUCTHYCCKHX

HUCCIEeOBaHUuN

OIIBITOM;
pean3oBarth
HaBbIKU OOy4YeHUS
¢doneruxke,

JIEKCHKE,

BKJIIOYAIONIEH B ceOst
3HAHHE  OCHOBHBIX
(hOHETHIECKUX,
JIEKCUYECKHX,

rpaMMaTu4€eCKux,




rpaMMaTuKe, CJI0BOOOpa3oBaTelIbH
ayJMpPOBAHUIO, BIX  SBJCHUH U
TOBOPEHMUIO, 3aKOHOMEpPHOCTEHN
YTEHUIO, (GYHKLIHOHUPOBAHUS
IIACBMEHHOW pe4M | U3y4aemMoro
U JTUHTBOCTPAHOBE- | HHOCTPAHHOTO
JICHUIO B | sI3bIKa, ero
IPaKTUYECKON (GYHKLINOHATIBHBIX
JESATEIbHOCTH pPa3HOBUAHOCTEHN AJIs
CO3/1aHuUs
pasIMYHbIX  THUIIOB
TEKCTOB
I1K-9 Peanusyercs 0COOEHHOCTHU aHAIM3UPOBATh HaBBIKAMU
MOJTHOCTBIO (bYHKIMOHUPOBAHUS TEKCTHl B AacleKTe | paboThl C TecTaMH
Pa3sHOYPOBHEBBIX COOTBETCTBUS / | pa3lIU4YHBIX  THUIIOB;
A3BIKOBBIX ~ €MHUI] B | HECOOTBETCTBUS pedepupoBanus;
TEKCTaXx, MUMEIOINX | TEKCTOBBIM HOPMaM | pEIaKTUPOBAaHUS U
MPU3HAKH pasHBIX KOPPEKTYPHI.
(GYHKLINOHATIBHBIX
cTuiei
I1K-10 Peanusyercs JTambl  Ipolecca no0uThCS crocobamu
HOJTHOCTBIO nepeBoja " UX | PKBUBAJICHTHOCTH B | JOCTIIKEHUS
0COOEHHOCTH; nepeBojie, B TOM | DKBUBAJIEHTHOCTH B
[IEPEBOJUYECKYIO quciae aJalnTUBHOM | IEPEBOjIE u
TUIIOJIOTHIO TEKCTOB M | MEPEBOJIE criocobamu
ee 3HaueHue A | (aHHOTauuu U | IpUMEHEHUS
npolecca nepesoja pedepatsr) U | aJIeKBaTHBIX
IPUMEHSTh IIPUEMOB N1EPEBOIA
aJIeKBaTHBIC

MPUEMBI IEPEBOIA.




Taoauna 3.2.

IInanupyemMble pe3yJbTaTbl 00y4eHHS 110 YPOBHAM

copMUpPOBAHHOCTH KOMIIETEHUMI

Kon YpoBeHb c(OpMHPOBAHHOCTH [Inanupyemble  pe3yJbTaTh
KOMIIETEHIIUU KOMIIETEHIIUU o0yueHHs

OIIK-5: Bricokuii ypoBeHb 3HaTh JIUTEpaTypPHBII
CBOOOIHBIM AQHTTIUUCKUN  A3BIK; ATUKETHBIC
BJIaJICHUEM (GopMysIBl Ha AHTJIIMICKOM SI3BIKE
OCHOBHBIM (npuBercTBHE, IIPOLIaHUE,
M3Y4aeMbIM SI3bIKOM B npocsOy  T.1.),
ero  JuTepaTypHOU Paznuunbie HOPMBI

dbopme, 0a30BBIMU
METOAaMHU n
npreMaMu

Pa3JIMYHBIX THIIOB
YCTHOM u
MMACHEMEHHOM

KOMMYHUKAllMd  Ha

JaHHOM A3BIKC

BEepOAIbHOTO W HEBEPOATHLHOTO
oOLIeHUs IpeicTaBuTeNen
Pa3HbIX KYJIBTYP.

YMeTh NpUMEHATh 3HAHUSA
OCHOBHBIX HOPM ¥  TIPaBUII
NOBEJIEHUs 1pu OOLIEHUH C
IpeJCTaBUTENIIMU pa3HbIX
KyIbTYD,

Biagers cucremoin 3HaHHN O
HEHHOCTSIX ¥ MPEJCTABICHUSAX,

OPUCYIIMX  KYJIbTypaMm  CTpaH

N3y4acMbIX HHOCTPAHHBIX
SA3BIKOB, BJIaACTb IIpaBUJIaMU
HUCIIOJIB30BaHUA OTHUKETHBIX

PEUYCBBIX AKTOB B yCTHOﬁ n
MMCbMEHHOU KOMMYHUKAIIUH,
O(I)I/II_II/IaJ'ILHO'Hay‘IHBIM CTHJIEM

oO01IeHns

ba3o0BbIi1 ypoBeHb

3HaTh: S3BIKOBBIE CpEACTBA
Bcex ypoBHel ((oneTmueckue,
JIEKCHYECKHE,
CJIIOBOOOpa30BaTENIbHBIC,

TpaMMaTH4YC€CKUC n




CTUJIMCTHUYECKUE) OCHOBHOTI'O
H3y4yaeMoro SI3BIKA LISt
BBIDQXKEHHUSI ~ JIOTUYECKOW U
SMOIIMOHAIBHO-OLIEHOYHOM
nHpopManuu JII000H CI0KHOCTH;
CpeacTBa OpraHu3aIuu u
MOCTPOEHHUS CBA3HOTO TEKCTA;
YMeTb: pacnio3HaBaTh SBHBIE
U CKPBITBIC 3HAYCHUSA TCKCTAa,
CO371aBaTh TOYHBIC, MAECTAIIbHBIC,

JIOTUYHBIC U CBA3HBIC COO6H.[€HI/IH

B Xome Hay4YHOU u
npodeccuoHaTbHON
KOMMYHUKAIIIH.

Brnaners: HaBBIKAMH

BOCIIPUSITUA W TOPOXKICHUS
YCTHBIX M IUCBMEHHBIX TEKCTOB
JI000H TEMATHKH, B TOM YHUCIIC B
xozue Hay4HOU u
npodeccuoHabHON
KOMMYHUKAaIUU;
KOMMYHUKATUBHBIMU TaKTHKaMHU,
METOJaMH u npueMamu
YCIIELIHOIO peueBoro
BO3JCUCTBUS U B3aMMOACHCTBUSI

B Xoj€ OBbITOBOH, Hay4HOH U

npodecCuoHaNTbHON
KOMMYHUKAINH
MuHuManbHBIN YPOBEHb 3HaTh: doneTnyeckue,

JIEKCUYECKHe, TpamMMaTHUeCcKHe
CpeACTBa OCHOBHOI'O M3y4aeMOro
s3plKa B PaMKaxX JMTEPaTypHOU
HOPMBI; CTHJINCTUYECKYIO
i depeHIMalNI0  U3Yy4aeMOro

SI3bIKa




YMeTh: TOHUMaTh — oOiIee
COJIep’)KaHUE CIIOKHBIX TEKCTOB,
CTPOHUTH YETKHE
apryMEHTHPOBaHHBIC
BBICKA3bIBaHUS Ha H3y4acMOM
SI3bIKE, OCBELIaTh OOCYKIAeMYIO
npo0JIeMy ¢ Pa3HBIX CTOPOH

Brnaners: HaBBIKAMU
BOCIIPHSITHS YCTHBIX u
MACBMEHHBIX TEKCTOB  Pa3HBIX
CTHJICH peun; HaBBIKAMU
TIOPOXKICHUS YCTHBIX u
UCHMEHHBIX TEKCTOB
Pa3roBOPHO-OBITOBOTO u
OopUIHATTEHO-ISTIOBOTO CTHIIS
peu; HaBbIKAMU CIIOHTAHHOM
YCTHOM u MMCbMEHHOU
KOMMYHHKAIIMM Ha pPa3InIHbIC
TEMBI B paMKax pa3TOBOPHO-
OBITOBOI'O u oduIaIbHO-

JIEJI0BOTO CTHIIEH peUH

IIK-8: BnagenneM
0a30BBIMH HaBBIKAMU
CO3JIaHUS Ha OCHOBE
CTaHJAPTHBIX
METOIUK u
JIEUCTBYIOIIUX
HOPMAaTHBOB
pa3IMYHBIX THIIOB

TCKCTOB

Bricokuii ypoBeHBb

3HaTh: IIparMaTu4ecKue
cpexacTsa OpraHu3anuu U
IIOCTPOEHHUS OpPUTMHAJIBHBIX

TEKCTOB BCEX CTHJIEH M B OO0
KOMMYHUKATUBHOMN CUTYallUH;
CpPEeACTBA OCHOBHOI'O M3Y4aeMOTro
sI3bIKA s BBIPAXKEHUS
JIOTUUECKOM M HSMOIIMOHAILHO-

orleHOuHOM WH(opMalu 000

CJIOKHOCTHU

YMers: pacro3HaBaTb
JIUTEpaTypHbIE u
HEJIUTEpPaTypHBIE 3JIEMEHTHI

OCHOBHOI'0O H3Yy4Yac€MOI'O A3bIKa,




YMECTHO HCIOJNB30BaTh MUX B
COOCTBEHHOM yCTHOH u
IMHUCbMCHHOW PEYH, COCTaBIIAThH
CIIOHTAHHbIC OpPHUTHHAIbHBIE
TEKCThI C OHOpOﬁ Ha MMCbMCHHBIC
1 YCTHBIC HCTOYHUKHA

Buagers: HaBbIKAMU
BOCHPHUATHS M TOPOXKICHUS
YCTHBIX W NHUCBMCHHBIX TCKCTOB
JTF000r0 CTWIISI pedyr U JTHO0T0
YPOBHS CIIOKHOCTH;
KOMMYHUKATHBHBIMU TaKTHKaMH,
METOIaMH u npueMaMu
YCHEIIHOTO pelieHus
KOMMYHUKaTHBHBIX 3aJa4 JII0O0H
CIIOKHOCTH B Pa3IUYHBIX

KOMMYHUKATHBHBIX CUTYyallUsAX

ba3o0BbIi1 ypoBeHb

3HaTh: cienu(uKy HaAyIHOTO
JIMAJIOra, TPUHLUIIBI TOCTPOCHHUS
KOPPEKTHOTO U I'PaMOTHOIO
TEKCTa

VYMerb: mmcarb  Hay4HbIE
CTaTbl M TOTOBUTH JOKJIAJbl —
NyOJMYHbIE BBICTYIICHUS,

Bnaners: HCKYCCTBOM
Hay4HOTO CIOpa W MyOJUYHBIX
BBICTYIUIGBHUM [0  MOTUBaM

IMPOBCACHHOT'O UCCIICAOBAHUA

MuyHUMaNIBHBIN YPOBEHb

3HaTh:  pa3NUYHBIC  THIIBI
TEKCTOB " JEWCTBYIOIINE
HOPMAaTHUBHI, CTaHJapTHbIE
METOAUKHU COCTaBICHUS TEKCTOB

VYMeTn: HCIIOJIB30BaTh
0a30BLIE JaHHbIE

Brnanets: HaBBIKaMH




CO3aaHus Ha OCHOBC
CTaHAAPTHBIX MCTOAUK u
ﬂeﬁCTBYIOHlHX HOPpMAaTHBOB

Pa3JIMYHBIX TUIIOB TEKCTOB.

[1K-9: Bnagennem
0a30BBIMH HaBBIKAMU
JOpabOTKH u
00paboTKu
(Hanpumep,
KOPPEKTypa,
peIaKTHpPOBaHUE,

KOMMEHTHPOBaHU
e, pedepupoBaHue,
UH(POPMAIIMOHHO-
CJIOBApPHOE OIMCAHUE)
pa3IMYHbIX THIIOB

TCKCTOB

Bricokuii ypoBeHb

3HaTBI OCHOBHBIC HpI/IHI_[I/IHBI
CO3daHuA paSJII/I‘-IHBIX THUIIOB
TEKCTOB Ha OCHOBE CTaHIAPTHBIX
METOIHUK u JEHCTBYIOMINX
HOpMAaTHUBOB

YMern: CO3/1aBaTh
pa3JIMYHBIC THITHI TEKCTOB;

Bnaners: HaBBIKAMH
oQOpMIICHUS PA3TMYHBIX THIIOB

TCKCTOB

ba3oBelii ypoBeHb

3HaTh OCHOBHBIE CIOCOOBI
JOCTUXKEHHS 00pabOTKH TEKCTa;

YMers: IIPUMEHSATH
OCHOBHBIC MPUEMBI JOPAOOTKUA U
00pabOTKH TEKCTA.

Brnanets: pa3IMYHBIMU
MIpUEMaMH pedepupoBaHus

Pa3IMIHBIX TCKCTOB.

MuHUMaNIBHBINA YPOBEHD

3HaTh OCHOBHBIE IPUEMBI
N10pabOTKH U 00pabOTKHU TecTa

YMers: IIPUMEHSATH
MOJTyYeHHBIE TEOPETHYECKHE
3HaHUS B NPaKTUYECKOil
JeSITeNbHOCTH

Bianers: OCHOBHBIM

TEPMHUHOJIOTHYCCKHUM alIapaToM;

[IK-10:
BJIAICHUECM
HaBbIKAMH nepeBogla
paSJ'II/I'-IHBIX THUIIOB

TCKCTOB (B OCHOBHOM

Bricokuii ypoBeHBb

3HaTh: OCHOBHBIE ITPUHIIMIIBI
IepeBoJia  pa3jMyYHbIX  THIIOB
TEKCTOB

YMerTsb: MIEPEBOANTH

Pa3INIHbIC THIIBI TCKCTOB,




HAYYHBIX u
MyOTHIIMCTUYECKUX, a
TaKXe JOKYMEHTOB) C
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB

U Ha HWHOCTPAHHBIC

AHHOTUPOBATHb HAYYHBIE TPYIbI

Bnaners: HaBBIKaMH
MepeBoJla  pPazIMYHbIX  THUIOB
TEKCTOB, AHHOTHUPOBATb,

pedepupoBaTh HaAyIHBIC TPY/IBI

SI3BIKH,
AHHOTHPOBAHUE u
pedepupoBaHue
JIOKYMEHTOB,
HAy4YHBIX TPYAOB U
XYI0KECTBEHHBIX
NIPOU3BEIACHUI Ha

HHOCTPAHHBIX SA3bIKAX

ba30BbIi1 ypoBeHb

3HaTh: METOJUKY
IPOBEJICHUST HCCIIEOBATEIIBCKIX

pabor B 00JaCTH AHTJIMHCKOTO

SI3BIKA.

YMeTb: CTPYKTYpUpPOBaTh H
00001IaTE  HUCCIIEIOBATEILCKUNA
MaTepHal.

Bnanets: HaBBIKAMH
apryMEHTHPOBAHHOTO
MIPE/ICTABIICHHS pe3yabTaToB

COOCTBEHHOTO HCCICOOBAHUA.

MuyHUMaNIBHBIN YPOBEHb

3HaTh: KJIIOYEBBIE MOMEHTHI
U3 KOTOPBIX COCTOUT aHHOTAIIHS

VYMeTh: COCTaBJIATH
AHHOTAIIMU K HAYYHOMY TEKCTY

Bianers: pueMamMu

pedepupoBaHus TEKCTa

OBBbEM JUCIATLIIAHBI U BUAbI YYEBHOU PABOTHI

Taoauua 4.1.

O0bem IMCHMIJIMHBI M BUABI Y4e0HOI padoThI

Bcero [TopsinkoBbIil HOMEP ceMecTpa
1 2 3 4 5 6 7
Obmas TPYJIOEMKOCTh 1728 3 3 2 1 1 2 1
JUCITUTLIMHBI BCETO (B 3.€.), B TOM 60 33 88 35 89 61 62
qHce:
KypcoBoii npoekt (pabota) He




peaycMo
TPEHO
AyIUTOpHBIC 3aHSATHUS BCETO 1002
(B akajg.4acax), B TOM 4HCIIE:
Jlekuun
[IpakTrueckue 3aHATHS, 988 1 1 1 1 1 1
CEMHUHAPBI 80 80 44 08 26 44 06
JIaboparopHbie pabOTHI He
peaycMo
TPEHO
CamocrosTenbHas paborta 582 1 1 1 2 6 8
Bcero (B akaja.yacax), B TOM 51 15 15 5 1 8 7
qruce:
KoHTposb camocTOsATEIbHOM 14 2 2 2 2 2 2
paboThI
Bun urorooii arrectauum:
3auet/nudd.3auer 45 + +
DK3aMeH 144 2 3 2 2
7 6 7 7 7

5. COJEPKAHHUE JUCHHUIIJIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE IO TEMAM
(PA3JEJIAM) C YKA3BAHMEM OTBEJIEHHOI'O HA HHUX KOJIMYECTBA
AKAJJEMAYECKHX MJIA ACTPOHOMHMYEKHX YACOB W BUJOB YYEBHBIX
3AHATHIA

Conep:xanue TMCUMILUIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE MO TeMaM (pa3aeiam)

1-ii cemecTp

Moayas 1. Lesson 1-4

Henpro u3ydeHus: MOAYJsl SIBJISIETCS OBJAJCHUE CTYIEHTAMHM 3HAHMM O 3ByKaX WU MpPaBHIIAX
IMPON3HOIICHHA. OCHOBHBIMH 3aga4aM MOAYJIA SABJIIFOTCSA OCBOCHHUEC OCHOBHBIX ITPAaBUJI
IMPONU3HOIICHHA 3BYKOB U CJIOTOJACIICHUA, BBIpa6OTKa HAaBbIKOB HWHTOHHPOBAHUA MIPOCTHIX
npemioxkennil. Tema 1. «Phonetic exercises» mocssiiieHa paboTe HaJl OCHOBHBIMH pa3JiellaMu
(OHETUKH: CHCTEeMa INIACHBIX U COTTIACHBIX (POHEM aHTJIMHUCKOTO S3bIKa, MOAU(PUKAIIUN 3BYKOB B

CBA3HOM  peuH, ciorooe jeneHue cioB. OtpaboTka  (HOHETHMUECKHX  HABBIKOB:




TPaHCKpUOMPOBAHUE JIEKCUYECKUX EAMHMII, OIpeleieHne MoauuKaluii 3ByKOB B CBA3HOU
peun, OIpenereHre MecTa yAapeHus B cioBaX. KOppEeKTHMBHBIM Kypc BKIIIOYAET YPOKH, B
KOTOPBIX IOCTAaHOBKA IPOU3HOLIEHUS] COUETAETCsl ¢ pabOTOM MO Pa3BUTHUIO PEUYEBHIX HABBIKOB
IpU TOCTENIEHHOM YCJOKHEHUU CTPYKTYphl peud. 371eCh K€ JaHbl OCHOBHBIE CBEACHHUS IO
aHTJIMCKON opdorpaduu, mpaBwiaMm 4YTeHHs. Kakapli KOpPPEKTHBHBIM KypC HAauyWHAETCA C
TMMHAcCTUKM OpPraHOB pPEYM, KOTOpbIE BKIIIOYAET HEMBbIE JBHUIaTElIbHbIC YIPAKHEHUS Ha
BbIPa0OTKY aKTUBHOM 3HEPTUYHOW apTUKYJISIINH, YIPAXHEHUS s sI3bIKa, Iy0 U JIp.

B pesynbrate u3yueHus pasjaena 00y4Jaronuiics T0IKeH:

3uarh: @DoHeTHyeCKHME TMpaBWIa  AHMVIMMCKOrO  sI3bIKa, OCHOBaHHbIE Ha 0ase
OPOM3HOCUTENFHOW HOPMBI; TPAHCKPHOMPOBAHHME JICKCHUECKUX EJUHMIL; ONpe/eieHue
MOU(UKAIIA 3BYKOB B CBI3HOH PEYH.

YMeTb: yMeTh YUTaTh W 3aMUCHIBATh CIIOBA B TPAHCKPHIILIMU, MPABUIHHO MPOU3HOCHUTH
3BYKH aHTJIMHACKOTO S3bIKA.

Bnaners: HaBblKaMM YCTHOW pedM Ha OCHOBE BIIaJCHUS (POHETUUYECKUMHU, JIEKCUUECKUMH U
rpaMMaTUYECKUMU SIBJICHUSIMH TEKCTa, AHIVIMHCKON TpPaHCKpUIILUEH, T.€. yMETb 4YMUTaTh U
3alKChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPHUIIIUH, BJIaJ€Th MOHOJOTHYECKONW pEUbl0, HEMOJTOTOBJICHHON U
MOJATOTOBJICHHON, B BHUJE COOOINEHUS WM JIOKJIa/a; IUAJOTHYeCKOH pedbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHsl B CUTyal[UsX Ha JIO0YI0 U3 IPONACHHBIX TEM, a TAK)KE HA JONOJHUTEIIbHbBIE
TEMBI, CBA3aHHbIE C MATEPHAJIOM Kypca U IpejjlaraéMsele MpernojaBaTesieM

Moayas 2. Lesson 5

ensro wu3ydeHuss Moxayns | sABIsSeTCs OBIAJEHUE CTYAEHTAaMHU JIEKCUKOHW Ypoka 3,
coJiepkaliasi HOBBIE JIGKCMUECKHE M IPaMMaTHYECKHE SBJICHUS, O3HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C
TEKCTOM «A visity, poHeTndeckast mpopaboTKa TEKCTa, €ro MHTOHAI[MOHHAs pa3MeTKa, IEPEeBO]
TeKCTa U ero obcyxnaenue. JI. BelmonHeHne Bcex ympaXHEHHUH ypoka 5 M MpoBepka UX B
ayJIMTOPUH TOJ PYKOBOJICTBOM IPENOJaBATEIIEM.

B pesynbrare uzyuenus paszaena 00y4Jaronuiics T0IKeH:

3HaTh: 0a30BbIE CIOBa, BbIpaXEHHs U (Pa3eoJOTHYECKHEe ETUHUIBI 0 IPOrpaMMHON
TemMaTuke, (OHETHUYEeCKHe TMpaBHUia  AHMVIMICKOro  sA3bIKAa, OCHOBAaHHBIE Ha  0ase
IPOM3HOCUTENBFHON HOPMBI; TPAHCKPHUOMpPOBAHHE JIEKCUYECKUX €IUHMIL, ONpeAeeHHe
MoaudUKaIil 3BYKOB B CBSI3HOU peyH, JIEKCUKY YpOKa, paBuiia opdorpadumu.

YMeTb: BBIPA3UTENBHO, YETKO U JIOCTATOYHO TPOMKO IPOYECTh BCIYX OTPBIBOK
OpUTMHAJIIBHOTO TEKCTa, YMETh YMUTaTh M 3alMChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPHUIIMH, IPABHIBHO
IIPOU3HOCUTH 3BYKH aHIJIMICKOTO SI3bIKa,.

Bnagers: HaBbIKaMU YCTHOW pedd Ha OCHOBE BIAJCHUSI (OHETUUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U

TpaMMaTHYCCKUMHU SBJICHUSAMU TCKCTA, aHTIIAICKOMI TpaHCKpHHHHeﬁ, T.C. YMCTb YHTAaTb H



3aMUChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPUIIIUH, BJIaJ€Th MOHOJOTHYECKOW PEYbl0, HEMOATOTOBICHHOW U
NOJATOTOBJICHHOM, B BUAE COOOIIEGHUS WIM JOKJIaja; AWAIOTMYECKOH pEeuybl0 - HMHTEPBBIO,
Oecena, TUCKycCUsl B CUTyallUAX Ha JIOOYIO U3 IMPOMIEHHBIX TEM, a TAK)KE HA JOMOJIHUTEIbHBIE
TEMBI, CBS3aHHbBIE C MAaTEPHAIOM Kypca U IpejjiaraeMble MpernojaBaTesieM

Moayas 3. Lesson 6

[enpro u3ydeHus TeMbl | siBisIeTCs OBJIaneHuE cTyaeHTamu Vocabulary notes — Lesson 6,
pacCYMTaHHOTO Ha pacUIMpEeHHE JEKCHYECKOW 0asbl CTyIeHTa, O3HAKOMIICHHE C JIEKCHYECKUM
nosicienneM (Additional Vocabulary), B3steiM u3 Tekcta «Betty Smithy u dvactuyHo wu3
JIEKCUYECKHUX MOSCHEHUH, KOTOpPBIE B Pe3yJbTaTe YCBOEHUS TeMbI | JOKHBI BOMTH B aKTHUBHBIN
cioBapsk cryaenta. Tema 1. Text «Betty Smithy. Ynpaxkuenus, oTHOCAIIHECS K YPOKY, TOJIKHBI
OBITh C/I€TIaHbl CTYJJEHTAMH CaMOCTOSTENBHO U IIPOBEPEHBI 1101 PyKOBOJCTBOM IIPENOJaBaTENS.

B pesynbrate u3yueHus paszjaena 00y4Jaronuiics TOIKeH:

3HaTBh: MPaBUIBHO MEPEBECTH HA PYCCKUIM fA3BIK OTPHIBOK OPUTHMHAILHOTO TeKcTa 0e3
cioBapsi, oOpamas ocoboe BHUMaHWE Ha (DYHKIHMOHAJIBHO-CTHIIEBYIO  aJIEKBAaTHOCTH;
(doHeTHYECKHE TPaBUJIa AHIJIMICKOrO s3blKa, OCHOBAHHbIE HAa 0a3€ MPOU3HOCUTEIBLHON HOPMBI;
TPaHCKPUOWMPOBAHUE JIEKCUYECKUX EIUHUIL; OIpelereHre MoaupuKaluid 3BYKOB B CBSI3HOH
peun.

YMerb: nenath rpaMMAaTUYECKd U CTHJIMCTUYECKH IPaBUJIbHBIE MEPEBOABI C aHIVIMHCKOIO
A3bIKA HA PYCCKHM M C PYCCKOIO sA3bIKAa Ha AHITIMACKUN TEKCTOB CPEAHEW TPYIHOCTH YMETh
YUTaTh U 3alKMCHIBATh CJIOBAa B TPAHCKPUIIUH, MPABUIBLHO MPOU3HOCUTH 3BYKH AHTJIHICKOTO
A3BIKA.

Bnaners: HaBbIKaMU YCTHOW pedyd Ha OCHOBE BIIaJIeHUS (POHETUUECKUMHU, JIEKCUUECKUMU U
rpaMMaTHYECKUMH SIBJICHUSIMH TEKCTa, AHTJIMHCKON TpaHCKPHUIIMEH, T.e. yMETh YMTaTh U
3alMChIBaTh CJI0BA B TPAHCKPHUIILUY, BIAJE€Th MOHOJOTUYECKOW PEUYblO, HENOATOTOBICHHON U
HOJArOTOBJICHHOM, B BUAE COOOIIEHUS WIM JIOKJIaja; JAWAIOTMYECKONM peuybl0 - HMHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHsI B CUTyal[UsIX Ha JIO0YI0 U3 MPONACHHBIX TEM, a TaK)K€ Ha JONOJHUTEIbHbIE
TEMBI, CBA3aHHbBIE C MATEPHAJIOM Kypca U IpejjiaraéMele MpernojaBaTesieM

Mopnyas 4. Lesson 7

Lenbro n3yueHust Moayns 4 siBisieTcsl 03HAaKOMJICHHE CTYJeHTOB ¢ TeMoit «Doctor Sanford’s
family» m 3akpemienue Tembl «Family», ycBoeHHE OIpeaeneHHOro o0beMa JIEKCUYECKUX
equHuIl o qanHoM Teme. Tema 1. Text «Doctor Sanford’s family» 3amaueit Temsr 1 sBisieTcs
U3yyeHHe TeKCTa ypoka 7 (uacTb 1), OXBaThIBAIOIIMX ONHcaHue ceMbu Muctepa CrHdopna,
OBJIaJICHUE JIEKCUKOW JAHHOTO TEKCTA.

B pesynbrare u3zyueHus pasnena o0ydaromuiics JOMKeH:

3HaTh: HGKCI/IKy JaHHOT'O YpOKa, IMPaBHJIBHO I'paMMAaTUYCCKH W CTUIMCTUYCCKH ACJIATh



MePEBOJIBI C AHTIIMHCKOTO SI3bIKAa Ha PYCCKHUM M C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHJIUNCKHM, () OHETHIECKUE
OpaBUiIa AHIJIMUCKOTO  fA3bIKA, OCHOBaHHBbIE Ha 0a3e MPOU3HOCHTENBHON  HOPMBI;
TPaHCKPHOUPOBAHHUE JIEKCUUYECKUX EIWHUI], OIpeaecsieHue MOAU(HUKAIUKA 3BYKOB B CBSI3HOU
peun.

¥YMeTb: OTBeyaTh Ha BOIIPOCHI, KpPaTKo  IepeiaTh  COAEp)KaHWE  TEeKCTa,  J1aTh
XapaKTepUCTHKY TIEpCOHAXaM W CBOE OTHOLICHHE K MPOYUTAHHOMY, yMETh YHUTaTh U
3aMMChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPUIIMHK, TPABHWIIBHO NPOM3HOCHTH 3BYKH AHIJIMICKOTO S3bIKA
BBIPA3HUTENIFHO, YETKO U JIOCTATOYHO I'POMKO IIPOUYECTh BCIYX OTPHIBOK OPUTHHAIBHOTO TEKCTa

Baagerb: HaBBIKAMH YCTHOM pedd Ha OCHOBE BIaJIeHHUS (DOHETHUECKUMHU, JIEKCHYECKUMH H
rpaMMaTUYeCKHUMHU SIBICHUSAMU TEKCTa, AHIJIMACKOW TPAHCKPHUIILKEH, T.e. YMETh YHTaTh H
3aMMChIBAaTh CJIOBA B TPAHCKPHIILIWH, BIAJETh MOHOJIOTMYECKOW PEUbl0, HEMOJTrOTOBICHHOW U
NOATOTOBJICHHOW, B BUAE COOOIICHWS WM JOKJIAJa; AMATOTHYECKOW PEYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, IMCKyCCHs B CUTyallUsiX Ha JIIOOYIO M3 MPOMICHHBIX TEM, a TaK)Ke Ha JIOTOJHUTEIbHBIC
TEMBI, CBS3aHHBIE C MAaTEPHAJIOM Kypca U MpeaiaraeMble pernoaaBaTeneM

Monayas 5. Lesson 8-9

Llenpro m3ydeHus: MOIYNS 5 sBISETCS O3HAKOMJIEHHE CTylneHTOoB ¢ Temoil «Our English
Lesson» u «Doctor Sanford’s house». 3anauamu MoyIst 5 SBISIETCS H3YYSHHE TEKCTOB YPOKOB 8
1 9, OBJIAaJCHHUE JICKCUKOH MaHHBIX TEKCTOB, KOTOPOE JIOJDKHO COMPOBOXKAATHCS NATbHEHIINM
o0oramieHlueM JEKCUUYECKOro 3araca CTY/AECHTOB. Tema 1. Text «Our English lesson». B
pe3ysbTare YCBOSHHS TeMbI | CTYAEHT JOJDKEH yMETh HCIIONb30BaTh CJIOBa W BBIPAKEHUS,
otHocsaumecs k Teme «Our English Lesson», B peun. PaGota ¢ tekcrom «Our English lessony,
Hajx Vocabulary notes (cioBa temperature, transcription, distinct, palatalization, head-phones,
pronounce, IepUBATHBBI JJaHHBIX HOBBIX JIGKCHYECKHX €IWHUI], AHTOHUMBI, CHHOHUMBHI,
yCTOMUUBBIE BBIpAXKEHMs, ciloBocodeTaHus). YcBoeHue Additional Vocabulary. Beimonmnenue
BCEX YNPAXHEHUH ypoka 8 M MpoBepKa UX B ayIAUTOPHUH O] PYKOBOJCTBOM IPENOAaBaTENIEM.
Tema 2. Text «Doctor Sanford’s house». B pe3ynbrare ycBO€HHS TeMbI 2 CTYACHT JOJDKEH
YMETh HCIIOJIb30BaTh CJIOBA M BBIPAKEHUS, OTHOCSIIUECS K TEME.

B pesynbrare u3ydenus pasjena o0ydaromuics T0KeH:

3Harb: Jlekcuky JaHHOTO ypOKa, TpaMMaTHYecKue MpaBuiia ypoka, (OHETHYECKUE MpaBuiia
AHTJIMIICKOTO $I3bIKa, OCHOBaHHBIE Ha 0a3e MPOM3HOCHUTEIHBHOW HOPMBI, TPAaHCKPHUOWPOBaHHE
JIEKCHUYECKUX €IWHUII, ONpeieTICHre MO(UKAINN 3BYKOB B CBS3HOM peun.

YMeTb:  NpaBWIBHO  BBINOJHATH YHNPAKHEHHUS YpPOKa, YUYUTHIBash IpaMMAaTHYECKHUE,
¢doHeTHUECKHE  TpaBHJa YpOKa, YMETh YHMTaTh M 3alMChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPHIILINH,
NPaBUIHHO MPOU3HOCHTH 3BYKH aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

BJIaI[eTl)Z HaBBIKaMU YCTHOﬁ pPE€Yr Ha OCHOBEC BJIAJICHUSA (i)OHeTI/ILIeCKI/IMI/I, JIEKCUYCCKUMHU U



rpaMMaTUYECKUMU SIBJICHUSIMH TEKCTa, aHTJIMHCKON TpaHCKpUIIUEH, T.e. YMeThb 4YMTaTh U
3alUCHIBaTh CJI0BA B TPAHCKPHUIIIMH, BIIAJIETh MOHOJIOTHYECKON peUbl0, HEMOATOTOBICHHOU U
MOATOTOBJICHHOW, B BHUJE COOOIIECHUS] WM JIOKJajJa; IHUAJOTUYECKOW PEYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHs B CUTyal[UsiX Ha JIO0YI0 U3 MPONACHHBIX TEM, a TAK)KE HA JOMOJHUTEIbHbBIE
TEMBI, CBS3aHHbBIE C MAaTEPHAIOM Kypca U IpejjiaraéMble MpernojaBaTesieM

Moayasb 6. Lesson10

Henpro u3yuenuss Moayiist 6 sIBISETCS OBIAJCHUE CTYJEHTAMU HaBBIKAMHU HCIOJIb30BAHUS
nexkcuku ypoka 10, copepxamuii HOBBIE JIEKCHYECKHME U TIpPaMMAaTUYECKUE SIBJICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYyJIeHTOB ¢ TekctoM «Mr. White comes againy», dhoHeTHdeckas mpopadboTka
TEKCTa, U3y4YCHHE JICKCUKU JIaHHBIX YPOKOB, IEPEBOJI TEKCTA U €ro oo0cyxkjaenue B pesynbrare
YCBOEHUSI MOAYJsL 6 CTYACHT AOKEH yMETh HCIOJIb30BaTh JIEKCUKY ypoka 10 B pa3muyHbIX
CUTYallUsX.

B pesynbrarte u3yueHus paszzaena o0y4Jaronuiics JOIKeH:

3HaTh: JIGKCHUECKUN MaTepuall ypoka, rpaMMmaTH4eckue mpaBuia ypoka donernueckue
mpaBujia  AHTJIMMCKOTO  5I3bIKa, OCHOBAaHHbIE Ha 0a3e MPOUBHOCUTEIHLHONH  HOPMBI;
TPaHCKPUOWMPOBAHUE JIEKCUYECKUX EIUHUIL; OIpelereHre MoaupuKaluid 3BYKOB B CBSI3HOH
peun.

YMeTh: MOHMMATh OPUTHHAIBHYIO (B TOM YHCJIE€ CIIOHTAaHHYI0) MOHOJIOTHYECKYI0 |
JIUAJIOTUYECKYI0 peyb (XYI0KECTBEHHYI0O U OOMXOJHO-OBITOBYIO) TPH HEMOCPEICTBEHHOM
OOLIEHNH W B 3BYKO3AlHMCH, YMETh YUTATh U 3alHCHIBATh CIOBA B TPAHCKPUIIIUH, IPABUIBLHO
MPOU3HOCUTH 3BYKH aHTJIMHCKOTO A3BIKA.

Baanerb: HaBbIKaMU YCTHOUM pedd Ha OCHOBE BIIJIeHUs ()OHETUUECKUMHU, JIGKCUIECKUMU U
rpaMMaTHYECKUMU SIBJICHUSIMA TEKCTa, AHTJIMWCKOW TPAHCKPUIILIMEH, T.e. YMETh YHUTaTh W
3alUCHIBaTh CJIOBA B TPAHCKPHUIIMH, BIAJETh MOHOJIOTMYECKON pPEUbl0, HEMOJATOTOBIEHHON U
MOJATOTOBJICHHON, B BHUJE COOOINEHHUS WIW JIOKJIa/a; JUAJOTHYEeCKOH peubl0 - HHTEPBBIO,
Oecema, TUCKYCCHUS B CHUTYallMsIX Ha JIFOOYIO U3 MIPOMICHHBIX TE€M, a TAK)KE Ha JIOTIOJTHUTEIIbHbBIC
TEMBI, CBSI3aHHBIE C MAaTEpUAJIOM Kypca M MpeJjiaraéMbie MpenoaBaTesieM

Moayas 7. Revision

Lenpro u3zydeHus MoAyJist 7 SABISETCS NOBTOPEHUE CO CTYAEHTAMHU BCEW  INPONMIAECHHOU
MpOrpamMMBbl 32 BTOPOM CEMECTpP M TMOJATOTOBKA K dK3aMeHY. 3ajadeil MOJyJIsl SIBIISIETCS TOBTOP
JEKCUYECKOT0 ¥ TPaMMAaTHYECKOr0 MaTepualia, YTO JIOJDKHO COMPOBOXKIATHCS OMPOCOM
CTYJICHTOB B YCTHOU U MUChbMeHHOM popme. B pesynbTare yCBOSHHSI MOAYS CTYACHT JOJIKEH
YMETh MCMOJIB30BaTh CJIOBA BBIPAKEHUSI, OTHOCAILIMECS KO BCEM MOYPOUHBIM TEMaM, B PEYH U
BBITIOJTHUTHh KOMIUIEKC 33JJaHUN TI0 YPOKaM.

B pesynbrare uzyuenus pasjaena 00y4Jaroniuiics 10IKeH:



3narpb: Jlekcuueckuii mMaTepuall ypoka, TpaMMaTHYEeCKHE TMpaBuUiia ypoka, (GOHETHYCCKHE
OpaBUia AHIJIMMCKOTO — fA3bIKA, OCHOBAaHHBbIE Ha 0a3e TMPOU3HOCHTEIBHON  HOPMBI;
TPaHCKPHOUPOBAHHUE JIEKCHYECKUX EIWHUI], OIpeaesieHne MOoAu(HUKanuid 3BYKOB B CBSI3HOU
peuu.

Ymerb: oTBe4yaTh Ha BOIPOCHI, KpaTkKO  Ie€pelarb  COJAEpKaHUE  TEKCTa,  JaTh
XapaKTEpUCTUKY IIEPCOHAYXKaM M CBOE OTHOILEHUE K IPOUNTAHHOMY YMETh YUTaTh U 3aIIUCBIBATH
CJIOBA B TPAHCKPUIILMY, IPABUIBHO IPOU3HOCUTD 3BYKH aHIVIMHCKOIO S3bIKA.

Baaaersb: HaBbIKaMH YCTHOW pedd Ha OCHOBE BIa/IeHUS (POHETUUECKUMHU, JTIEKCUYECKUMU U
rpaMMaTH4YECKUMHU SIBJICHUSIMU TEKCTAa, AHIVIMWCKOW TPAaHCKPUIILIMEH, T.€. YMETh YWUTaTh H
3alMChIBaTh CJI0BA B TPAHCKPUIILUY, BIaJE€Th MOHOJOTUYECKON peUbl0, HENOATOTOBICHHON U
IOArOTOBJIEHHON, B BHUJE COOOIIEHUS WM JIOKJIa/la; JMAJIOrMYEeCKOM pedblo - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHsI B CUTyallUsX Ha JIO0YI0 U3 MPONACHHBIX TEM, a TAaK)Ke Ha JOMOJIHUTEIbHBIC
TEMBI, CBSI3aHHBIE C MAaTEpUAJIOM Kypca M MpejjiaraéMble MpenoiaBaTesieM

2-ii cemecTp

Moayas 1. Lesson12

Lenbro u3yyeHuss Moayns 1 siBiseTCs O3HAKOMIICHUE CTYIEHTOB ¢ TeMoil «Meals». Tema 1.
Text «Meals». 3agaueii Temsl 1 sBasiercs uzyuenue tekctal ypoka 12, paccMaTpuBaroLuii Temy
e/ibl, OBJIAJICHUE JIEKCUKOM JaHHOTO TeKcTa. B pe3ynbraTe ycBOEHHUs TeMbI | CTYAEHT JOJIKEH
YMETh HUCIOJB30BaTh CJIOBa M BBIpaXEHHsS B peud, oTHocsmuecsa Kk Teme «Ena». Pabota ¢
tekctoM Text 1 «Mealsy», urenue, nepeBo, nepeckas, oocyxaeHue Tekcra. Pabora Haa TekcTtoMm
paccuMTaHa Ha M3y4yeHHME HUX COJCpXaHHUA U JIEKCUKM M Ha MpaKkTHYecKylo paloTy 1o
HCITOJIb30BAHUIO ITOM JIEKCUKH B YCTHOM pedH. Y CBOCHUE HOBBIX JIEKCUYECKHUX €IMHHUIL IO TEME
«Enma» - Vocabulary notes, BBITIOJHEHHE YIpPaXHEHUH, CIOCOOCTBYIOIIMX 3aKPEIUICHUIO
IIPOMJEHHOI0 MaTeprana.

B pesynbrare u3ydenus pasjena o0y4qaromuics T0KeH:

3HaTb: ba3zoBble cnoBa, BbIpakeHUS U (pa3eoJOTMUYECKHE €IUHUIBI MO0 MPOrpaMMHON
TEMaTHKE, (¢oHeTHyecKkue TpaBWiIa AHTJUHCKOTO  fA3blKa, OCHOBaHHbIE Ha 0aze
IPOM3HOCUTENBFHOW HOPMBI; TPAaHCKPUOUMPOBAHHE JIEKCUYECKUX EIUHMIL, ONpejeeHHe
MOU(UKALHHA 3BYKOB B CBS3HOM peyH.

YMerb: yuTaTh NMpo ceds U NMOHMMAaTh O€3 IMepeBojila Ha PYCCKUM S3bIK OpUTHHAJIbHBIE
TEKCThI, PUHAJIekKAIINE K Pa3IMuHbIM (QYHKIIMOHAJIBHBIM CTUJISIM: pacckas, pOMaH, ra3eTHas
CTaThsl, HAYYHO-ITYOJUIIMCTUYECKUN OUepK, HayuyHas CTaThs, YMETh YUTATh U 3alMCBHIBATh CIIOBa
B TPAHCKPUIILUY, IPABUIBHO IPOU3HOCUTH 3BYKH AHTJIMMCKOTO SA3BIKA.

Bnagers: HaBbIKaMU YCTHOW pedd Ha OCHOBE BIAJCHUSI (OHETUUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U

TpaMMaTHYCCKUMHU SBJICHUSAMU TCKCTA, aHTITANCKOM TpaHCKpHHHHeﬁ, T.C. YMCTb YHTAaTb H



3aMUChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPUIIIUH, BJIaJE€Th MOHOJOTHYECKONW peubl0, HEMOJTOTOBJICHHON U
MOJATOTOBICHHON, B BHUJE COOOINCHHUS WIW JIOKJIA/a; NAAJOTHYEeCKOH pEYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TMCKycCUsl B CUTyallMsX Ha JIOOYIO U3 MPOIMIEHHBIX TEM, a TaK)Ke Ha JOMOJIHHUTEIbHbIC
TEMBI, CBS3aHHbBIE C MAaTEPHAIOM Kypca U IpejjiaraeMble MpernojaBaTesieM

Moayasb 2. Lesson 13

Lenpto m3yueHus: MOAYJIsL 2 SBJISETCS OBJAJEHUE CTYJCHTAMHU JIEKCUYECKUM TOSCHEHHEM
Vocabulary notes — Lesson 13, paccunTaHHblii Ha pacIIMpeHHE JEKCUYECKOI 0a3bl CTY/ICHTA,
o3HakomiieHHe ¢ JiekcuueckuM mnosichenneMm (Topical Vocabulary), xoTopbeie B pe3yibTaTe
YCBOEHHUS T€MbI 3 JJOJKHBI BOMTH B aKTUBHBIN CIIOBaph CTyJEHTA. Y IPAXKHEHUS, OTHOCSIINECS K
YPOKY, TOJKHBI OBITh CIENIaHbl CTYIGHTAMH CAMOCTOSITENIEHO U MPOBEPEHBI O] PYKOBOACTBOM
npenonaBarens. Tema 1. Text «A Student’s day». O3HakomiIeHHE CTYJIEHTOB C TEMOH «A
student’s life». 3amaueit Tembl 1  sBnsercs u3ydenwe Tekcra ypoka 13 (1), oBmageHwue
CTYyJCHTaMH HOBBIMH JIEKCHYECKUMH €IWHHUIIAMH, PACCMATPUBAIOIIMX TeMy O pabodeM THE
CTY/ICHTA.

B pesynbrare uzyueHus pasjaena 00y4Jaronuics T0JIKeH:

3uHaTh: Jlekcuueckuii MUHUMYM ypOKa, TpaMMaTHUeCKHUE IMpaBuiia ypoka, (hOHETHUECKHe
npaBWJia aHTJUICKOTO  sI3bIKa, OCHOBAaHHbIE Ha 0a3e TMPOU3HOCUTEIHLHOM  HOPMBI;
TPaHCKPHUOUPOBAHKUE JIEKCUYECKUX EIWHUI], OINpenesieHue MOTU(HUKAIMA 3BYKOB B CBSI3HOM
peun.

YMeTb: TMOHHMMATh OPUTHHAIBHYIO (B TOM 4YHCIE CIOHTAaHHYI0) MOHOJOTHYECKYI0 H
TUAIIOTUYECKYI0 DPEYb (XYHO0KECTBEHHYI0O U OOMXOIHO-OBITOBYIO) TpPHU HEMOCPEICTBEHHOM
OOIICHUM W B 3BYKO3AIHCH, YMETh YUTATh W 3alKCHIBATH CIIOBA B TPAHCKPHUIIIUH, MMPABUIHHO
MIPOU3HOCUTH 3BYKHU aHTIIMICKOTO SI3bIKA.

Bnaners: HaBbIKaMU YCTHOW pedd Ha OCHOBE BIaJACHUS (POHETUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U
rpaMMaTHYECKUMU SIBJICHUSIMH TEKCTa, aHTJIMHACKON TpaHCKPUMIUEH, T.. YMETh 4YHMTaTh W
3aMMCBIBATh CJIOBA B TPAHCKPHIIINH, BIAJETh MOHOJOTHYECKOW peYbl0, HEMOITOTOBICHHON H
MOJTOTOBJICHHOW, B BHUAE COOOIIEHUS WM JIOKJIaa; JWATOTHYECKOH PEUYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKYCCHsI B CHUTyaIlUsIX Ha JTIO0YI0 U3 MPONACHHBIX TEM, a TAaK)Ke HA JOMOIHUTEIbHbBIE
TEMBI, CBS3aHHBIE C MAaTEPHAIIOM Kypca U MpejiaraeMble MpernojaBareiem

Moayas 3. Lesson 14

Lenpto m3ydeHus: TeMbl 4 SBISETCS O3HAKOMIICHHE CTYIEHTOB C TEMOH 00 WHCTHUTYTE U
yuebe. 3amaueit Tembl 4 sSBisIeTCs U3y4eHHe TekcTa | ypoka 14, 0XBaThIBAIONINI TEMY O KH3HU B
WHCTUTYTe W ydeOe, oBiajeHue Jiekcukord maHHoro Tekcra. Tema 1.Text«Our Institute». B
pe3yJbTaTe YCBOCHUS TEMBI | CTYIEHT MODKEH yMETh HCIIOJIb30BaTh CJIOBAa W BHIPAKEHUS B

peuu, oTHOCSIIHECS K TeMe 00 yyeOe U )KM3HU B UHCTUTYTE,



B pesynbpTate nzydeHus paszziena 00y4Jaronuncs T0KEH:

3HaTh: Jlekcnyeckuii MUHUMYM ypOKa, TpaMMaTHYeCKHe MpaBHIa YpOKa, (OHETUYECKHUE
OpaBUiIa AHIJIMKWCKOTO  s3bIKA, OCHOBAaHHBbIE Ha 0a3e TMPOUZHOCHTENBHON  HOPMBI;
TPaHCKpUOMPOBAHUE JIEKCUYECKUX EIMHUIL; OIpelereHne MoaupuKaluuid 3BYKOB B CBSI3HOH
peun.

YMerb: oTBEUaTh Ha BONPOCHl, KpaTKO  IepenaTb  COAEpXaHUEe  TEKCTa,  JaTh
XapaKTEPUCTUKY NEPCOHAKAM U CBOE OTHOLIEHUE K IPOYUTAHHOMY YMETh UUTATh U 3aIMCHIBATH
CJIOBa B TPAHCKPUIIIUH, IPABUIHLHO IPOU3HOCUTH 3BYKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Baaaersb: HaBbIKaMH YCTHOW pedd Ha OCHOBE BJIa/ICHUS (POHETUUECKUMHU, TEKCUYECKUMU U
rpaMMaTHYECKUMU SIBICHUSMHU TEKCTa, aHTJIMACKON TpPAaHCKPUIIUEH, T.e. YMETh YHTaTh U
3alMChIBaTh CJI0BA B TPAHCKPUIILUY, BIaJE€Th MOHOJOTUYECKON peUbl0, HENOATOTOBICHHON U
MOJATOTOBJICHHON, B BHUJE COOOINEHUS WU JIOKJIa/a; IUAJIOTHYeCKOW pEeYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKYCCHsI B CUTyallUsiX Ha JIIOOYIO U3 MPOUJCHHBIX TEM, a TaK)Ke Ha JOMOJHUTEIbHbIC
TEMBI, CBA3aHHbIE C MATEPHAJIOM Kypca U IpejijlaraéMsele MpernojaBaTesieM

Moayas 4. . Lesson15

Lenbto u3yuenuss Moy 4 sIBISE€TCS OBJIAJCHUE CTYACHTAMHU JICKCHUECKHM MaTepHaIoM
ypoka 15, o3HakomiieHHE CTyJIeHTOB ¢ TekcToM «Seasons and weathery», donernueckas
npopabOTKa TEKCTa, IMEpPeBOJ TeKcTa W ero oobcyxknaenue. (OCHOBHOW 3ajadeil SABISIETCS
npopaboTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTo o0bema Tekcra «Seasons and weather». Temal. Text «My
favourite season». B pe3ynbTare ycBoeHUs TeMbl | CTYIEHT JOKEH yMETh HCIOJIB30BaTh
nekcuky Ypoka 15 (dacte 1) B pa3inMuHBIX CUTyalHsIX, MOTHOCTHIO O3HAKOMHTHCS C TEKCTOM
«Seasons and weather», BIaaeTh JeKCUKON naHHOTO npou3BeneHus. Tema 2. Text «The weather
in England» Ilenpio wu3yueHus TeMbl 2 SBISETCS MNPOJOJKEHHUE OBJAJACHHUS CTYyJIECHTaMHU
nekcudeckoro nosicHeHust Vocabulary notes — Lesson 15(uacts 2) mo teme «The weather in
England», paccuutanHblii Ha pacuIMpeHue JEKCUYEeCKOW Oasbl CTYIeHTa, O3HAKOMJICHHE C
nekcuyeckuM nosicienueMm (Topical Vocabulary), B3sSTbIM U3 JaHHOTO TEKCTa U YAaCTUYHO M3
Tekcta “Seasons and weather”, koTopsle, B Pe3yJbTaTe YCBOCHHS JTAaHHOTO TEMBI, JOJKHBI
BOITH B aKTHBHBIN CIIOBaph CTY/CHTA.

B pesynbrare u3ydenus pasjena o0y4qaromuics T0KeH:

3HaTh: Jlekcuueckuii MMHMMYM ypoKa, TpaMMaTHuYecKue IMpaBuiia ypoka, (POHETHYECKHEe
IpaBWiia aHTJUICKOTO  sI3blKa, OCHOBAHHbIE Ha 0a3e TMPOU3HOCUTEIBLHOM  HOPMBI;
TPaHCKPUOMPOBAHNE JIEKCUYECKUX EIWHHUIL;, OIpeleleHrne MOIu(UKAIMiA 3BYKOB B CBSI3HOH
peun.

YMeTh: AenaTh TpaMMaTHUYECKH M CTUIIMCTHYECKU MPaBUIIbHBIE TIEPEBOABI C aHTIUHCKOTO

S3bIKa Ha PYCCKHI M C PYCCKOIrO S3bIKa HA AHTJMUCKWNA TEKCTOB CPEIHEH TPYIHOCTH ,ITUCATHh



JTVKTAHTHI MTOJT AMKTOBKY IMPETOAaBaTellsl Ha H3yYCHHOM JICKCHUECKOM MaTepHalie YMETh YHTaTh
Y 3aIlUCBIBAThH CI0BA B TPAHCKPHUIIIINH, IPABUIBLHO MTPOU3HOCUTH 3BYKHU AHTIIHICKOTO SI3BIKA.

Buiaserb: HaBbIKAMM YCTHOW pe4d Ha OCHOBE BiaJeHHS (DOHETHUUECKUMH, JICKCHUECKUMHU
U IpaMMaTHYECKUMHU SIBICHUSMH TEKCTA, AHTJIMHCKOW TPAHCKPUIIHMEH, T.€. YMETh YHUTaTh U
3allUChIBATh CIIOBA B TPAHCKPHIIIUH, BJIAJETh MOHOJIOTUYECKON PEUbl0, HEIOATOTOBICHHON U
MOJATOTOBJICHHOW, B BUAE COOOIICHUS WIM JIOKJIaJa; JAUAJIOIMYECKOW PEeubl0 - HMHTEPBBIO,
Oecena, TUCKycCUsl B CUTyallUAX Ha JIOOYIO U3 IMPOMIEHHBIX TEM, a TAK)KE HA JOMOJIHUTEIbHBIE
TEMBI, CBSI3aHHBIC C MAaTEPHAJIOM Kypca U MpejiaraeMble MpernoaBaTeieM

Monayas 5. Lesson16

Lenpto m3yueHUs: MOAYJIsL 5 SBJISIETCSA OBIAJACHUE CTYACHTAMHU JIEKCHYECKHM MaTepHajioM
ypoka 16, 03HaKOMJIGHHE CTYACHTOB C TEKCTaMH JAaHHOTO YpokKa, (hoHeTHdeckas mpopaboTka
TEKCTOB, MEpeBOa U UX obOcyxkueHue. OCHOBHOW 3ajaueil sBISETCS MPOpabOTKa HOBOTO
JICKCHUYECKOro 00beMa. 3ajayeil sBISCTCS OBJAJCHUE CTYICHTAMHU HOBBIMH JICKCHUCCKHUMH
eIMHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOHM peyH, Iepeckasa, JUTepaTypHoro meperoja u 1.1. Tema
1. Text «My favourite season». B pe3ymnbraTe ycBOeHHs TeMbl | CTYAEHT IOJKEH yMETh
UCIIOJIB30BAaTh JICKCUKY Ypoka 16(4acTh 1) B pa3jiMyHBIX CHUTYalUSIX, TIOJTHOCTHEO O3HAKOMUTHCS
C TEKCTOM, BJIAJICTh JICKCUKOM NaHHOTO npou3BeneHus. Tema 2. Text « At the seaside»

Lenbro m3ydeHus] TeMbl 2 SBISIETCS MPONOJDKCHUE OBJAJCHHS CTYJCHTaMHU JIEKCHYECKOTO
nosicieHust Vocabulary notes — Lesson 16(dacTe 2), pacCUMTaHHBIA  HA pacIIUPECHUE
JIeKcu4ecKor 0a3bl CTy/IeHTa, 0O3HaAKOMIIeHHuE ¢ JiekcuueckuM nosicienueM (Topical Vocabulary),
B3STHIM M3 JJAHHOTO TEKCTa, KOTOPBIE, B pe3ylbTaTe YCBOSHUS JAHHOW TeMbl, JOJKHBI BOUTH B
AKTUBHBIN CIIOBaph CTYJICHTA.

B pesynbrarte u3zyueHus paszena o0ydaromuiics JOKeH:

3naTh: Jlekcuuecknii MUHMMYM ypOKa, TpaMMaTHUeCKHUe IMpaBuiia ypoka, (hOHEeTHUeCKHe
OpaBUiIa aAHIVIMHCKOTO  sA3bIKA, OCHOBaHHbIE Ha 0a3e IMPOU3HOCUTENBHON  HOPMBI;
TPaHCKPHUOMPOBAaHKE JIEKCUYECKUX EIWHUI], OIpenesieHne MOoAu(HUKanui 3BYKOB B CBSI3HOU
peun.

YMerb: oOTBeuaThb Ha BONPOCHL, KpaTKO  MepeAaTrbh  COAEp)KaHHEe  TeKCTa,  JaTh
XapaKTePUCTHKY MEPCOHAKaM M CBOE OTHOIICHHE K MPOYUTAHHOMY, AeNaTh IPaMMaTHYECKU U
CTHJIUCTHYECKH MPABUIIBHBIE MTEPEBOBI C aHTIIMICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUH M C PYCCKOTO sI3BIKA
Ha AHIVIMHACKUH TEKCTOB CpeAHEH TpPYyIHOCTH, yMETh YWTaTh W 3allMChIBaTh CJIOBa B
TPAHCKPHUIIIIUHU, TIPABUIBHO MTPOU3HOCUTH 3BYKH aHTIHICKOTO SI3bIKA.

Bnaners: HaBBIKAMU YCTHOM pedd Ha OCHOBE BIaJACHUS (POHETUYECKUMHU, JIEKCUISCKUMHU U
rpaMMaTUYECKUMH SIBICHUSMH TEKCTa, AHTJIMACKOW TPAaHCKPHIIIUEH, T.€. yMETh YUTATh H

3alMUCbIBaTh CJIOBA B TPAaHCKPUIILUH, BJIAACTH MOHOJIOTHYECKOH PEYbIO, HGHO)IFOTOBJ'IGHHOI\/’I n



HOJArOTOBJIEHHOW, B BUAE COOOIIEHUS WIM JOKJIAa; AWAIOTMYECKOHM PEUYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKycCUsl B CUTyallUAX Ha JIOOYIO U3 MPOMIEHHBIX TEM, a TAKXKE Ha JOMOJIHUTEIbHBIE
TEMBI, CBSI3aHHBIE C MAaTEpUAJIOM Kypca U IpelaracMsle MPenoiaBaTesieM

Monayasb 6. Lesson18

Ilenbto u3ydyeHuss Monyis 6 sBIsSeTCd O3HAKOMIICHHME CTYIEHTOB C TeMoi «Shoppingy,
paccMOTpeHHe pa3iIM4yHbIX OTAenoB B yHuBepmare Temal. «Shopping» 3amaueir temsr 1
ABJIIETCS U3YUYEHHME TEKCTOB ypoka 18, paccMaTpuBarolMil pa3inyHbIEe OTIEIbl B YHUBEpMare,
OBJIaJICHUE JIEKCUKON JAHHOTO TEKCTa.

B pesynbrare u3ydenus pasjena o0ydaromuics JOKeH:

3HaTh: Jlekcuueckuii MUHUMYM YpOKa, TpaMMaTHYecKHue IpaBwia ypoka, doHeTnueckue
OpaBUia AHIJIMKWCKOTO  s3bIKA, OCHOBaHHBIE Ha 0a3e TMPOU3HOCHTEIHHOH  HOPMBI
TPaHCKPHUOUPOBAHHUE JIEKCUUYECKUX EJIMHUIL, OIpefeseHne MoAu(uKauuil 3BYKOB B CBS3HOM
peun.

YMeTh: NPaBUIBHO MEPEBECTH HA PYCCKUH SI3BIK OTPHIBOK OPUTHHAIBHOTO TEKCTa 0e3
cioBaps, oOpaias ocoboe BHHUMaHHWE Ha (DYHKIIMOHAIBHO-CTHJICBYIO aJ€KBaTHOCTb, YMETh
YUTaTh U 3aIMCHIBATh CJIOBA B TPAHCKPUIILUM, NPABUIBHO NPOU3HOCUTH 3BYKHM AHIJIMICKOIO
A3BIKA.

Baagers: HaBbIKAMU YCTHOW pedM Ha OCHOBE BIIAJCHUSI (POHETUUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U
rpaMMaTUYECKUMU SIBJICHUSIMH TEKCTa, AHIVIMHCKON TpaHCKpUIIMEH, T.. yMETh YHUTaTh U
3allAChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPUIILUM, BJIAJETh MOHOJIOTMYECKON pEYbl0, HENOATOTOBJICHHON U
MOJArOTOBJICHHOM, B BUAE COOOIIEHUS WIM JIOKJIaja; JAWAIOTMYECKOHM peuybl0 - HMHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHsI B CUTyal[UsIX Ha JIO0YI0 U3 MPONACHHBIX TEM, a TaK)K€ Ha JIONOJHUTEIIbHbIE
TEMBI, CBI3aHHBIE C MAaTEpUAJIOM Kypca M MpelaraéMsle MPenoiaBaTesieM

Moay.as 7. Revision

[enpro u3yyeHus MoAyiss 7 sBISETCS IMOBTOPEHHME CO CTYAEHTAaMU BCEM  IPOWIECHHOU
IIPOrpaMMBbI 3a BTOPOM ceMecTp M MOATrOTOBKA K dK3aMeHy. 3ajiadeil MOyssl SIBISETCS IOBTOP
JIEKCHUYECKOT0 M TPaMMATHYECKOr0 MaTepHualla, 4YTO JOJDKHO COIPOBOXKIATHCA OIPOCOM
CTYACHTOB B YCTHOH M MUCbMEHHOM popme. B pe3ynbraTe yCBOGHUS MOIYIS CTYJACHT JOJKEH
YMETb UCIOJb30BaTh CIJIOBA BBIPAKEHUS, OTHOCSALIMECS KO BCEM IMOYPOUYHBIM TEMaM, B PEYH U
BBIIIOJIHUTHh KOMIUIEKC 33JJaHAU IO YPOKaM.

B pe3ynbrarte uzyuenus pasjaena o0y4Jaroniics T0MxKeH:

3narp: QDoHeTHueckue TpaBWIIA  AHTJIMICKOrO  s3bIKa, OCHOBaHHbIE Ha  0asze
IPOM3HOCUTENBFHON HOPMBI; TPAaHCKPUOMpPOBAaHME JIEKCHUECKUX €IMHHUI;  OINpe/eieHue
Mo M (UKaIHi 3ByKOB B CBSI3HOM peuu.

YMeTb: MOHMMAaTh OPUTHHAIBHYIO (B TOM YHCIE CIOHTAaHHYI0) MOHOJOTHYECKYIO H



JINAJIOTUYECKYI0 peyb (XYIOKECTBEHHYI0O W OOMXOIHO-OBITOBYIO) TIPH HEMOCPEICTBEHHOM
06H_[€HI/II/I " B 3BYKO3allMCHU, YMCTb YUTAThb U 3allUCbIBATL CJIOBA B TPAHCKPUIIIWH, ITPABUIBHO
IIPOU3HOCUTH 3BYKH AHIJIMMCKOIO SI3bIKA.

Buamers: HaBBIKAMH YCTHOW PEe4YHM Ha OCHOBE BIaJieHUS] (DOHETUYCCKUMHU, JICKCHYCCKUMHU U
IrpaMMaTUYCCKUMH SIBICHUSMU TEKCTa, AHTJIMHCKOW TPAHCKPHIIIWEH, T.€. yMETh YUTaTh W
3aIlIMCbIBAThL CJIOBA B TPAaHCKPUIILUHW, BJIAACTH MOHOJIOTHYECKOU PCYbIO, HGHO[[FOTOBJIGHHOﬁ )51
MOJATOTOBJICHHON, B BHUJEC COOOINCHUS WM JIOKJIAJa; JUAJOTHYEeCKOH PEYbI0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCUsl B CHUTYAIMAX Ha JIOOYIO U3 NPOMICHHBIX TEM, a TAK)KE Ha JOMOJIHUTEIbHBIE
TEMBbI, CBSI3aHHBIC C MAaTEPHAJIOM Kypca U MpeiaraeMble MpernoaaBaTeieM

Taoauna 5.1.1
Pacnpenesienue yueOHbIX 4acOB
10 TeMaM ¥ BHIaM Y4eOHbIX 3aHATHI (001Iasi TPYA0eMKOCTh Y4eOHOM I CHUIITTHHbI
— 5 3a4eTHBIX eIMHNII)

Paznen, Tema mnporpaMmbl TpynoemkocTs (dac)

y4eOHOM TUCIUILINHBI Bcer B Tom uucne o BumaM yueOHbBIX 3aHATHIA

0 Jlexuun CeMuHapsl,
MPAKTUYCCKHUE 3aHITUS

Monynb 1. Tema 1. 18 18

«Phonetic exercises»
Monyme 2. «A  visity, 18 18

doneTnueckas npopaboTka

TCKCTAa, €ro WHTOHAIIWMOHHAsA
pasMETKa, NepeBoJ TCKCTAa U €ro

o0cyxIeHIE

Monyne 3. Tema 1. Text 18 18
«Betty Smith». Vocabulary
notes — Lesson 6

Monyns 4 Tema 1. Text 18 18

«Doctor Sanford’s family»

Monyne 5.  Tema 1. Text 18 18
«Our English lesson». Tema 2.

Text «Doctor Sanford’s housey.

Monyne 6. Tema 1. Text: 18 18

«Mr. White comes againy,




Monynb 7. Revision.
MOBTOPEHHE CO CTYACHTaMH BCEH
MPONUJEHHOW  TIporpaMmbl  3a
BTOpOIl ceMecTp U MOATrOTOBKa K

9K3aMEHY

18

18

Monyne 1. Les. 12, Tema 1.
Text «Meals». Vocabulary notes,
BBINTOJIHEHHUE YIIPaKHEHHIH,
CIOCOOCTBYIOLIUX 3aKPEIUIEHUIO

IIPOMIEHHOI0 MaTepuasa.

18

18

Mopyns 2. Lesson 13,
Tema 1. Text «A Student’s day».
Vocabulary notes. O3nakomiie-
HUE CTYIEHTOB C TeMOll «A

student’s lifey.

18

18

Monyne 3. Lesson 14 Tema
1. Text«Our Institute.

18

18

Monyne 4. Lessonl5 Tema
1. Text «Seasons and weathery.
Tema 2. Text «The weather in
England», Vocabulary notes —

Lesson 15.

18

18

Monynb 5. Lessonl6. 1. Text
«My favourite season». Tema 2.
Text « At the seaside»
Vocabulary notes — Lesson 16

18

18

Monpyns 6. Lessonl7
Temal. «Shopping». Vocabulary

notes,

18

18

Mopynb 7. Revision.
MOBTOPEHHE CO CTYJCHTAMH BCEH

IIPOWIEHHON  IpPOrpaMMBbl 34

18

18




BTOPOM CEMECTP U MOATrOTOBKA K
HK3aMEHY, MOBTOpP JEKCUYECKOTO

H I'paMMaTH4YCCKOIro MaTrepuaia.

Htoro aynuTopHBIX 4acoB 252 252
CamocrosarenbHass  paboTa 140

CTYZAEHTA
3auer 27

Bcero uyacoB Ha ocBoeHHE

y4eOHOro Marepuania 423

3-4 i ceMecTpBbI

Mopayas 1. Les.1

Tema: Kapbepa. Ilpodeccust yuuressi. Text 1. Ann meets her class

Lenbto u3yueHuss mMoayis 1 sBIsieTCsS OBIAJCHUE CTYIACHTAMU HABBIKOB MCIIOJIb30BAHMUS
PedeBbix 00pa3moB, coiepKalmIMX HOBBIE JIEKCHUECKHE W TIpaMMaTUYeCKHe SIBICHHSA,
O3HAKOMJICHHE CTYIEHTOB C OOpa3llaMH aMEpHKAHCKOW MpOo3bl. 3ajadell sSBISETCS OBIIAJICHUE
CTYJIEHTaMH HOBBIMH JIGKCHUECKUMHU €IUHHUIIAMH, Pa3BUTHE HABHIKOB YCTHOW peduH, mepeckasa,
JUTEepaTypHOro mepeBojaa u 1.1. Pabora ¢ PeueBbiMu oOpasiiamu. BeimonHeHnue ymnpaxxHEHHIH,
HANpaBJICHHBIX HA 3aKpEIUICHUE HCIIOJIb30BAaHMS PEeUueBBIX 00pasuoB. TekcT “Anne meets her
class”. Urenue, mepeBon, mepeckas, oOCyxkaeHue Tekcrta. Tema 2.Pabora Haj JIeKCUKOU
TmaTtenbHOEe M3ydeHHE BOKaOyJsipa ypoka dYepe3 BBIIOJHEHHME YIPAKHEHUH, 3aydMBaHUE
JEKCUYECKUX €AMHHUI, MCIIOJIb30BaHME HX B CBOMX COOCTBEHHBIX CHUTYallMsIX M YCTHBIX
COOOILIEHUH.

B pesynbrare ycBoeHust MOAyns | CTyIeHT JOKEH

3HaTh: HeNMYHbIE (POPMBI IJ1arosa, yMeTh UX UCIOIb30BaTh B IPOCTHIX MPEATIOKECHUSIX.

YMeTh: HUCNONB30BaTh peueBble 00pa3ibl Ypoka | B pasiMYHBIX CUTYalMAX, MOJHOCTBIO
03HAKOMUTHCS C Ipou3BeeHneM «Anne meets her class”,

Baaaersb: 1€KCUKOW JaHHOTO POU3BEICHUS.

Mogayas 2. Les.2. Bose3nu 1

Lenbto m3yyeHHs MOIYJs 2 SIBISCTCS OBIIAJCHUE CTYJCHTaMH HAaBBIKOB HCIOJIb30BAHUS
PeueBbix 00pa3noB ypoka 2 (dactbl), comepxaliux HOBBIE JIEKCUYECKHE U TpaMMaTHYecKue
SBJICHHS, O3HAKOMJICHHE CTYIACHTOB C 00pa3loM aHMIHMiCKON Tmpo3sl “A  day’s wait”,
¢doHeTnueckass nNpopabOTKa TEKCTa, NEepeBOJl TEKCTa U ero oOCyXJeHHe, H3ydYeHue

0COOEHHOCTEH yTIOTpC6J'ICHI/I}I COCJIaraTCJIbHOIO0 HAKJIIOHCHHA B JOIIOJIHUTCIIbHBIX MPHUAATOYHBIX



npemtoxkeHussx. OCHOBHOM 3amadeil Moaysst 2 sBIseTCS MpopaboTka HOBOTO JIEKCHYECKOTO
o0bema TekcTa “A day’s wait”, pa3BUTHE y CTYyJI€HTOB HaBBIKOB MCIIOJIb30BAaHMS HH()UHUTUBHBIX
KOHCTPYKLUMH B TPEATIOKECHUAX, 3ajadell sBIAETCS OBJAJCHHE CTYICHTAaMH HOBBIMHU
JIEKCUYECKUMH €IMHUIIAaMH, pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuH, IepecKasa, JHUTEepaTypHOro
nepeBoaa u 1.11. Tema 1. Tekct “A day’s wait”. Paborta ¢ PedueBbiMu oOpa3iiamu. BeimonHenue
yIpaKHEHUH, HAIpPaBICHHBIX Ha 3aKPEIUICHHUE MCIIOJIB30BAaHMS PEUeBBIX 00pasnoB. TekcT “A
day’s wait”. Urenue, mepeBoj, mepeckas, oOCyxkacHHE Tekcta. Tema 2. JlomomHUTENbHas
Jgekcuka. Pabora Hajx JONMOJHHUTENBHON JIeKCHKOM ypoka 2 (wacth 2) — essential vocabulary.
Hcnonp3oBaHne MaTepuansa B CBOUX CHUTYyalUsX, MPEIJIOKEHUSAX, YCTHBIX COOOILEHHUSX,
Jauanorax. A Takke IpocilyllIMBaHHUE ayiuomMarepuasa 1o J1aHHOH TeMe

B pe3ynbprare ycBoeHUS MOJYJIs 2 CTYJIEHT JIOJIKEH:

3HAaTBh: OCHOBBI UCMOJIb30BAHUS MHPUHUTUBHBIX KOHCTPYKIUI B MPEATOKEHUAX, 3HAUCHHE
HOBBIX JICKCMYECKHMX €IUHHI], Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pedYM, IMEpecKasa, JTUTepaTypHOTro
nepeBoia u T.JI.

YMeTh: UCHOJNB30BATH pEYEBBIE OOpa3lbl B Pa3IHYHBIX CHTYalUSAX, IOJHOCTBIO
03HAKOMUTHC ¢ MpousBeaeHueM “A day’s wait”,

Binagers: nekcukoW JaHHOTO TMPOU3BEACHMS, HAaBBIKAMH YCTHOM peuM, Iepeckasa,
JUTEPAaTypHOTO NEPEeBOJIa  T.JI.

Moayan 3. Les.2. MeaunuHcKasi JIeKCHKA

Lenbto u3ydeHust Monyns 3 sIBIsIeTCS OBIAJCHHE CTYACHTAMHU JIEKCUYECKOTO MOSICHEHUS
Vocabulary notes — Lesson 2 , pacCYnTaHHOTO Ha PaCIIMPEHHUE JEKCHUECKOH 0a3bl CTYICHTa,
O3HaKOMJIEHHUE ¢ JiekcuueckuM nosicienneM (Essential Vocabulary), B3STbIM 4acTUYHO U3 TEKCTa
“A day’s wait” ¥ YaCTUYHO M3 JIEKCUYECKUX IMOSICHEHUH, KOTOpbIE B pPE3y/lbTaTe YCBOEHUS
MOJyJIs 2 TOJKHBI BOWTH B aKTUBHBIN CIIOBaph CTYACHTA. Y IPaKHEHUs, OTHOCAIINECS K YPOKY,
JOJDKHBI  OBITH CHEJIaHBbl CTYAEHTAaMHM CaMOCTOSATENBHO M MPOBEPEHBl IOJ PYKOBOJCTBOM
npemnoaBarens. B pesynbrare ycBOeHHS MOAYNS 3 CTYJICHT JOJDKEH MOJIHOCTBHIO OBIIAJETH BCEM
00bEMOM HOBBIX JIEKCHMUYECKHX eauHuIl ypoka 2 (uacth 1). Tema 1. PabGora Ham neKCHKO.
Vocabulary notes. Pabora nag Vocabulary notes (cioBa shiver, ache, condition, foot, prescribe,
bare, refuse, like, nepuBaTHBBI JaHHBIX HOBBIX JEKCHUECKHUX €IWHHUIl, AHTOHUMBI, CHHOHUMBI,
ycToiuuBble BhIpaxkeHusi). YcBoeHue Essential Vocabulary. BrimonHenue Bcex ympakHeHUN
ypoKa 2 ¥ IpoBepKa WX B ayJJUTOPHUH TI0]] PyKOBOJICTBOM IPEIOIaBATEIIEM.

B pesynbrare ycBO€HUS MOAYIISL CTYACHT JI0JKEH:

3HaTh: BeCh 00bEM HOBBIX JIEKCHUECKUX €MHUIl YPOKa, TpaMMaTHUECKUE MPpaBUiIa ypoKa

YMeTh: TPaBWIGHO TIEPEBECTH HAa PYCCKHH S3BIK OTPHIBOK OPHUTHHAJIBHOTO TEKCTa 0e3

cioBaps, oOpamas ocoboe BHUMaHWE Ha (DYHKIIMOHAIBHO-CTHJICBYIO aJ€KBaTHOCTh, YMETh



YUTaTh WU 3aIlMCHIBATh CJIOBA B TPAHCKPHUIILWH, MPABUIBHO MPOU3HOCUTH 3BYKH AHIJIMICKOIO
A3BIKA.

Buiasers: HaBbIKAaMH YCTHOM peyd Ha OCHOBE BIaJIeHUS (DOHETUYECKHUMHU, JIEKCHYECKUMHU U
rpaMMaTH4YECKUMHU SIBJICHUSIMU TEKCTa, AHIJIMHCKOW TPAHCKPHUIILIMEH, T.e. YyMETb YUTaTh M
3alKUChIBaTh CJIOBAa B TPAHCKPUIIIMH, BIAJETh MOHOJIOIMYECKON PEUbl0, HEMOJATOTOBIECHHON U
MOArOTOBJIEHHON, B BHUJE COOOIIEHUS WM JOKJIa/lad; IMAJIOrMYEeCKON pedblo0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKycCUsl B CUTyallUAX Ha JIOOYIO U3 IMPOMIEHHBIX TEM, a TAK)KE HA JOMOJIHUTEIbHBIE

TEMBI, CBA3aHHBIC C MATECPHUAJIIOM KYypcCa U MMpEajara€MaI€ IIperoaaBaTCiIcM

Moayan 4 Les.3. locronpumeuatenbHocT Jlonaona Tema: “Introducing London”

Lenpto u3ydeHuss MOAynsi 4 SBISETCS OBIIAJACHUE CTYJCHTaMH HABBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
PeueBbix 00pa3uoB ypoka 3 (dacthl), comepkaliux HOBBIE JIEKCHYECKHE U T'paMMaTHYECKHE
SBIICHUS, O3HAKOMJIEHHME CTyneHToB ¢ TekctoM “Introducing London” donernyeckas
npopaboTKa TEKCTa, MEPEeBOJ] TEKCTa W €ro OOCYXKJICHHWE, 3HAKOMCTBO C HEJIMYHOU (hopMOit
rnarona — Ilpudactem I. OcHoBHOW 3amayei Monynst 4 sBisercs NHpopabOTKa HOBOTO
nekcuyeckoro oObema Tekcra “‘Introducing London”, pa3sBuTHEe y CTyJEHTOB HAaBBIKOB
UCIIONIb30BaHUsl MpuyacTus | B NPEMNIOKEHUSX, Pa3IMYHbIX pPEYeBBIX cUTyauusx. Tema 1.

bh

PabGora wam Ttekcrom “Introducing London c PeueBbiMu oOpaszuamu. Breinonnenue
yIpaKHEHUH, HANpaBICHHBIX Ha 3aKPEIJICHHE HCIOIB30BAaHMUS PEUYEBBIX 00pas3moB. Tekct
“Introducing London . Utenue, nepeBoj, nepeckas, oocyxaenue tekcra. Tema 2. Pabora Hajg
nekcukoi PabGoTa HaJx JIeKCHKOM ypoka, BBINOJIHEHHE psiia YHOpaXHEHUH Ha 3aKpervieHHue
JIEKCHKH TI0 TeME <«IOCTOIPHMEYaTeIbHOCTHY. VICIonb30BaHHE HOBOW JIEKCUKH W PEUYEBBIX
00pa3IoB B CUTYyallUsX U YCTHBIX cooOmeHusx. [IpociymmBanme TeMaTn4eckux TeKCTOB.

B pesynbrare ycBO€HUS MOAYJISL CTYAEHT JOJDKEH

3HaTh: mpaBwia wucnonb3oBaHus [Ipuuactuss |, ycToiluuMBhIE BBIpaXKEHUS MO TeEMe
“Introducing London”. CocraBnenue ycTHbIXx TeM. («/locrompumeuarenbHocty JloHIoHa.
Tayap», «locronpumeuarensHoctu Jlonaona. [Jom mapnamenrta, «JlocTonmprmedaTenbHOCTH
Jlonnona.Co6op Caarorollasmay).

YMeTh: HUCIONB30BaTh peueBble 00pa3lbl Ypoka 3 B Pa3IMYHBIX CUTYalMAX, MOJTHOCTBIO
03HaKOMUThCS ¢ mpousBeneHueMm ‘“Introducing London”, ymeTh HCIOJIb30BaTh NpUYACTUE B
Pa3INYHBIX PEUCBBIX CUTYAIHSIX.

Buasers: JIeKCMKOM JaHHOTO NPOM3BEAEHUS, UMETh O0Ilee MpeacTaBIeHHe 00 STo
HEeNM4HOH hopme riaroma.

Monayas 5. Les.3. loctonpumeyareJibHOCTH MOCKBBI

HGJ'IBIO HU3YUCHUA MOIOYJIA 5 saBasercs OBJIAJICHUC CTYACHTAMH JICKCHUYCCKOI'0 IMOACHCHHA



Vocabulary notes — Lesson 3 (4acts 1) , pacCYMTaHHOTO Ha PACIIMPCHHE JIEKCHYECKOH 0a3bl
CTyJEHTa, O3HaKoMmJieHHMe C JjekcuueckuMm moscHenueM (Essential Vocabulary), B3aTbM
YaCTHUYHO U3 TeKCTa “MosScOw” M YaCTUYHO U3 JIEKCUUYECKUX MOSICHEHUH, KOTOpPhIE B pe3yJibTare
YCBOEHHUS MOAYJIS 5 TOJKHBI BOWTH B aKTUBHBIN CIIOBaph CTyJEHTa. Y IPaKHEHU s, OTHOCSIIHUECS
K YpOKY, JIOJDKHBI OBITh CJeNaHbl CTYJEHTaMH CaMOCTOSITEIbHO W IPOBEPEHBI IOJ
pykoBoJcTBOM npernonaBatens. Tema 1. Vocabulary notes Pabota nag Vocabulary notes (cimosa
historic, worth, masterpiece, human, strike, circular nrepuBaTHBHBI JaHHBIX HOBBIX JICKCHYECKHX
€MHMI, AHTOHHUMBI. CHHOHHMMBI, YCTOHYMBBIC BBIPAKEHHUS, CJIOBOCOUYETaHMS). YCBOEHHUE
Essential Vocabulary. Beimonsnenue Bcex ynpaxHeHUH ypoka 3 U MMPOBEPKA UX B ayJAUTOPUU IO
pYKOBOACTBOM TipenoaaBarenieM. Tema 2. YcTHbIe TeMbl. [IpocMoTp yuebHOTO hriibma 1Mo Teme.

B pe3ynbTate ycBOo€HMS MOJYIISI CTYAEHT J0KEH:

3nartpb: cioBa historic, worth, masterpiece, human, strike, circular gepuBaTUBBI JaHHBIX
HOBBIX  JICKCHYECKUX  €IWHHI], AHTOHUMBL. CHHOHHUMBI,  yCTOMYMBBIE  BBIPAKEHUS,
CJIOBOCOYETAHMS.

YMeTh: HCIONB30BaTh PEYM HOBBIC JICKCUYECKUX EIAWHHI[ ypOKa; W3ydaTh M COOUpPATh
OCHOBHOI M JOMOJHUTENbHBIN MaTepuall Jisl COCTaBICHHs YCTHBIX TEM IO JaHHOMY MOJYIIIO;
COCTaBIISITh YCTHBIE TEMBI.

Baanerb: mogHOCTHIO BCeM 00bEMOM HOBBIX JIGKCHUECKUX €IMHUIL YPOKa

Monayas 6. Les. 4. Ena . Tema : «How we kept mother’s day».

Lenbto u3yueHUss MOAyJsi 6 SBISETCS OBJAJCHUE CTYICHTAMU HABBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
PeueBbix 00pasnoB ypoka 4 (uactbl), comepkalux HOBBIC JIEKCUYECKHUE U TpaMMaTHYECKUe
SBJICHHS], 03HAKOMJICHHE CTYAECHTOB C OTPBIBKOM M3 npou3BeneHus npossl XIX Beka “ How we
kept mother’s day”, ¢onerndeckass npopaboTKa TEKCTa, MEPEBOJl TEKCTa U €ro OOCYXKIEHHUeE,
paccMmoTpenue GyHKIMI npudactus 2 B npeanoxkeHnd. OCHOBHOM 3aadeit Moayins 6 sBisieTcs
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npopaboTKa HOBOIO JieKcMUeckoro oobema Tekcra “ How we kept mother’s day”. 3amaueit
SIBIISICTCS. OBJIQJICHUE CTYIEHTAMHU HOBBIMH JICKCHUECKUMH CIHMHHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB
YCTHOM peu, epeckKasa, JINTEPaTypHOTO IepeBoia MPOU3BEICHHS U T.11.

B pesynbrare ycBoeHUSI MOAYNS CTYAEHT JOJIKEH:

3HaTh: peudeBble 00pa3lbl  HANpPaBJICHHbIE Ha 3aKPEIUIEHUE MCIIOJIb30BaHMUs PEUYEBbIX
obpasmo no teme “How we kept mother’s day ”; durenue, mepeBoj, mepeckas, 0OCyX ACHUE
TEKCTA.

YMeTb: HCIOJIB30BaTh peuyeBble 00paslbl ypoKa B Pa3iIMYHBIX CUTYAIUSAX, MOJHOCTBIO
03HaKOMUThCS ¢ pousBeneHueM “ How we kept mother’s day ”,

B.]IaZIeTb: JIEKCUKOH JaHHOT'O IMPOU3BCACHHU A, HABBIKAMHA YCTHOﬁ p€4u Ha OCHOBC BJIaJCHHA

q)OHeTI/I'-IeCKHMI/I, JCKCUYCCKMMHU HW TI'paMMAaTUYCCKUMHU ABJICHUSAMH TCKCTA, AHTINHCKON



TPAHCKPUIILKEHN, BIAAETh MOHOJOTHYECKON peUYbl0, HEMOATOTOBJICHHON U MOATOTOBJICHHOMW, B
BUJIE COOOIIEHUS WM JOKIAJa; JUAJOTHYEeCKOW pedblo - MHTEpPBBIO, Oecema, MUCKYCCHS B
CUTYyaIlUsAX Ha JIOOYI0 U3 MPOUEHHBIX TEM, a TAaK)Ke Ha JOIMOJIHUTEIBHBIC TEMbI, CBSI3aHHBIC C
MaTepuaioM Kypca U MmpejiiaraeMble IpernoaaBaTeieM

Moayas 7. Les. 4. An Englishmen meals. Ctos anriinuanuna

Lenpto w3ydeHUss MOAYNsi 7 SBISETCA OBJIAJCHHE CTYJICHTaMH JOMOJHUTEIHHOTO
JeKcuueckoro Marepuana ypoka 4 (dactp2). OcHOBHOM 3amadyel Moayis 7 sIBIsETCS
BBITIOJIHEHHE psfa yOpakKHeHWH 1o BokaOymsapy. Tema 1. Vocabulary notes M3yuenue
BOKaOyJIsipa, BBINOJIHEHUE psla YINpPaXKHEHWM Ha €ro Hcmoib3oBaHue. PaboTa Haj JeKCHUKON
YpOKa, BBHITIOJHEHHUE psifia YIPAKHCHWA Ha 3akperuieHue Jekcuku mo teme «English melasy.
Hcnons30BaHne HOBOW JIGKCHMKM M PEUEBBIX OOpA3llOB B CHUTYAI[USAX U YCTHBIX COOOIICHHSIX.
[IpocnymuBanue TeMaTudeckux TeKCcToB. Tema 2. VYcrHbie TeMbl. COOp M 00CyXkIeHUE
MaTepuana 1o noarotroske yctHoeix TeM «Eglish meals», «Eating out in Briatainy.

B pesynbrare ycBOeHUSI MOAYIS CTYACHT JOJDKCH:

3HaTh: BokaOyisap o teme «English melasy, Mcnonb30BaHne HOBOH JIGKCHKH U PEYEBBIX
00pa310B B CUTYaIUsIX U YCTHBIX COOOIIEHUSX.

YMeTh: UCTIONB30BaTh BCE €UHUIIBI BOKaOyIspa ypoka 4 B peuu, TOBOPUTh HAa TEMY «ellay,
Pa3MBINILIATE HA TEMY «CTOJI AaHTITMYAHUHA.

Bnaners: HaBbIKAMH YCTHOH pedd Ha OCHOBE BJIQJICHHUS (DOHETHUCCKUMH, JICKCUYCCKUMU H
rpaMMaTHYeCKUMU SIBICHUSMHU TEKCTa, aHTTUICKON TPaHCKPUIIUEH, MOHOJIOTUYECKON PEUbIo,
HEMOJITOTOBJICHHON M TMOJATOTOBJICHHON, B BHJIE COOOIIEHHUS WM AOKIaAa; TUATOTHYECKON
peYbI0 - UHTEPBBIO, Oecea, TUCKYCCHS B CUTYAIMsIX Ha JIFOOYIO M3 MPOUICHHBIX TEM, a TaKXKe
Ha JIOTIOJIHUTENIFHBIE TEMBI, CBSI3aHHBIE C MAaTEPHAJIOM Kypca U IpeiiaraeMbie IpernojaBareieM

Moayas 8. O6pazoanne. Education. Teker «A Freshman’s experience».

Lenpto u3yueHUs MOAyJNsl 8 SBISETCS OBIAJCHUE CTYIACHTAMHU HABBIKOB HCIIOJIBb30BAHUS
PeueBbix 00pasmoB, coJep)KaliMX HOBBIC JIEKCHYCCKHE U TpPaMMATHYCCKHE SIBJICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C 00pa3llaMu aMepUKaHCKOW MPo3bl. B miiane rpaMMaTuKu OCHOBHOM
3aadeil Moayns siBhsieTcss o3HakomuieHue ¢ CocnaraTenbHbIM HakioHeHHeM. CTYIeHT IOJKEH
MONy4YUTh YeTKoe TpencraBieHne o (Gopmax CocnararenbHOro HakKJIOHEHUs, U 00
ucnoiib3oBaHnu  CociraraTelIbHOTO HAKJIOHEHUS B MPOCTBIX MPEMIOKEHUSX. TpeThs Tema
paccMaTpuBaeMOro MOJIYJSl 3aHMMAaeT JAoMaliHee 4yTeHre. OCHOBHOM IENbI0 JAHHOM YacTH
SBIISIETCS O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB C TEKCTOM aHrnuiickoro mucatens C.Mosma «YenoBek co
npaMmom». 3ajaueit SIBISETCS OBIAJACHHE CTYJCHTAMH HOBBIMU JIGKCHUECKHMHU €IWHHUIIAMH,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuH, Tepeckasa, JIMTepaTypHOTo IepeBoja W T.a1. B pesymbprare

YCBOEHMsI MOyl 3 CTYIOEHT JOJDKEH YMEThb MCIOJb30BaTh pedeBble oOpaslbl Ypoka 5 B



pPa3IMYHBIX CHUTYallUsX, TOJHOCTBIO O3HAKOMHUTHCS C mpousBeaeHueM «A Freshman’s
experience», BIAJETh JIGKCUKOH ITaHHOTO Npou3BeAeHUs, 3HaTh (opmbl CocraraTeabHOro
HaKJIOHEHUs, yMeTb  ucnoiap3oBaTh  CocnaraTeJbHOE  HAKJIOHEHME B IPOCTHIX
npenioxeHusx.Padora ¢ PeueBbiMu oOpasiiamMu. BeinonHenue ynpakHeHUH, HalIPaBICHHBIX Ha
3aKpEIUICHHE HMCIOJIb30BaHUsI pedyeBbIX 00pas3ioB. Tekct “A Freshman’s experience”.Urenue,
nepeBoJl, mepeckas, oOcyxaenue tekcra. Padora ¢ tekcrom “Higher education and teacher
training in G.B.”, Text B, Text C, ureHue, nepeBo, nepeckas, 00Cyx)aeHne TeKCToB. PaboTa Has
TEKCTaMHU pacCUMTaHa Ha U3y4YCHHE WX COACPIKAHMS U JIEKCHUKU M Ha MPAKTUYECKYI0 paboTy 1o
MCIIOJIb30BAHUIO 3TOM JIEKCHKHU B YCTHOM pedr. Y CBOEGHUE HOBBIX JEKCHUYECKUX €IMHUIL [0 TEME
«Oo6pa3oBanue B Aurium» - Essential Vocabulary.

B pe3ynbrare ycBoeHHUS MOyl CTYAECHT JOJIKEH

3uaTh: Jlekcuueckuii MUHMMYM YpOKa, TpaMMAaTHUYECKUE MpaBHIIa ypOKa, OIpeaeeHHE
Mo rduKaImii 3ByKOB B CBSI3HOM peun, 3HATh ¢popMbl CociaraTeIbHOro HaKJIOHEHUS,

YMeTb: yMETh UCIOJIB30BaTh peyeBble 0OPA3Ibl YpOKa B pa3IMYHBIX CUTYyalUsX, OTBEYaTh
Ha BOIPOCHI, KPaTKO I€penaTh COAEpkKAHUE TEKCTa, AaTh XapaKTEPUCTUKY NEPCOHAXaM U
CBOE OTHOIIEHHWE K MPOUYUTAHHOMY, JejaTh I'paMMaTHUECKU U CTUIUCTHYECKU IPaBUIIbHbBIC
MIEPEBO/IbI C AHTIIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKUN U C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHTIIUHCKUM.

Baagers: HaBbIKAMU YCTHOW pedM Ha OCHOBE BIIAJCHUSI (POHETUUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U
rpaMMaTUYECKUMHU SIBJICHUSIMH TEKCTa, AHIVIMHCKON TpPaHCKpUILMUEH, T.€. yYMEThb 4YMTaTh U
3aMUChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPUIIIUH, BJIaJIETh MOHOJOTUYECKOW PEYblO, HEMOATOTOBICHHOW U
HOJTrOTOBJICHHOM, B BHJIE COOOIEHUS MU JIOKJIAAA; JUAJIOTHUECKONH PEeUblo.

Mogayas 9. O6pa3oBanue. Jlekcuka

Henbto nzydenust monyns 9 sBisieTcs OBIAJACHHME CTYACHTAMHU JIEKCHUYECKOTO IMOSICHEHMS
Vocabulary notes — Lesson 5, paccuuTaHHOTO Ha paclIMPEHHE JICKCUYECKON 0a3bl CTYIeHTa,
O3HaKOMJIeHHUE ¢ JekcuueckuM nosicienueM (Essential Vocabulary), B3sTbIM YaCTHYHO U3 TEKCTa
“A Freshman’s experience” ¥ 4acTUYHO M3 JIEKCMUECKHX IOSCHEHUM, KOTOPBIC B pe3yjbTaTe
YCBOEHHUS MOAYJIS 2 IOJKHBI BOWTH B aKTUBHBIH CII0Baph CTy/I€HTA. Y IpaKHEHUs, OTHOCSIIHECS
K YPOKY, JOJDKHbI OBITh CJ€JIaHbl CTYJEHTAMH CaMOCTOSATENIBHO M TMPOBEPEHBl O]
PYKOBOJCTBOM IIPENOAaBaTENIs.

Tewma 1. Pa3bop nexcnyecknx eaquHuIl

Pabora nan Vocabulary notes (cioBa bright, plain, blank, ignorant, prompt, record, point,
bore, excite, JepUBATUBHBI JAHHBIX HOBBIX JIEKCUYECKHX €IUHUI], AHTOHHUMBI. CHHOHHMBI,
ycroifuuBsle BbIpaxkeHHs). YcBoeHue Essential Vocabulary. BreimonHenue Bcex ympakHEeHHH
ypoKa 5 W MpoBEpKAa MX B ayJIUTOPUU NpenoaaBaTenaeM. BbIXOJl aKTMBHOW JIEKCUKH ypOKa B

HEIOATOTOBJIEHHYIO peub. Tema 2. TpeHHpoBOYHBIE YIPA)KHEHUS



OtpaboTka u 3akperieHue Bokalyispa ypoka 5. PabGora mam Vocabulary notes (cioBa
bright, plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore, excite, JepUBaTUBHBI JaHHBIX HOBBIX
JIEKCHYECKUX E€IMHUI], aHTOHUMBI. CHHOHHUMBI, YCTOMYMBBIC BhIpakeHHs). YcBoeHue Essential
Vocabulary. BeimonHenue Bcex yHopakHEHHH ypoka 5 W TpoBepKa HUX B ayAUTOpUHU
IpernoaaBaTeneM.

B pe3ynbrare ycBoeHHUS MOyl CTYAECHT JOJIKEH

3HaTb: JlekcuKy TaHHOTO ypOKa, TpaMMaTHYeCKUe TIpaBuiia ypoka, (POHETHYECKUE IpaBuiIa
AHTTIMHCKOTO $3bIKAa, OCHOBAaHHBIE Ha 0a3e MPOM3HOCUTENIBHOM HOPMBI; TPaHCKpUOUpPOBaHUE
JIEKCUYECKUX EANHMUIL;, OIpeIesieHne MoIu(UKAIIMiA 3ByKOB B CBSI3HOM peyHu.

YMerb: [paBUIbHO  BBINOJHATH YINPAXKHEHUS YpOKa, YUUThIBas TI'paMMaTHYECKHE,
(doHeTHUECKHE TpaBUIIa ypOKa.

Bnaners: HaBbIKaMU YCTHOM pedyd Ha OCHOBE BIaJeHUs] (POHETUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U
rpaMMaTHYeCKUMU SIBJICHUSIMH TEKCTa, aHTJIMACKON TpaHCKpUIIUEH, T.e. YMETh 4YHMTaTh W
3alMChIBaTh CJI0BA B TPAHCKPUIILUY, BIa/JE€Th MOHOJOTUYECKON peUbl0, HEMOATOTOBICHHON U
MOJArOTOBJIEHHON, B BUJE COOOIIEHHS WM JOKJIa/la; JUAJOrM4YeCKOH peublo - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHs B CUTyal[UsX Ha JIO0YI0 U3 MPONACHHBIX TEM, a TAaK)Ke HA JOMOJIHUTEIbHbBIE
TEMBIL.

Moayab 10. Cnopr. Teker «A Friend in need »

Henpto wm3yuenust momynsi 10 sBIsieTcs O3HAKOMIJIGHHE CTYIEHTOB C OCOOCHHOCTSIMU
cucteMbl oOpa3oBaHusi B AHrMHM, 3agadel moayns 10 sBisercs u3ydyeHHE TEKCTOB ypoka 5
(yacTh 2), OXBATHIBAIOLIUX CIOPTUBHYIO TEMAaTHKY, OBIIQJICHHE JIEKCMKOW JaHHBIX TEKCTOB,
03HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C MPOU3BEeACHUEM aHIHiickoro aBTopa C.Moama «A friend in need»,
KOTOpPO€ JIOJDKHO COIIPOBOXKJIAThCSA JAJIbHEWIIMM OOOTalleHHeM JIEKCUYECKOro 3araca
CTYJEHTOB, pa3pabOTKOIl HABHIKOB MeEpeJayd OCHOBHOW MJIeM W 3ambicia mucarens. Tema 1.
JlomoTHUTE bHAS JIEKCHUKa Y CBOCHHE HOBBIX JIEKCHYECKUX EIAMHHUIL 10 TeMe «Sports and gamesy
- Essential Vocabulary. Beimonsenne psiga ynpakHeHHH Ha 3aKpelicHHe Matepuaia. Beixon B
HETOATrOTOBJICHHYI0 pedb. Text A “Sports and games”, Text B, Text C, urenue, mepeBos,
nepeckas, 00cyxJieHre TeKCToB. PaboTa Ha/l TEKCTaMu pacCunMTaHa Ha U3YUYEHUE UX COAEPIKaHUS
U JIEKCUKM U Ha IMPaKTHYECKYI0 paboTy MO HCHOJIb30BAHUIO 3TOM JIGKCUKH B YCTHOH peuu.
YcBOeHME HOBBIX JISKCHUECKHUX eauHuUIl 1o TeMe. Tema 2. CocTaBiieHHe YCTHBIX TeM Pabota Han
yctHOM Temoil «Cucrema obOpazoBanusi B Poccum», HCHONb3ys aKTUBHYIO JIEKCHKY YpOKa,
MpUBJICKAsl TOTIOJHUTENbHBIN MaTepHar.

B pesynbrare ycBoeHus moayns 10 cTyaeHT qomkeH

3HaTh: HCIIOJIb30BAHME HOBOHM JIEKCMKHM U pPEYEeBBIX OOpa3loB B CHUTYyalUsX U YCTHBIX

COOOIIIEHUSAX Ha CHOPTHBHYIO TeMy; IpaBmia ynorpebienus CociaraTelbHOIO HaKJIOHEHUS B



NPUJATOYHBIX TPETIOKCHUSX [IETH, BPEMEHH, MECTa, YCTYITKH.

¥YMeTb: OTBeyaTh Ha BOIPOCHI, KpPaTKo  IepeiaTh  COACp)KaHWE  TEKCTa,  JIaTh
XapaKTEPUCTHKY IEPCOHAKaM M CBOE OTHOILICHHUE K IPOYMTAHHOMY YMETh YHTATh U 3alIMCHIBAThH
CJIOBA B TPAHCKPHIIIINH, IPABHIILHO TIPOU3HOCUTH 3BYKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Buiajers: HaBBIKAMH YCTHOW PEe4YHd Ha OCHOBE BIlaJIeHUS] (DOHETUYCCKUMHU, JICKCHYSCKUMHU U
rpaMMaTHYECKUMU SIBIICHUSIMH TEKCTa, AHTJIMWACKOW TPAHCKPHIIIMEH, T.C. YMETh YUTaTh H
3alUChIBATh CJIOBA B TPAHCKPHUIIIMH, BJIAJETh MOHOJIOTHYECKOW PEYbl0, HEMOATOTOBICHHON M
MOJrOTOBJICHHOW, B BHUJAE COOOIICHWS WIHM JIOKJIaJa; JUAJOrMYECKOW PEeUYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKYCCUsl B CHUTYAIMAX Ha JIOOYIO U3 MPOMICHHBIX TEM, a TAK)KE Ha JOMOJHUTEIbHBIE
TEMBI, CBSI3aHHBIC C MAaTEPHAIOM Kypca M IpeJiaracMble IpernoaaBaTeaeM

Monayas 11. Tema: I'eorpadus. Text: The British Isles, Topic: Geography

Lenpro m3ydenuss moaynst 11 siBIsieTcss OBJIQJICHUE CTYICHTAMU HABBIKOB HWCIIOJIB30BaHUS
PeueBbix 00pa3noB ypoka 7 (4actbl), comepikalluX HOBBIC JICKCHUECKHUE M TPAMMAaTHYECKUE
SIBJICHHS, O3HAKOMJICHHE CTYIEHTOB ¢ TekctoM  “The British Isles”, ¢ponernueckas padborka
TEKCTa, IEpPeBOJ Tekcta u ero obcyxaenue. OCHOBHO#M 3amaueit momynst 11 sBisiercs
npopabOTKa HOBOTO JieKcHdeckoro obobema Tekcra “The British Isles”. Banmaueit sBistiercs
OBJIQJICHUE CTYJICHTAMU HOBBIMH JICKCHYCCKUMHU CIIMHUIIAMHU, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOHW pedH,
nepeckasa, JIMTepaTypHOTo MepeBo/ia MPOU3BEICHUS | T.1I.

B pesynbrare ycBoeHust Mmoayis 11 cTyaeHT qomkeH

3HaTh: WCIIOJNL30BAaHUE HOBOW JICKCMKH W PEUYECBBIX OOpA3LOB B CUTYalUsIX M YCTHBIX
COOOIIEHHUAX Ha CIOPTUBHYIO TeMy; NpaBuia ynoTtpedieHus CocnarareilbHOTO0 HAKIOHCHHUS B
NPUIATOYHBIX MPEUIOKCHUAX ISITH, BPEMEHHU, MECTa, YCTYITKH.

YMeTb: OTBeuaTh Ha BOIPOCHI, KpaTKO  MepeiaTh  COACp)KAaHWE  TEKCTa,  JIaTh
XapaKTEePUCTHKY IEPCOHAKaM M CBOE OTHOILCHHE K IPOYNTAHHOMY YMETh YHTATh U 3alIMCHIBAThH
CIIOBA B TPAHCKPHIIIMH, TPABUIBHO IPOU3HOCHUTH 3BYKH aHTIHICKOTO SI3bIKA.

Baanerb: HaBbIKaMM YCTHOW PeYM Ha OCHOBE BIaJICHUS (DOHETHUCCKUMHU, JICKCHYSCKUMU H
rpaMMaTHYECKUMU SIBICHUSMH TEKCTa, AHTJIMHACKOW TPAHCKPHIIIKEH, T.€. YMETh YUTaTh H
3alUCHIBATH CIIOBA B TPAHCKPHUIIIHMH, BJIAJIETh MOHOJIOTHYECKON PEYbl0, HETOATOTOBICHHOW U
NOATOTOBIICHHOW, B BUJAE COOOIICHUS WM JIOKJIAJa; AMATOTHYECKOW pEedYbl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKYCCHs B CUTYallUsAX HA JIIOOYIO U3 MPOMICHHBIX TEM, a TAK)Ke Ha JOMOJHUTEIbHBIC
TEMBI, CBSI3aHHBIC C MATEPHAIOM Kypca U MpejJiaraeMble pernoaaBaTeieM

Monyab 12. Tema: Ilyremectue. Text: Seeing people off, Topic: Travelling

Llenpro m3ydeHuss Moaynist 12 sBIsieTCs OBJaJCHUE CTYJICHTAMU HAaBBIKOB HCIIOJIB30BAHUS
PeueBbix 00pa3uoB ypoka 8 (dacThl), comepikKalllx HOBBIE JIEKCHYECKHE M I'paMMaTHYECKHE

SIBJICHHSI, 03HAKOMJICHHE CTYAEHTOB ¢ TekctoM  “Seeing people off”’, donernyeckas padborka



TEeKCTa, TEPEeBOa TeKcTa W ero oocyxknenue. OCHOBHOW 3amaueit Moayns 12 sBiseTcs
npopaboTKa HOBOT'O JIEKCHYEeCKOro oObeMa Tekcta “ Seeing people off ”. 3anmaueii sBisiercs
OBJIaJICHUE CTYACHTaMU HOBBIMU JIEKCUYECKUMU €IMHULIAMHU, Pa3BUTUE HABBIKOB YCTHOW peuH,
nepeckasa, IUTEepaTypHOTo MepeBo/ia MPOU3BEICHUS U T. 1.

B pe3ynbrare ycBoeHUS MOyl CTYACHT JOJKEH

3HaTh: HCIIONB30BAHHE HOBOW JIEKCMKM M PEYEBBIX OOpA3LOB B CUTYalUsIX M YCTHBIX
COOOILEHUSAX HA TEMY IyTELIECTBUS;

YMerb: OTBeuaTh Ha BONPOCHL, KpaTKO  MepenaTh  COAep)KaHHWE  TEeKCTa,  JaTh
XapaKTePUCTHUKY MEPCOHAXKaM M CBOE OTHOILIEHUE K IPOYUTAHHOMY YMETh YHTATh U 3alHChIBATh
CJIOBA B TPAHCKPUIILMY, IPABUIIBHO IPOU3HOCUTD 3BYKH aHIVIMMCKOIO S3bIKA.

Buiasers: HaBBIKAMH YCTHOM peyd Ha OCHOBE BIAJACHUS (POHETUYECKUMU, JIEKCUYECKHUMHU U
rpaMMaTHYECKUMU SIBJICHUSIMH TEKCTa, aHTJIMACKON TpaHCKPUMIUEH, T.e. YMETh 4YHMTaTh U
3aMKChIBaTh CJIOBA B TPAHCKPHUIIIUH, BJIaJE€Th MOHOJOTHYECKONW pEUbl0, HEMOJITOTOBJICHHON U
MOJArOTOBJIEHHON, B BHUJE COOOILEHUS WM JIOKJIa/la; JWAJIOrMYEeCKOW pedybl0 - HHTEPBBIO,
Oecena, TUCKyCCHsI B CUTyal[UsiX Ha JIO0YI0 U3 NPONACHHBIX TEM, a TAK)KE HA JONOJHUTEIIbHbBIE
TEMBI, CBS3aHHbBIE C MAaTEPHAIOM Kypca U MpejjiaraeMble MpernoaBaTesieM

Moayas 13. Tema: Teatp. Text: Rose at the Music-Hall. Topic:Theatre.

Lenbto u3yueHuss Moayisi 2 SBISETCS OBJAJECHUE CTYACHTAaMU HaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
PeueBbix 00pasioB ypoka 2 (4actbl), comepkaliux HOBBIE JICKCHUECKHE M TPaMMaTHYECKHE
SIBJICHUS, 03HAKOMIICHHE CTYICHTOB ¢ 00pa3ioM aHIriIuiickoil mpo3sl «Rose at the Music-Hall»
(doHeTHueckass mpopaboTKa TEKCTa, MEepeBOJA TeKcTa M ero obcyxiaeHue.OCHOBHOW 3anaueit
MOJIyJIs 2 SIBJISIETCS MPOpaboTKa HOBOTO JIEKCH4ecKoro oobema tekcra “Rose at the Music-Hall”,
pa3BUTHE y CTY/AEHTOB HaBBIKOB MHCIIOJIb30BAHMS HMH(MDUHUTHUBHBIX KOHCTPYKLUHUH B
IIPEIUIOKEHUAX, 3a1aueil ABISAETCS OBJIAJCHUE CTYIEHTaMU HOBBIMU JIEKCUYECKUMU E€IVUHHUIIAMH,
pa3sBUTHE HABBIKOB YCTHOW peuu, Iepeckasa, JIMTepaTypHOro mnepesoja M T.1. Pabora ¢
PeueBpiMu  oOpasuamu. BbilonHeHHWe  ynpaKHEHUH, HaNpaBJIEHHBIX Ha 3aKpeIUIeHHe
WCIIOJIH30BaHUS pEUYEBbIX 00pa3iioB. UTeHue, mnepeBoj, nepeckas, o0CykaeHue Tekcra. Tema 2.
JlononHurtenbHas Jekcuka. PaboTa Hajx MOMONHUTENBHOM JEKCHKOM ypoka 2 (4acTte 2) —
essential vocabulary. Mcnons3oBaHre MaTepuasia B CBOMX CHTYallUsX, NMPEIOKEHUAX, YCTHBIX
COOOIIIEHUsX, Tuanorax. A Takke IpocCiIylIMBaHUE ayiuoMaTepuaa 1o JaHHOM TeMe.

B pe3ynbrate ycBOeHHS MOIYJISl CTYACHT JOJIKEH

3HaTh: JIeKCHKy JaHHOIO ypoOKa, NMPAaBUIBHO I'PaMMaTHYE€CKHM M CTWJIMCTUYECKHU J€aTh
NIEPEBO/IbI C AaHTIIUICKOTO s13bIKa HA PYCCKUI U C PYCCKOTO S3bIKA Ha aHJIMHCKUMA, ()OHETUYECKHE
IpaBWiia aHIJUICKOTO  sI3blKa, OCHOBAaHHbIE Ha 0a3e MPOUZHOCUTENIHONH  HOPMBI;

TPaHCKpUOMPOBAHUE JIEKCUYECKUX EAMHHULL; OIpe/ereHre Moau(uKalui 3ByKOB B CBSI3HOM



peun.

YMeTb: 0TBEUaTh Ha BOIIPOCHI, KPATKO ME€PENATh COJIEP/KaHUE TEKCTA, 1aTh XapaKTEPUCTUKY
IIEPCOHAXaM M CBOE OTHOLIEHHE K MPOYUTAHHOMY, YMETb YMTAaTh M 3alMChIBaTh CJOBa B
TPAHCKPHIILIMY, MPABWIBHO MPOU3HOCUTH 3BYKH AHIVIMHCKOTO S3bIKa BBIPA3UTENBHO, YETKO U
JIOCTaTOYHO IPOMKO IIPOYECTh BCIYX OTPHIBOK OPUTMHAIBHOTO TEKCTA

Buiasers: HaBbIKAMH YCTHOM pe4YH Ha OCHOBE BJaJeHUS (DOHETUYECKUMU, JEKCHUECKUMH U
rpaMMaTUYECKUMU SIBICHUSIMHM TEKCTa, aHIVIMHCKOM TpPaHCKpUILUEH, T.€. YMETb 4YMTaTh U
3allUCBIBAaTh CJIOBAa B TPAHCKPUIILMHU, BJIAJAETh MOHOJOTMYECKOM peublo, HENOArOTOBICHHOW U
HOJTrOTOBJIEHHOM, B BUJIE COOOILEHMS WU JI0K/IaJa; TMaJIOTHYeCKOil peubto - HHTepBbIo, Oecena,
JUCKYCCHSI B CUTyallsiX Ha JIIOOYH0 U3 NPOMJIEHHBIX TEM, a TaK)K€ Ha JOINOJHUTEIbHBIE TEMBI,
CBsI3aHHBIE C MaTEPUAIIOM Kypca U IIpe/iaraéMble MpernojaBaTesieM

Taommua 5.1.2

Pacnpenesienne yueOHBIX 4aCOB
10 TeMaM M BH/AaM y4eOHBbIX 3aHATHI (001asi TPYA0EMKOCTH Y4eOHOM AN CIUILIMHBI - 6

3a4YeTHBIX €IHHMIL)

Pasgen, Ttema mporpamMmsl TpynoeMkocTsb (4ac)
y4eOHOM TUCIUIUIUHEI Bceer B ToMm uncie no BugaMm yueOHbIX 3aHATUH
0 Jlexuyn CeMuHapsl,
MPaKTUYECKUE 3aHATHS
Monyne 1. Les.l Kapsepa. 18 18

[TIpodeccuss yumrens. Tema 1.

Ann meets her class

Monyisb 2. Les.2. bone3nu 1, 18 18
Text “A day’s wait”.

Monyns 3. . Les.2. Topic 18 18
llinesses and their Treatment.
MG,Z[I/II_II/IHCKaSI JICKCHKaA.
Medicine. Essential vocabulary

and word combinations.

Moys 4 Les.3. 18 18
JlocTonpumMedarenbHOCTH
Jlonpona Tema: “Introducing

London”




Monynb 5. Les.3.
JocTronpuMeuarerbHOCTH
MOCKBEI. Red Square.

Sightseeing. Topic City

18

18

Monyne 6. Les. 4. Ena .
Tema : «How we kept mother’s

day».

18

18

Mopnyns 7. Les. 4. Cron
aHIIMYaHUHA Text: “An

Englishmen meals”

18

18

Moayns 8. OO6pazoBanue.
Texkcr «A Freshman’s

experience»

18

18

Monyne 9. OOpa3zoBanue.
Jlekcuka.  Topic:  Education.
Text : “Higher education and

teacher training in G.B.”

18

18

Monyne 10. Cnopt. Tekcr
«A Friend in need ». Topic:
Sports and Games.

18

18

Mopynb 11. Tema:
[eorpadus. Text: The British
Isles, Topic: Geography

18

18

Monyns  12. Tema:
[TyremectBue. Text:  Seeing
people off, Topic: Travelling

18

18

Monayns 13. Tema: Teatp.
Text: Rose at the Music-Hall.

18

18

Monyne 14. HoBas nexcuka

Ha Temy Teatp. Topic: Theatre.

18

18

Hroro AYAUTOPHBIX 9aCOB

252

252




CamocrosarenbHass  paboTa 140

CTyJIEeHTa

3ayer 27

Bcero dwacoB Ha ocBoeHue

y4eOHOro Marepuania 423

5-6 i cemecTpBI.

Moayas 1. Text: Three Men in a Boat

Tema: Changing Patterns of Leisure

Henbto u3yueHuss monyisi 1 siBIsieTcsl OBNaJ€HHUE CTYIACHTAMHU HABBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
«peueBbIX 00pa3oB», COJACPKALNIMX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TIpaMMaTHYECKHE SIBJICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C 00Opa3laMu KJIACCHYECKON aHTIUHUCKOW MPO3bl. 3agadeil sSBisieTCs
OBJIaJICHUE CTYACHTaMU HOBBIMU JIEKCUYECKUMU €IMHULIAMH, PA3BUTUE HABBIKOB YCTHOW peuH,
nepeckasa, IMTEpaTypHOTo MepeBoia u T.1I.

PaGora c «peueBbiMH oOOpa3zuaMuy». BrInonHeHWE yOpaXXHEHHWH, HaANpaBIEHHBIX Ha
3aKpeIUIeHUEe KCIOJIb30BaHMs pedeBbix o0pasioB. Texct «Three men in a Boat». Urenue,
nepeBoj, IMepeckas, oO0CyxkiaeHue Tekcta. Pabora Ham nekcukod. TiiarenbHOe H3y4deHUE
BOKaOyJsipa ypoka dYepe3 BBHINOJHEHHE YINPAKHEHWN, 3aydMBaHUE JIEKCUYECKHX €IWHUII,
HCIOJIb30BaHUE X B CBOMX COOCTBEHHBIX CUTYAIUSX U YCTHBIX COOOIIEHUH.

B pe3ynbrate ycBoeHUsI MOAYS 1 CTYIEHT T0JIKEH

yMeTb HCIOJb30BaTh «peueBble 00pa3lbl» B PA3IUYHBIX CHUTYalUsAX, IOJHOCTbHIO
O3HAKOMHTHCS ¢ pousBeneHueM «Three Men in a Boaty,

BJIaJIeTh JIEKCUKON JAHHOTO MPOU3BEACHUS,

3HATh HEJIWYHbIE (POPMBI I11arojia, YMETh UX UCIOJIB30BaTh B IPOCTHIX MPEATIOKEHUSX.

Monayas 2. Text: Encountering Directors

Tema: Man and the Movies

Lenbro u3yueHuss Moayis 2 SBISETCS OBJAJCHUE CTYACHTAMH HABBIKOB HCIIOJIb30BAHMS
«peueBbIX 00pa3LoB», COJACP)KAIIMX HOBbIE JIEKCHUYECKHE W TpaMMaTHYECKHUE SIBJICHMS,
O3HAKOMJICHHE CTYJCHTOB C 00pa3loM aHrimiickoi mpo3sl  «Encountering Directorsy,
¢doHeTHueckass mTpopabOTKa TEKCTa, NEepeBOJl TEKCTa U ero oOCyXJeHHe, H3y4YeHue
0coOeHHOCTEH yrnoTpebaeHus cocaaraTeIbHOr0 HAKJIIOHEHUS B JIOTIOIHUTENBHBIX MPHUIATOYHbIX
nperioxeHusx. OCHOBHOW 3anadeil Moayis 2 sBisieTcd NpopaboTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
obbema Tekcta «Encountering Directors», pasBuTHE Yy CTYIEHTOB HaBBIKOB HCIIOJIB30BaHUSI

I/IH(I)I/IHI/ITI/IBHBIX KOHCTp}/KI_II/Iﬁ B HNPCHJIOKCHUAX. 33[[8.‘-16171 ABJISICTCA OBJIAACHUC CTYyACHTAMU



HOBBIMU  JIEKCUYECKMMHU €IUHUIIAMH, pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuu, Mepeckasa,
JUTEpaTypHOro nepeBoja u T.4. Pabota ¢ «pedeBbiMH 0Opasiamuy. BriomHeHNe yripaskHEHHH,
HaNpaBJICHHBIX Ha 3aKpEIUICHUE HCIOJIb30BaHUsl peueBbiX oOpasmoB. Tekct «Encountering
Directors». Urenue, mepeBoj, mepeckas, o0CyKaeHHe TeKcTa. Pabora Haj IOMOJHUTEIbHON
nekcukoi — essential vocabulary. Wcnonmb3oBaHume Marepuasa B CBOMX CHUTYaIlHsX,
IPEUIOKEHUX, YCTHBIX COOOIIECHHSIX, THAJIoTaxX. A TaKkKe MpOCIyIIMBaHUE ayJoMaTepraa mo
AHHOU TEME

B pe3ynbrare ycBoeHUsI MOy 2 CTYIEHT JIOJIKEH:

3HATh: OCHOBBI HCIIOJIb30BAHUS WH(OUHUTUBHBIX KOHCTPYKIUI B MPEATIOKEHUSNX, 3HAUCHHE
HOBBIX JICKCHUECKMX €JUHMII, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuH, IepecKasa, JUTEPaTypHOTo
nepeBoia u T.JI.

YMeTb: WHCHONB30BaTh pPEYEBbIE OO0pas3lbl B PA3NIUYHBIX CUTYallUSX, MOJHOCTBHIO
03HAKOMUTHCS C IPOU3BEACHUEM,

Biagerb: JIEKCHUKONM JaHHOIO MPOW3BEICHUS, HABBbIKAMH YCTHOW peyH, IIepecKasa,
JUTEPATypHOTO EPEeBOJIA  T.JI.

Moayas 3. Text: To Sir, with Love

Tema: English Schooling

Lenpto m3ydeHuss MOyl 3 SIBISIETCS OBJIAJICHUE CTYJCHTAMH JICKCHYECKOTO IOSICHEHUS
Vocabulary notes, pacC4MTaHHOTO Ha PACHIMPEHHUE JIEKCHUECKOW 0a3bl CTyIEHTA, 03HAKOMJIICHHE
¢ nexkcuueckum mnosicienreM (Essential Vocabulary), B3siTeiM yacTuuHo u3 Tekcra «T0 Sir, with
Love» u 4acTMYHO U3 JIEKCUYECKHX MOSICHEHHM, KOTOphIE B pe3ylbTaTe YCBOCHUS MOIYIS 2
JIOJDKHBI BOMTH B aKTHBHBIM CIIOBaph CTYACHTA. YTPaXXHEHUS, OTHOCSIINECS K YPOKY, HOJDKHBI
OBITH C/IeNTaHbl CTY/IGHTAMH CaMOCTOSITENIEHO U TIPOBEPEHBI IO PYKOBOJICTBOM PENOIaBaTeIIsl.
B pesynbrare ycBoeHUs: MOy s 3 CTYAEHT JOJKEH MOJTHOCTBIO OBJIAJIETh BCEM 00bEMOM HOBBIX
nexkcnueckux emunuil o reme «English Schooling». Pabora nax nekcukoii. Vocabulary notes
Pabora nam Vocabulary notes (pa3nuuHble JIE€pUBATUBBI HOBBIX JIEKCUYECKHX €IMHHII,
AHTOHHMMBI, CHHOHMMBI, YCTOMYMBBIE BbIpaxKeHHs). YcBoeHue FEssential Vocabulary.
BreimonHenne Bcex yOpaKHEHWH M TpoBEepKa HMX B AYAUTOPUH MO PYKOBOJCTBOM
npenojaBareneM. M3yueHne u cOOp OCHOBHOTO M JIONOJHHUTEIBHOTO MaTepuana s
COCTaBJIEHUS YCTHBIX T€M IO JaHHOMY Moayito. CoctaBneHue ycTHbIX TeM. («Penalties Against
the Fixed Rulesy», «Formal Versus Informal Teachingy).

B pesynbrare ycBO€HUS MOAYIISL CTYACHT JI0JKEH:

3HaTh: BeCh 00HEM HOBBIX JICKCHUECKHUX €IUHUIl yPOKa, FPAMMAaTUYECKHE TIPABHIIIA YPOKa

YMeTh: TPaBUIBHO TMEPEBECTH HA PYCCKUH SI3BIK OTPHIBOK OPHUTHHAIBHOTO TEKCTa 0e3

cioBaps, oOpamas ocoboe BHUMaHWE Ha (DYHKIIMOHAIBHO-CTHJICBYIO aJ€KBaTHOCTh, YMETh



YUTaTh W 3alCHIBATh CJIOBAa B TPAHCKPHIIIHMHU, NPAaBUIBHO MPOU3HOCUTH 3BYKH AHTJIMHCKOTO
A3BIKA.

BuiajieTs: HaBBIKAMU YCTHOM pedH Ha OCHOBE BIaJIeHUS] (POHETUUYECKUMHU, JIEKCHIECKUMHU U
IrpaMMaTUYCCKUMH SIBICHUSMU TEKCTa, AHIJIMACKOW TPAHCKPHIIIUEH, T.€. yMETh YUTaTh W
3allUCBIBAaTh CJIOBa B TPAHCKPUIIIHMH, BJIAJCTh MOHOJIOTHYECKOW PEUbl0, HEMOATOTOBICHHON M
MOJTOTOBJICHHOM, B BUJIE COOOILEHHS WU JIOKJIaJa; TMAIOTHIECKOI peubto - HHTepBbIo, Oecena,
JMICKYCCHSI B CUTyallUsIX Ha JIOOYIO M3 MPOMIEHHBIX TEM, a TaKXKe Ha JOMOJHUTEIbHBIC TEMBI,
CBsI3aHHBIC C MAaTEPUAIIOM Kypca U MpejiaracMble MPero aBaTelieM

Moayas 4. Text: The Fun they Had

Tema: Bringing up Children

Lenpto u3ydeHuss MOAynsi 4 SBISETCS OBIIAJACHUE CTYJCHTaMH HABBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
«pEUeBBIX 00pa3IOB», COJCPKALNIMX HOBBIC JICKCHYECKUE W TIpPaMMATHUYCCKHE SIBJICHUS,
O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB ¢ TekcToM «The Fun they Had» ¢onernueckas mpopaboTka TeKcTa,
NepeBo] TeKCTa U ero obcyxkaenue. OCHOBHOM 3aadeii MOIYIs 4 SBIISIETCS MPOPAOOTKAa HOBOTO
Jekcudeckoro oobema Tekcra «The Fun they Hady. PaGora Hang texcrom «The Fun they Hady.
PabGora ¢ «pedeBbiME 0Opa3niamuy. BEITIOTHEHNE yIIpa)KHEHHI, HAPABJICHHBIX HA 3aKPEILICHHUE
UCIIOJIL30BaHUsS peueBbix 00pasioB. Tekct «The Fun they Hady». Urenue, mepeBoj, mepeckas,
oOcyxnenue tekcra. Pabora Han nexcukoil. Pabora Haj JeKCHKOW ypoka, BBIIIOJIHEHUE pAla
yIpaXHEHUH Ha 3aKpeIUieHue JIeKCUKH 1o TeMe «Bringing up childreny. Mcnons3oBanue HOBOM
JEKCHMKM M PEYEBBIX OO0pasloB B CHUTYalMsIX W YCTHBIX cooOmeHusx. I[IpociynimBanue
TEeMaTHYECKHX TEKCTOB.

B pesynbrare ycBOGHUSI MOAYIIS CTYACHT JOJDKESH

3HaTh: NpaBuUiia KCIOJIb30BaHMS, YCTOWYMBBIC BhIpakeHus o Teme “Bringing up children”.
CocraBnenue ycTHeIXx TeM. («Parents are Too Permissive with Their Children Nowdaysy,
«Teaching Resposibility»).

YMeTh. UCHOJNB30BATh pEUYEBBIE OOpa3lbl B Pa3IMYHBIX CHTYallUsAX, MOJHOCTBIO
03HAaKOMHThCS ¢ mpousBeneHueM «Bringing up Childreny, ymers mcnonb30BaTh NmpuvacTue B
Pa3IUYHBIX PEYEBBIX CUTYAIIUSX.

Buasers: JIeKCMKOM JaHHOTO NPOM3BENEHUS, MMEThb OOllee MpeACTaBIeHHE 00 3STOoM
HeMM4YHOU popme riarona.

Moay.s 5. Text: Art for Heart’s Sake

Tema: Painting

Lenpto u3ydeHUss MOAYJS S5 SBISIETCS OBJAZCHHUE CTYJICHTAMH JIEKCHUYECKOTO IMOSICHEHUS
Vocabulary notes, pacCYuTaHHOTO Ha PACIIUPEHHE JIEKCUYIECKON 0a3bl CTyJeHTa, 03HAKOMJICHHE

c tekcuueckuM nosicienreM (Essential Vocabulary), B3sThIM 4aCTUYHO U3 TEKCTA U YACTUYHO U3



JICKCHUYECKUX TMOSICHEHUH, KOTOpBIE B pe3yjbTaTe YCBOCHHS MOMYJS S5 JOJDKHBI BOWTH B
AKTUBHBIN CIIOBaph CTYACHTA. YTNPaKHEHHs, OTHOCAILIMECS K YPOKY, JOJDKHBI OBITH CHETIaHbI
CTYACHTAaMH CaMOCTOSITEIFHO M TPOBEPEHBI MOJ PYKOBOJCTBOM mperojaBaTens. Pabora Han
Vocabulary notes (lepuBaTHUBBI MPEICTABICHHBIX TaM HOBBIX JICKCHYECKUX CIUHUI], aHTOHUMBI.
CHHOHUMBI, YCTOWYMBBIE BBIpakeHHs, cioBocoderanus). OcBoenue Essential Vocabulary.
BreimonHenne Bcex YHOpaXHEHMH M HpPOBEpKa HMX B ayAUTOPUU TOJ PYKOBOJICTBOM
npenojasarens. Vzydenue u cOop OCHOBHOTO M JOMOJHUTEIHHOIO MaTepUaa IJisi COCTaBICHHUS
YCTHBIX TEM M0 JJaHHOMY Moy ro. CocTtaBieHrne yCTHBIX TeM. [IpocMoTp yueOHOTrO driibma 1o
TEMe.

B pesynbrare ycBOGHUS MOAYIISL CTYACHT JIOJKCH:

3HaTh: HOBBIC CIIOBAa M JIEPUBATHl JAHHBIX HOBBIX JIEKCMYECKHX €IMHUIl, AHTOHHMBIL.
CHHOHHUMBI, YCTOHYUBBIC BRIPAKEHUS, CJIOBOCOYCTAHMS.

YMeTh: UCIOIB30BaTh PEUU HOBBIC JICKCHUCCKUX CIWHUII MOIYJSI;, W3ydaThb U COOMpPATh
OCHOBHOH M JIOTIOJIHUTENLHBIA MaTepHall JJIsi COCTABJICHHS YCTHBIX TEM 10 JaHHOMY MOIYIIIO;
COCTABIIATH YCTHBIE TEMBI.

BJIQJICTh: TMOJIHOCTHIO BCEM 00bEMOM HOBBIX JICKCHYCCKHUX CTUHHII MOJTYJIS

Moayan 6. Text: The Man of Destiny

Tema: Feelings and Emotions

Lenpto m3ydeHuss Momyisi 6 SIBISICTCS OBIIAQJCHUE CTYJCHTAMH HABBIKOB HCIIOJIB30BAHUS
«peueBbIX 00pa3oBy» (4acThl), colepKaliuX HOBBIC JICKCHYSCKHE U IPaMMATHYCCKHE SBICHUS,
O3HAKOMIICHHE CTYJCHTOB C OTPBIBKOM U3 aHIHMiickoii mpo3sl XIX Beka « The Man of Destiny»
by Bernard Shaw, ¢onernueckas mpopaboTKa TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTa U €ro 00CYyXJIeHHe,
paccMoTpeHue QpyHKIUN mpudactus 2 B npeioxeHnd. OCHOBHOM 3amaueld Moayns 6 siBIseTcs
npopaboTKa HOBOTO JIeKcHUeckoro oobema Tekcta «The Man of Destiny». 3amaueit siBisieTcst
OBJIaJICHUE CTYJICHTaMU HOBBIMH JIEKCUYECKUMU €IMHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBHIKOB YCTHOW peuw,
nepeckasa, JUTePaTypHOro TepeBo/ia MPOU3BEICHHS, a TAK)KE OBJaJeHHE MaTepHajIoM W HOBOM
nekcukoii o Teme «Feelings and Emotionsy.

B pesynbrare ycBO€HUS MOAYIISL CTYACHT JI0JIKEH:

3HaTh: peueBble 00pa3lbl HANpPaBICHHbIE HA 3aKPEIUIEHHUE MCIIOIb30BaHUS PEUEBbIX
o6pasmos o Teme «The Man of Destiny»; urenue, mepeBo/, mepeckas, 00CykJIeHUE TEKCTa.

YMeThb: HCIONIb30BaTh PEUEBBIE OOpaslbl ypoKa B Pa3IMYHBIX CHUTYAIHSX, MOJHOCTHIO
03HAaKOMHUThC ¢ pousBeneHneM « The Man of Destinyy,

Buasers: NEKCUKOW JAaHHOTO TPOU3BEACHMS, a TaKXKE TEMaTHUYECKUMH JIEKCHYECKUMHU
€IMHUIIAMH JIaHHOTO MOJYJIS, HaBBIKAMH YCTHOW pEYM Ha OCHOBE BIIAJCHUS (POHETHUYECKHMH,

JICKCUYCCKUMH U I'paMMaTHYCCKUMMU SIBJICHUAMU TCKCTA, aHTIINHCKON TpaHCKpHHHHeﬁ, BJIaACTH



MOHOJIOTUYECKOH pedbl0, HEIOATOTOBICHHON W TMOJTOTOBJICHHOW, B BHUJE COOOIICHHS WU
JOKJIa[a; TUATOTHYeCKON pedbio - MHTEPBBIO, Oecena, AUCKYCCUs B CHTYAIMsIX Ha JIOOYI0 U3
NpPOIIEHHBIX TE€M, a TAaK)Ke Ha JOMOJHHUTEIbHBIE TEMBI, CBA3aHHBIE C MAaTEPUAIOM Kypca U
npejuiaraeMbie penoaBaTeeM

Moayas 7. Text: The Happy Man

Tema: Talking about People

Lenbto u3ydyeHUss MOIYyJNsl 7 SIBISCTCS OBIIAJACHUE CTYJCHTaMH HABBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
«PEYEBBIX 00PA3IOB», COJACPIKAIINX HOBBIC JIEKCHYECKHE M TpaMMaTH4ecKue siBiieHus, «The
Happy Man» by S. Maugham, donernyeckas mpopaboTKa TeKCTa, MEPEBOJ TEKCTa M €ro
oOcyxaeHue, paccmMorpeHue GyHKIME npudactust 2 B mpemiokeHnd. OCHOBHOW 3amaucit
MOyt 6 SIBISIeTCs MPOpadOTKa HOBOTO JIGKCHMUYECKoro odbema Texcta «The Happy Many.
3anaueil SABISIETCS OBIAJACHUE CTYACHTAMH HOBBIMH JICKCHUECKUMH CIWHHUIIAMHU, DPa3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOM peYH, epecKas3a, JUTEPaTypHOro MePeBoia MPOU3BEACHUS, a TAKXKE OBJIAJICHUC
MaTepuaJoM M HOBOW Jiekcukoit mo Teme «Talking about People».M3yuenune BokaOyisipa,
BBIIIOJIHEHUE psAfa YIOPaXHEHWH Ha €ro ucronb3oBaHue. PaboTa Haj JIEKCHKOH ypoka,
BBINIOJIHEHUE psijia yIpaXHEHHWH Ha 3akperuieHue Jiekcuku mo Teme «Talking about Peopley.
Hcnonp30BaHue HOBOH JIEKCUKH U PEUYECBBIX OOpa3lOB B CHUTYalUAX M YCTHBIX COOOIICHHSIX.
[TpocmymmBaHue TEMaTHIECKUX TEKCTOB.

B pesynbrare ycBoeHUSI MOIYIISI CTYCHT JOJDKEH

3HaTh: «peueBbie 00pa3ibl», HAMpaBJICHHBIC Ha 3aKPEIUICHUE HCIOJIb30BAHUS PEUEBBIX
obpasioB mo Teme «The Happy Many; urtenue, mepeBoi, mepeckas, OOCYKICHHE TEKCTa;
BokaOymsip no teme «Talking about People», Mcnonb3oBanue HOBOH JIEKCHKM M PEYEBBIX
00pa3IoB B CUTYallUsIX U YCTHBIX COOOIICHHUSX.

YMeTh HCIOJIb30BaTh BCE €AMHUIIBI BOKaOyssipa B peur, TOBOpUTh Ha Temy «talking about
peopley, pa3MBIILISATh HAa JaHHYIO TEMY.

Buiasers: HaBBIKAMU YCTHOM peYd HAa OCHOBE BJIAJeHHS (DOHETUUECKUMH, JEKCHUECKUMH U
rpaMMaTH4YECKUMH SIBIICHUSAMM TEKCTA, AHTJUMNCKOW TPAaHCKPHIIMEN, MOHOJOTHYECKON PEYbIo,
HEMOJIFOTOBJICHHON M TMOJATOTOBJICHHON, B BHJIE COOOIIECHUS WM AOKIaAa; TUATOTHYECKON
peubl0 - UHTEPBbIO, Oece1a, AUCKYCCUs B CUTYallUsIX Ha JO0YI0 U3 MPOIMICHHBIX TEM, a TaKkKe

Ha JOMOJHUTCIIBHBIC TEMBI, CBA3aHHBIC C MATCPHUAJIOM KypCa U NpeajiaracMaIC IMpErioaaBaTCiIcM

Monyasb 8. Text: The Apple-tree
Tema: Conversation and Discussion
HGJ'IBIO I/I3y"IeHI/I$I MO}IYJ'ISI 8 SABJIACTCA OBJIAACHUC CTy,)IeHTaMI/I HABBIKOB HCIIOJB30BAHUA

«PCUCBBIX O6p33HOB>>, COZACpIKAIMMUX HOBBIC JICKCHMYCCKHUE W TIpPaMMAaTUYCCKHUC SBJICHUA,



03HAKOMJICHHE CTYICHTOB C oOpaslamMH KJIAaCCHYECKOW aHTIMHUCKOW Tpo3bl. OCHOBHOM IIENIBIO
JTAHHOW YacCTH SIBJISIETCS 03HAKOMJIEHHE CTYI€HTOB C pOMaHOM aHIrMiickoro nucarens XXI| Beka
Ilxorom Toncyopcu «The apple-tree». 3anmaueii siBasieTcss OBJIAJCHHE CTYJICHTAMH HOBBIMH
JIEKCUYECKUMH €MHUIIAMH, Pa3BUTHUE HABBIKOB YCTHOM peyM, Iepeckasa, JIUTEepPaTypHOTO
nepeBoja u T.J. B pesynbrare ycBoeHus Moayns 8 CTYIACHT JOJDKEH YMETh HCIOJIb30BaTh
«peueBble 00pa3lbl» B Pa3IMYHBIX CUTYALUSX, MOJHOCTBIO O3HAKOMHTHCS C MPOU3BEIACHUEM
«The apple -tree», Bmagers JIEKCHMKOW JaHHOTO IPOW3BEACHUS, PAa3IUYHBIMH PCUCBBIMH
000poTaMl U BBIPAKECHUSIMHM, MPEICTaBICHHBIMU B JaHHOM TekcTe.Pabota ¢ «peueBbIMU
oOpa3uamu». BrInonHeHue ynpaKHEHHWI, HaMpaBJIEHHBIX Ha 3aKpEIUieHHWEe HCIOIb30BaHUS
pedeBbix 00pasioB. Tekct «The apple-tree». Urenue, nepeBo, nepeckas, 00CYyKICHUE TEKCTA.
Pabora ¢ Tekctom «The Apple-tree», urenue, nmepeBo, nepeckas, 00CykIeHHEe TEKCTOB. PaboTa
HaJ TeKCTaMH PacCYMTaHA HAa U3yUYEHUE UX COJEPKaHUs U JIGKCUKH U Ha MPAKTUYECKYI0 padoTy
M0 MCTOJIb30BAHUIO 3TOW JIEKCUKH B YCTHOH peud. YCBOCHHE HOBBIX JIGKCUUECKUX €IMHHUIL 110
teme «Man and Nature» - Essential Vocabulary. Benenne BokaOymsipa ypoka. Pabora Han
Vocabulary notes (HOBasi JIeKCHKa M €€ JCpPUBATHl, AHTOHHUMBI. CHHOHUMBI, YCTOWYHBBIC
BbIpaxxeHus ). YcBoenue Essential Vocabulary. Beinmonnenue Bcex ynpakHEHUN TaHHOTO MOJYJIS
U TIPOBEPKA UX B ayJTUTOPUU MPEIOIaBaATEIEM.

B pe3ynbrare ycBO€HUS MOYJIsl CTYACHT JOJIKEH

3HarTh: Jlekcuueckuii MUHUMYM YpOKa, I'paMMaTH4eCKUE IpaBUjia ypOKa, OIpE/eeHHE
Mo u(UKaIHi 3ByKOB B CBSI3HOU peyu,

YMeTb: yMeTh UCIOJIb30BaTh peyeBble 00pa3iibl ypoKa B pa3IMUHBIX CUTyallUsX, OTBEYaTh
Ha BOIPOCHI, KPaTKO IepenaTh COAEpkKaHHE TEKCTa, JAaTh XapaKTEPUCTUKY MEpPCOHaXaM U
CBOE€ OTHOILIEHHWE K MPOYUTAHHOMY, J€JaThb I'paMMaTHUECKU U CTUIMCTHYECKU IpaBUIIbHbBIE
MEePEBO/IbI C AaHTJIMKUCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM U C PYCCKOIO A3bIKA HA aHTJIMUCKUH.

Bnaners: HaBbIKaMU YCTHOM pedd Ha OCHOBE BIaJeHUS (POHETUYECKUMHU, JIEKCUYECKUMHU U
rpaMMaTHYECKUMHU SIBJICHUSIMH TEKCTa, aHTJIMHCKOM TpaHCKpUIIUEH, T.e. yMeTb 4YMTaTh WU
3aMMChIBaTh CIOBAa B TPAHCKPUIILNH, BIaJE€Th MOHOJOTUYECKON peyblo, HEMOATOTOBICHHON U

HOI[FOTOBHGHHOﬁ, B BUIC COO6IJ.[CHI/I$I WK JOKJIazaa, JINAJIOrHYECKON PCYbIO.

Taoauua 5.1.3

Pacnpenesnenue yueOHbIX 4aCOB
10 TeMaM ¥ BH/aM Y4YeOHbIX 3aHATHH (0011as TPY10eMKOCTh Y4eOHOM AMCUMILINHBI - 12

3a4YeTHBIX eIUHMI)



Pasgen, tema mporpammel

TpynoeMkocTs (dac)

y4eOHOM TUCIUTUTUHEI Bcer B ToMm uncie mo BugaM yueOHBIX 3aHATHH
0 Jlexkuu CemuHapsl,
MPAKTUYECKHUE 3aHITUS

Mopnyne 1. Text: Three Men 32 - 32
in a Boat.

Tema: Leisure

Mopynb 2. Text: 32 - 32
Encountering Directors

Tema: Man and Movies

Moaynae 3. The Fun They 32 - 32
Had

Tema: Bringing Up Children

Monyns 4. Text: To Sir, with 32 - 32
Love

Tema: English Schooling

Moayns 5. Text: Art for 32 - 32
Heart’s Sake

Tema: Painting

Moayas 6. The Man of - 32
Destiny 32

Tema: Feeling and Emotions

Monyne 7. Text: The Happy 30 - 30
Man

Tema: Talking about People

Monynes 8. Text: The Apple 30 - 30
Tree

Tema: Man and Nature

HToro ayaiuTOpHBIX 4acoB 252 - 252

CamocTosTenbHas paboTta 132
CTy/ICHTA

DK3aMeH 12

Bcero wacoB Ha ocBOeHHE
y4eOHOTO MaTepuaa 450




7- i cemecTp

Monayas 1. Text. From: "'Doctor in the House™ by R. Gordon

Conversation and Discussion: Higher Education in the United States of America

Lenpto u3ydeHuss Moayiisi | sIBISieTCS OBJAJCHHE CTYISHTAMHU JICKCHUECKOTO TOSICHEHHUS
Vocabulary notes, pacCYMTaHHOTO Ha PaCIIMPEHHE JIEKCHYECKOM 0a3bl CTYCHTA, 03HAKOMIICHHE
¢ nexcrueckuM nosicienueM (Essential Vocabulary), B3steiv yactiuHo u3 tekcra "Doctor in the
House" u yacTWYHO M3 JICKCHMYECKHX IOSICHCHUH, KOTOPBIE B PE3yJbTaTe YCBOCHUS MOIYJNS 2
JIOJDKHBI BOMTH B aKTHBHBIM CIIOBaph CTYACHTA. YTPAXHEHUsS, OTHOCSIIAECS K YPOKY, HOJDKHBI
OBITh C/IeTIaHBI CTYJICHTAMH CAMOCTOSITEIFHO U MIPOBEPEHBI MO PYKOBOJICTBOM IMPEOIaBATEINS.
B pesynbrare ycBoeHus MOAYIsl 1 CTYIGHT JOMKEH MOJTHOCTHIO OBJIAJIETh BCEM 00HEMOM HOBBIX
nekcrueckux equnuil mo reme «Higher Education in the United States of America». Pa6ora nan
nexcukoi. Vocabulary notes .Pab6ota Haag Vocabulary notes (pa3nuuHble JAepUBAaTUBBI HOBBIX
JICKCUYECKUX EIMHUI], aHTOHUMBI, CHHOHUMBI, YCTOMYMBEIC BhIpakeHUs ). YcBoeHue Essential
Vocabulary. BeimonHeHre BCeX yIpaKHEHHH W MPOBEPKA UX B ayJUTOPHH 0] PYKOBOJICTBOM
npernojaBareneM. M3yueHue u cOOp OCHOBHOTO M JIOMOJHHUTEIBHOTO MaTepuaia st
COCTABJICHUS YCTHBIX TEM O JAHHOMY MOYJIIO.

B pe3ynbrate ycBOSHHS MOIYJIS CTYACHT JOJDKCH:

3HaTh: BECh 00HEM HOBBIX JICKCHUSCKHUX CIMHUIL yPOKa, FPAMMATHICCKUE TIPABHIIA YPOKA

YMeTh: TPaBUIBHO TMEPEBECTH HA PYCCKUH SI3BIK OTPHIBOK OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa 0e3
cioBaps, oOpamgas ocoboe BHUMaHUE Ha (PYHKIIMOHAIBHO-CTHJIEBYIO aJ€KBAaTHOCTh, yMETh
YUTATh W 3alUCBIBATH CJIOBA B TPAHCKPHIIIWHU, TPABWILHO MPOU3HOCHTH 3BYKH AHTIHUHCKOTO
SI3BIKA.

BaaaeTs: HaBbIKAaMU YCTHOW pe4M Ha OCHOBE BIAJACHUS (POHETUUYECKUMHU, JIEKCHUECKUMHU U
IrpaMMaTUYECKUMH SIBICHHSIMA TEKCTa, AHTIMACKOW TPAaHCKPHIIKEH, T.€. YMETh YUTaTh H
3aMKCHIBATh CIIOBA B TPAHCKPUIIIINH, BIAJETh MOHOJOTHYECKOW PEUYbI0, HETMOJATOTOBIICHHOW U
MOITOTOBJICHHOH, B BUIC COOOIICHUS WIIA JIOKJIAa; JHAJIOTHICCKON PeUbio - HHTEPBEIO, Oecea,
TUCKYCCHSI B CUTYaIlUsIX Ha JIIOOYIO U3 MPOMIEHHBIX TEM, a TaKKe Ha JOMOJHUTEIbHBIC TEMBI,
CBSI3aHHBIE C MaTEPHUATIOM Kypca U MpeajaraeMble MpernojaBaTesieM

Moayas 2. Text From: To Kill a Mockingbird™ by H. Lee

Conversation and Discussion: Courts and Trial

enpro u3yueHUs MOAyJsl 2 SBISETCS OBJAJICEHHWE CTYJACHTAMH HABBIKOB HCIIOJIb30BAHHUS
«peYeBBIX O00pasloB», CONEPKAIIMX HOBBIE JIEKCUYECKWE M TpaMMaTHYECKHe SIBICHUS,
O3HAaKOMJICHHE CTYAEHTOB C oOpasioMm anrmmiickoii mpossl «T0 Kill a Mockingbirdy,

¢donernyeckass MpopabOTKa TEKCTa, TIEpeBOJl TEKCTa U ero OOCYXKIeHHe, H3ydeHHue



0COOCHHOCTEH yMOTPeOICHNS COCIaraTeIbHOT0 HAKIOHEHHS B JIOTIOJHHUTEIBHBIX MPHIATOYHBIX
npeanoxeHusx. OCHOBHOM 3amadeil MOmysst 2 sIBISieTCS MPOPadOTKAa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
oobema Ttekcra «Courts and Trial» pasBuTHE Yy CTYACHTOB HaBBIKOB HCIIOJIb30BAHHS
MH(QUHUTHBHBIX KOHCTPYKIMH B TPEUIOKEHHAX. 3ajadeld SBISETCS OBIJIAJICHHE CTYIEHTaMH
HOBBIMH  JICKCHYECKMMH €IMHMIAMH, pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH peud, Iepeckasa,
JTUTEpaTypHOTO TepeBoa u T.1. PaboTa ¢ «peueBbIME oOpa3iamMuy. BeinomHeHne yripakHEeHUH,
HAIpaBJICHHBIX Ha 3aKpPEIUICHUE MCIOJIb30BaHMs pedeBbix oOpasioB. Texct «Courts and Trial»
YreHnue, nepeBo, mepeckas, oOCyxaeHne TekcTa. Pabora Haj JOMONHUTENBHOH JIEKCHUKON —
essential vocabulary. Mcronp3oBanue mMaTepuana B CBOUX CHUTYalUsX, IPEUIOKEHHSX, YCTHBIX
COOOILEHHSX, AUANOraxX. A TaKKe MPOCIyIIMBaHKE ayJnOMaTepHraia o JaHHO! TeMe

B pe3ynbprare ycBoeHUS MOJYJIs 2 CTYJIEHT JIOJIKEH:

3HATB: OCHOBBI HCIIOJb30BAaHU HMHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKIMH B MPEUIOKCHUSAX, 3HAUCHUE
HOBBIX JIEKCHYECKHX CIMHHUI], Pa3BUTHE HABHIKOB YCTHOH peuH, INepeckasa, JUTEPaTypHOTO
nepeBoja u T.JI.

YMeThb. HCIONb30BaTh pEUYCBBbIC O00pa3lbl B Pa3JIMYHBIX CUTYalHUAX, IOJHOCTHIO
O3HAKOMHTHCS C IPOU3BE/ICHHEM,

Baagerb: NEKCHKON JaHHOTO TIPOW3BEACHUS, HAaBBIKAMH YCTHOHM pedu, IIepeckasa,

JUTEPATYPHOIrO EPEBOJIA U T. 1.

Moayas 3. Text. "W.S." by L.P. Hartley

Conversation and Discussion: Books and Reading

]_IGJ'IBIO HU3YUCHUA MOAYJIA 3 sgBisercs OBJIAACHUC CTYACHTAMH HABBIKOB HCIIOJIbB30BAHUA
«PCUCBBIX O6pa3HOB>>, COACPpIKAIIMNX HOBBIC JICKCHYCCKHUE W TIpaMMATHUYCCKUC SBJICHUS,
O3HAKOMIICHHE CTYISHTOB C 0O0pa3loM aHrimiickod mpo3sl «Encountering Directorsy,
¢doHeTHueckass NpopabOTKa TEKCTa, NEepeBOJl TEKCTa U ero oOCyXJeHue, H3ydYeHue
0COOEHHOCTEHN yMOTpeOIeHUs coCIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS B JOTIOJHUTEIBHBIX MPUAATOYHBIX
npemioxkeHussx. OCHOBHOM 3amadeil Moaynst 3 sBIseTCS MpopaboTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
obobema Tekcta «Encountering Directors», pa3BuTHE y CTYACHTOB HaBBIKOB HCIOJB30BAaHHS
UHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKIMH B MpPEUIOKEHUSAX. 3ajaueil sBiseTcsl OBJaJieHHE CTYJeHTaMHU
HOBBIMHU JICKCHUYCCKUMU CAHUIaMu, Pa3sBUTHC HAaBBIKOB YCTHOﬁ pcuu, NepecKasa,
JUTEpaTypHOTO MepeBosia u T.A1. PaboTa ¢ «pedeBbIMH 0Opa3iamuy. BrioHeHHe yIIpasKHEHHIH,
HaNpaBJICHHBIX Ha 3aKpeIUICHHE HCIOJB30BaHUs peueBbIX oOpasmoB. Tekct «Encountering
Directors». Urenue, mepeBoj, mepecka3, oOCyKaeHUe TekcTa. Pabora Haj IOMOTHUTEIEHON
nexkcukon — essential vocabulary. Hcnonb3oBaHnue Marepualia B CBOUX CHUTYalusix,

MIPEIOKEHUSAX, YCTHBIX COOOIIEHUSIX, JUANIOraX. A TakkKe MPOCIyIIMBaHUE ayIuoMaTepraa mo



NAHHOU TEME

B pesynbrare ycBoeHUsI MOAYS 3 CTYIEHT JOJIKEH:

3HaTh: OCHOBBI UCTOJIb30BaHUS WH()UHUTUBHBIX KOHCTPYKIMHA B MPEATIOKCHUSAX, 3HAUCHHE
HOBBIX JICKCHYCCKUX €IWHUII, Pa3BUTHUE HABBIKOB YCTHOW pEUH, Iepeckasa, JUTEPaTypHOTO
nepeBojaa u T.1.

yMeTL: HUCIIOJIB30BATh pequHe 06pa3L[BI B pastquIx CI/ITyaHI/IHX, ITIOJIHOCTBIO
03HAKOMHTHCS C IPOU3BEACHUEM,

Bnanerb: JIGKCMKOH JaHHOTO TPOM3BEICHMs, HaBBIKAMH YCTHOM pedud, IepecKasa,

JUTEpPaTypHOTO MepeBoJia U T.1.

Monayasb 4. Text. From: ""Ragtime™ by E.L. Doctorow

Conversation and Discussion: Man and Music

Lenbto u3ydeHuss Moaynsa 4 sBISETCS OBJIAJCHHE CTYIEHTAMHU JIEKCHUECKOTO IMOSCHEHUs
Vocabulary notes, pacC4uTaHHOTO Ha PacIIMpPEHHE JIEKCUIECKOH 0a3bl CTyeHTa, 03HAKOMIICHHUE
¢ nexcuueckuM nosiciernneM (Essential Vocabulary), B3AThIM 9aCTHYHO U3 TEKCTA M YACTUYHO U3
JIEKCUYECKUX IOSICHEHUH, KOTOpbleé B pe3yibTaTe YCBOGHHUS MOAYJSA S5 JOJDKHBI BOWTH B
aKTUBHBI CJIOBaph CTYAEHTa, O3HAKOMJIEHHE CTYIEHTOB C OTPBIBKOM U3 IPOU3BEICHUS
"Ragtime" by E.L. Doctorow. YnpaxHeHHs, OTHOCSIIHECS K YPOKY, JOJDKHBI OBITh CICIIaHbI
CTYJEHTaMHM CaMOCTOSITEJIbHO U IPOBEPEHBI MOJ PYKOBOJACTBOM IpernojaBarens. Pabora Hax
Vocabulary notes (1epuBaTHBBI NPEICTaBICHHBIX TaM HOBBIX JIEKCUYECKUX €IUHUL], aHTOHUMBI.
CUHOHHMMBI, YCTOHUYMBBIE BbIpaxeHHUs, cioBocoueTanusi). OcBoenue Essential Vocabulary.
BoimonHeHne Bcex YHOpa)kHEHMH M TMpoBepKa HUX B ayJUTOPUU TMOJ PYKOBOJACTBOM
npenogasarens. V3yuenue u cOOp OCHOBHOTO U JIOTIOJIHUTEIBLHOTO MaTepHaa Ajisi COCTaBIICHUS
YCTHBIX T€M IO JaHHOMY Mojayiro. CocTaBieHue ycTHeIX TeM. IIpocMoTp yuebHOro dunbma no
TEME.

B pe3ynbrare ycBOeHHSI MOAYJIS CTYACHT JOJKEH:

3HaTh: HOBBIE CJOBA M JEPUBAThl JAHHBIX HOBBIX JIEKCUYECKUX €IWHHULl, AHTOHHMBI.
CUHOHHMBI, YCTONYMBBIE BBIPAKEHMS, CIOBOCOUETAHUS.

YMeThb: UCNONB30BaTh PEYM HOBBIE JIEKCHMUECKUX €IUHMII MOIYNS; U3ydaTb M COOUpATh
OCHOBHOI M JONOJHUTENbHBIN MaTepuall JUisl COCTaBICHMsI YCTHBIX TEM IO JTaHHOMY MOJYIIIO;
COCTaBJISITh YCTHBIE TEMBI.

BJIaACTh: MTOJTHOCTBIO BCEM 00BbEMOM HOBBIX JIEKCHUECKUX CAUHUI MOOYJIA

Monayas 5. Text. From: ""The Lumber-Room™ by H. Munro
Conversation and Discussion: Difficult Children



Lenpto m3ydeHHss MOIyJsi 5 SIBISETCS OBJAJCHUE CTYIECHTAMH HABBIKOB HCIOJIH30BAHUS
PeueBbIx 00pa3oB ypoka, COJEpKalluX HOBBIC JIEKCHUECKHE M TpaMMaTHYECKHUE SBICHHA,
O3HAKOMJICHHE CTYJCHTOB ¢ 00pa3ioM aHrmickod mpossl "The Lumber-Room™ by H. Munro,
(doHeTHUecKass MpopadOTKa TEKCTa, MEepeBOJl TeKCTa U ero obcyxkacHue. OCHOBHOHM 3amaueit
MOJyYJIs 5 siBiseTcst mpopaboTKa HOBOIO JIEKCHYeckoro oobema tekcra ""The Lumber-Room”,
3amaueil SABISETCS OBJAACHUE CTYACHTAMH HOBBIMU JICKCHUECKUMH €IWHHIIAMH, pPa3BHTHE
HaBBIKOB YCTHOM peud, Iepeckasa, JUTEepaTypHOro mnepeBona u T.a. Pabora ¢ PeueBbimMu
oOpazimamMu. BpINIOJHEHNE yIpakKHEHWH, HANpaBICHHBIX Ha 3aKpPEIUICHHE WCIOIb30BaHUS
peueBbIX 00pasnoB. UteHue, mepeBo, rnepeckas, oocyxkaeHue Tekcra. Tema 2. JlonomHuTeIbHAs
Jekcuka. Pabora Haj MONOJIHUTENBHOHM JIEKCHKOWM ypoka 2 (uacth 2) — essential vocabulary.
Hcnonp3oBaHne Marepuana B CBOUX CHUTYalUsX, NPEATOKECHHUAX, YCTHBIX COOOIIEHUSX,
Juanorax. A Takke MpOCIyIIUBaHKUE ayJuoMaTeprala 1o JaHHOU TeMe.

B pesynbrare ycBoeHUSI MOAYIIS CTYACHT JOJDKCH

3HaTb: JIeKCHKY NaHHOTO YpOKa, MPaBHJIBHO T'PAMMATHYE€CKH M CTWJIMCTHYECKH [1EJIaTh
NIEPEBOJIBI C AaHTIUICKOTO SI3bIKa HA PYCCKHUI U C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHJIMHCKHMA, () OHETHYECKHE
npaBUia AHIJIMKWCKOTO  s3bIKA, OCHOBaHHbIE Ha 0a3e MPOM3HOCHTEIBHOH  HOPMBI,
TPAHCKPUOUPOBAHKUE JICKCUYECKUX CIIUHUIL, OIpeaesieHHe MoAu(UKanuii 3BYKOB B CBS3HOM
peun.

YMeTh: 0TBEYaTh HA BOIIPOCHI, KPATKO MEPEAaTh COJCPKAHNE TEKCTa, 1aTh XapaKTEPUCTUKY
NEPCOHaXaM M CBOE OTHOIICHWUE K IMPOYMTAHHOMY, YMETh YHTaTh W 3allUChIBaTh CJIOBA B
TPAaHCKPHUIILINY, MPABUIFHO MPOM3HOCUTH 3BYKH AQHTIIMICKOTO SI3bIKA BBIPA3UTENBHO, YETKO H
JOCTAaTOYHO TPOMKO MTPOYECTh BCIYX OTPHIBOK OPUTHHAIBHOTO TEKCTA

Buiasers: HaBBIKAMH YCTHOW peYH Ha OCHOBE BiaJeHUS (DOHETHYECKUMU, JTEKCHUECKUMH U
rpaMMaTHYECKUMH SIBICHUSMH TEKCTa, aHTJIMHCKOW TPAHCKPHIIIMEH, T.€. YMETh YUTaTh H
3aMMChIBAaTh CJIOBA B TPAHCKPUIIIUH, BIAJETh MOHOJIOTMYECKON peublo, HEMOArOTOBIECHHON U
MIOJITOTOBJICHHOM, B BUJIE COOOIIEHUS WITH JIOKJIaJa; THAIOTHIECKOI pedbto - HHTepBbIo, Oecena,
JIMICKYCCHSI B CHTYallUsIX HA JIOOYIO M3 MPOMIEHHBIX TEM, a TaK)Ke Ha JOMOJHUTEIHHBIE TEMBI,
CBSI3aHHBIE C MaTEPHUAIOM Kypca U TpeJyiaraeMble IMperojaBaresieM

Moayas 6. Text. "Growing Up with the Media" by P.G. Aldrich

Conversation and Discussion: Television

Lenpto m3ydeHuss MOIyJisi 6 SIBISCTCS OBJAJCHUE CTYIEHTAMH HABBIKOB HCIOJIH30BAHUS
«peueBbIX 00pa3oBy» (4acThl), coepKalux HOBbIE JIEKCUYECKHE U IpaMMaTUYeCKHe SBICHUS,
03HAaKOMJICHHE CTYICHTOB ¢ OTpbIBKOM H3 ctathu 'Growing Up with the Media" by P.G.
Aldrich, ¢onernveckas mpopaboTka TEKCTa, MEPeBOJ TeKcTa M ero oocyxaeHue. OCHOBHOM

3ajaueii Moayas 6 ABJsIETCsS MpopabOTKa HOBOTO JEKCHYecKoro oobema tekcra "Growing Up



with the Media". 3amgaueii sBIsSETCS OBIAJCHHUE CTYACHTAMHA HOBBIMH JIEKCHYECKHMHU
eIMHUIIAMH, Pa3BUTHC HABBIKOB YCTHOW pEYM, IMEpecKasa, JHUTEPaTypHOro IMepeBoja
NPOM3BECHUS, a TAK)KE OBJIAJICHUE MATEPUAIOM U HOBOH JIEKCUKOM 110 Teme «Televisiony.

B pe3ynbTare ycBOCHHUS MOMTYJISL CTYJCHT TOJKEH:

3HaTh: peueBbie O0pa3ipl HANPABICHHBIC HA 3aKPEIUICHUE HCIOIb30BAHUS PEYCBBIX
obpasioB no Teme «"'Growing Up with the Media"»; urenue, nepeBoa, nepeckas, o0CyKIaeHUE
TEKCTA.

YMeThb: HUCIOJB30BaTh PEUYEBbIC O0pas3ibl ypoka B Pa3IMUYHBIX CHUTYAIMSX, MOJHOCTHIO
03HaKOMUThCS ¢ TpousBenennem «Growing Up with the Mediay,

Biagerb: NEKCHKOH JaHHOTO TPOW3BEACHUS, a TaKXKe TEMAaTHYCCKUMHU JIEKCHYECKHMHU
SIMHHUILIAMH JIAHHOTO MOJYJISi, HABBIKAMU YCTHOW pEeYd Ha OCHOBE BIIAJICHUS (DOHETHUYCCKUMU,
JIEKCUYECKUMH M TPAMMATHYCCKUMHU SIBJICHUSAMH TE€KCTA, aHTTIMACKOW TPAHCKPHUIIIUEH, BIIAJETh
MOHOJIOTUYECKOW PEeUbl0, HEMOJArOTOBJICHHOW M MOJTrOTOBJICHHOW, B BHJE COOOIICHHUS HWIIH
JIOKJIa1a; JUAIIOTHYECKON Pedblo - MHTEPBBIO, Oecena, AUCKYCCHs B CHTYallUsX Ha JIO0YyI H3
NPOWJICHHBIX TEM, a TAK)KE Ha JIONOJHHUTENILHBIC TEMbI, CBSI3aHHBIC C MaTepUaIOM Kypca U
npejsiaraeMbie MpernoiaBareiemM

Moayas 7. From: ""The Time of my life"" by D. Healey

Text ""Drawing Back the Curtain™

Conversation and Discussion: Customs and Holidays

Llenpro M3ydeHHss MOIYJsl 7 SBJISETCS OBJAJCHUE CTYACHTAMH HABBIKOB HCIIOJH30BAHUS
«pPEYeBBIX 00pa3IOB», COMACPIKAIINX HOBbIE JICKCHMYECKHE W TpaMMaTHUYECKHe sBIeHHs, "The
Time of my life" by D. Healey, donernueckas mpopaboTka TekcTa, MepeBOJ TEKCTa U €ro
o0cyxaeHue, paccMoTpeHrue (QyHKIUNA mpuyacTus 2 B mnpemiokeHur. OCHOBHOHM 3amaueit
MOyJIs 6 sABJsIETCs MPOpaboTKa HOBOTO Jiekcudyeckoro oobema tekcta "The Time of my life".
3anaueil sABISIETCS OBIAJACHUE CTYACHTAMH HOBBIMH JICKCHUECKUMH CIWHHUIIAMHU, DPa3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOM peu, nepeckasa, IMTepaTypHoro MnepeBo/ia MPOU3BEICHHS, a TAK)KE OBJIaJICHUE
MaTeprajoM M HOBO# Jekcukoi mo teme «Customs and Holidaysy. M3yuenue BokaOyisipa,
BBIIIOJIHCHUE psla YOPOKHCHUH Ha €ro WCIojb3oBaHHMe. PaboTa HajJ JIGKCHKOH ypokKa,
BBINIOJIHCHUE psifia YIPAXHEHWH Ha 3akpervieHue Jiekcukd no teme Customs and Holidays.
Hcnonp30BaHue HOBOHM JISKCHMKH M PEYEBBIX OOPA3I[OB B CUTYAlUAX U YCTHBIX COOOIICHHSX.
[pociymmBaHue TEMAaTHYECKUX TEKCTOB.

B pesysbrare ycBOGHUST MOIYJISI CTYJICHT JOJDKEH

3HaTh: «peueBbie 00pa3ibl», HAMpaABJICHHBIC HA 3aKPEIUICHUE HCIOJIb30BAHUS PEUEBBIX
obpasmoB o teme "The Time of my life"; urenne, mepeBox, mepeckas, 0OCYKICHHE TEKCTa;

BokaOymsap mo teme Customs and Holidays, Mcmonb30BaHre HOBOW JIEKCHKH W PEUYCBBIX



00pa3IoB B CUTYallUsIX U YCTHBIX COOOIICHHSIX.

YMeTh KCIOB30BaTh BCE CIUHHIIBI BOKAOYssipa B pedr, TOBOPUTH Ha Temy «Customs and
Holidays», pa3MbIlLIsITh Ha JaHHYIO TEMY.

Bnaners: HaBbIKAaMU YCTHOW pPeYd Ha OCHOBE BjaJicHUs (OHETHUYCCKHUMHU, JIEKCHYCCKUMHU H
rpaMMaTHYCCKUMU SBJICHUSMHU TEKCTa, aHTJIMHCKON TPaHCKPHUIIIUECH, MOHOJIOTHYECKON PEUbIo,
HEIOArOTOBJICHHON M IOATOTOBJIIEHHOH, B BHAC COOOIIECHMS WU JOKJIAJa; IHAIOrHYCCKOM
peUYbI0 - UHTEPBBIO, OeceIa, AUCKYCCUs B CUTYallUsIX Ha JIOOYI0 M3 MPOMICHHBIX TEM, a TaKKe

Ha JOIOJIHUTCIIBHBIC TEMBI, CBA3aHHBIC C MATEPHUATIOM KypCa U IpeajlaracMaIC IpErogaBaTciIcM

Moayas 8. Text. From: "Thursday Evening' by Ch. Morley

Conversation and Discussion: ""Thursday Evening"

Lenbro m3ydeHuss MOIyJisi 8 SIBISICTCS OBJIQJICHUE CTYJICHTAMH HABBIKOB HWCIIOJIB30BAaHUS
«pEUeBBIX 00pa3OB», COJACPKANIMX HOBBIC JICKCHYECKUE W TIpPaMMaTHUYCCKUE SIBJICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYACHTOB C 00pasliaMy KJIACCHYECKON aHTIMICKOW Tpo3bl. OCHOBHOW IIENIBIO
JTAHHOM YacTH SIBIIAETCS O3HAKOMJICHHE CTYIEHTOB ¢ pomaHoMm "Thursday Evening" 3amaucii
SIBIISICTCS. OBJIQJICHUE CTYJICHTAMH HOBBIMH JICKCUYECKUMHU CIUHHIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB
YCTHOW peuH, Tepeckasa, JUTepaTypHOro ImepeBoja U T.1. B pe3ynbraTe ycBOSHHS] MOIYJs 8
CTYACHT JOJDKEH YMETh HCIIOJIb30BaTh «pPEUYEeBble OOpas3lUb» B PAa3IMYHBIX CUTYaIHsX,
HIOJIHOCTBIO O3HAKOMHUTBCS € TipousBeaeHueM : "Thursday Evening”, Biaaers JIEKCHKON JaHHOTO
NPOM3BEICHUS, PA3JIUYHBIMUA PEUYEBBIMU OOOPOTAMU M BBIPAKCHHSMHU, IMPEICTABICHHBIMH B
naHHOM Tekcte.Pabota ¢ «peueBbiMH OOpa3lamu». BeinonHeHne ynpakHEHUH, HalpaBlIeHHbIX
Ha 3aKpeIUIeHHE HCIOJb30BaHUs peueBbiXx oOpasmoB. Tekct : "Thursday Evening". Urenwue,
nepeBo, rnepeckas, oocyxaenune Tekcra. OOCyX IeHUuEe TEMbI CeMeHas K13Hb. TOMUK HA TEMY :

"Thursday Evening"

Taommua 5.1.4
Pacnpenesienue yueOHbIX 4acOB
10 TeMaM M BHAAM y4eOHBIX 3aHATHI (001as TPYA0EMKOCTD Y4eOHOM 1M CIUTIIMHBI
— 5 3a4eTHBIX eIMHNII)

Pasgen, tema mporpammel TpynoeMkocTs (dac)
y4eOHOM TUCIUIUTUHEI Bceer B ToMm uncie no BugaM yueOHBIX 3aHATHN
0 Jlexkmun CemuHapsl,

MPAKTUYCCKUC 3aHATUA

Monynes 1. Text: "Doctor in 32 - 32




the  House" Tema: Higher
Education in the United States of

America

Monayne 2. Text: To Kill a 32 32
Mockingbird" by H. Lee Tewma:
Courts and Trial

Moayns 3. "W.S." by L.P. 32 32
Hartley

Tema: Books and Reading

Monyis 4. Text: "Ragtime” 32 32

Tema: Man and Music

Moayns 5. Text: "The 32 32
Lumber-Room" Tewma: Difficult
Children

Moayns 6. "Growing Up 32
with the Media" 32

Tema: Television.

Monyne 7. Text: "Drawing 30 30
Back the Curtain" " Tewma:
Customs and Holidays

Monyne 8. Text: "Thursday 30 30
Evening"

Tema: Family Life

WToro ayniuTopHbIX YacoB 252 252

CamocTosiTenbHas pabota 132
CTyJEHTa

DK3aMeH 12

Bcero 4yacoB Ha ocBoeHuE
y4eOHOro MaTepuaa 450

6. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI' A




[IpakTHyeckue ayJUTOPHBIEC 3aHATHS, CAMOCTOATENbHAS pab0oTa CTYICHTOB.

IIpy mpoBeneHUM 3aHIATUH PEKOMEHIYETCS HCIIOJIb30BAaHUE AKTUBHBIX M HMHTEPAKTHBHBIX
GopM 3aHATHH (POJIEBBIX UTP, YCTHBIX OIPOCOB, MPOEKTHBIX METOAMK, MOATOTOBKA JOKJIAJIO0B,
Ipe3eHTali, KOMMYHUKAaTUBHOI'O SKCIIEPUMEHTa, KOMMYHUKAaTUBHOIO TPEHUHI'a, UHBIX (hOpM U

UHBIX (DOPM) B COUETAHNU C BHEAYJUTOPHOM (CAMOCTOSTENILHOW) pabOTOM.

7. TEPEYEHb YYEBHO-METOIMYECKOTO OBECHEYEHHS JUIS
CAMOCTOSTEJBHON PABOTHI OBYYAIOIIUXCA MO JAACHUILIAHE
(MOJIYJIIO)

CamoctosTenbHast paboTa MPOBOIUTCS MapaieIbHO ayTUTOPHOM U MPEoaraer:

COCTAaBJICHHE TOIMMKOB U IHAJIOTOB MO KaXXJA0M TeMe

paboTy ¢ peKOMEHIOBAaHHOW JTUTEPATypPO

BBITIOTHEHUE TpPaMMATHUYECKUX YINPAKHEHUH C CAMOKOHTPOJIEM W/MIU KOHTPOJIEM
MIPaBUIILHOCTH BBINOJHEHUS 3a/1aHUSI B Ay JTUTOPUU

BBIMIOJIHEHUE  (DOHETUYECKUX  YINPAKHEHUH C CAaMOKOHTPOJIEM W/MIM  KOHTPOJIEM
IMMPaBUJIbHOCTHU BBINTOJIHCHUSA 3aJIlaHUA B ayAUTOPUA

MOKCK B XY/I0KECTBEHHBIX U MyOIUIIMCTUYECKUX TEKCTaX MPUMEPOB, WIUTFOCTPUPYIOIIUX TO
WJIM MUHOE TPaMMaTHYECKOE SBJICHUE

IMOATOTOBKY K CAMOCTOATCIIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM pa60TaM

BBIITOJIHEHUE TPAMMAaTUYECKHUX YIIPAKHEHUN

BBINIOJIHEHUE TPEHUPOBOYHBIX YIIPAXKHEHUIN U TECTOB

MOATOTOBKY HATJISIHBIX MOCOOUH U WILTIOCTPATHBHOTO MaTepuana 1o TemMe

MOJTOTOBKY JOKJIAJ0B IO TEME

HAIMMCaHHUE PACCKA30B C UCIOJIb30BAHUEM PA3JIUYHBIX BPEMEH aHTJIUKUCKOTO A3bIKA

MOJArOTOBKY Marepualia K 9K3aMeHY

paboTy ¢ AEKTPOHHBIMU TTOCOOUSIMHU

Ta6auna 7.1.1

Copep:xanue, BUAbI U MeTOAbI KOHTPOJISI CAMOCTOSATEILHOH PaGoThl

JUCHUIIIMHBI pa60T51 b

aKaJIEMUYECCKUX

Ne /it HanmvenoBanme — pasmena  (TeMbl) Bun camocrostensHOM TpynoeMkoct

(B




Tema: About myself Brimonnenue
YIPAKHEHU N

Tema: My family 3ayunBaHHe
JIEKCUYECKUX CJIMHMII,

HUCIIOJIB30BAaHHUEC ux B

CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTyallusax n YCTHBIX
COOOIIEeHUH.

Tema: The town of my dream 3ayunBaHue
JICKCUYCCKUX CAWHUIL,

HCIIOJIB30BaHHUC Hux B

CBOMX COOCTBECHHBIX
CUTyallusiX M  YCTHBIX
COOOILIEHUH.

Tema: My student’s day 3ayunBaHue
JICKCHYCCKHUX eMHUII,

HCIIOJIBb30BaHUC ux B

CBOUX COOCTBEHHBIX
Tema: Our University JTICKYCCHS ,

IIPUMEPHBIE BOIIPOCHKL.
Tema: Seasons and weather 3ayuynBaHue

JJIEKCUYCCKUX CUHUII,

HUCITIOJIB30BaHHUEC ux B

CBOUX COOCTBEHHBIX

Tema: My best friend 3ayuuBaHue
JICKCHUYCCKUX CUHUII,
UCTIIONIb30BaHUE  UX B
CBOUX COOCTBEHHBIX

Tema: Our national cuisin Composition Retelling
of the text

Tema: Olimpic games 3ayunBaHue
JICKCHYECKUX €IVHMUII,

HUCIIOJIB30BAHHUEC ux B

CDOTAYX {"f\ﬁf"l"DPuuLIv




10 Tema: My favorite writer 3ayunBaHue 6
JEKCUIECKHIX €IMHHII,
UCIIONIb30BaHUE  UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTyalusiX M  YCTHBIX
COOOIICHNUH.

Taoauna 7.1.2
No /i HammenoBanne  pazmena  (TeMbl) Bun camocrositenbHOM Tpynoemkoc
JIACIUTITHHBI paboThI Th (B
aKaJIEMUYECKUX

1 Tema: Education BeimonHenue 2

2 Tema: Sports and games 3ayunBaHue 2
JICKCUYECKHUX €IV HHII,
UCIIONB30BaHUE  UX B

3 Tewma: The British isles 3ayuynBaHue 4
JICKCUYECKHUX €IV HHII,
UCTIONIb30BaHUE WX B
ceouy cofcTReTTTIV

4 Tema: Doing your best 3ayunBaHue 2
JIEKCUYECKHUX €/IMHHII,
UCTIIONIb30BaHUE  UX B
ADATIV ~AnRcTnaririr iy

5 Tema: A friend in need JTICKYCCHS , 2
pUMepHbIe BOTIPOCHI:

6 Tema: Sports and games 3ayunBaHue 4
JIEKCUYECKHUX €/IMHHII,
UCTIONIb30BaHUE  UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX

7 Tema: Making a better world 3ayunBaHue 4
JEKCUIECKHIX €IMHHII,
WCIONIb30BaHUE  HUX B
CBOHX CcOOCTBEHHBIX

8 Tema: Travelling Composition Retelling 2
nf thn tnvt




9 Tema: Technology 3ayunBaHme 4
JICKCUYCCKUX CAUHUII,
HUCIIOJIB30BaHUC nux B

CBOHX COOCTBEHHBIX

10 Tema: Mind and body 3ayunBaHHE 6
JIEKCHYECKUX CIIMHMUII,
WCIOJIb30BaHUE WX B
CBOUX COOCTBEHHBIX

CUTyallusax n YCTHBIX

8. OIEHOYHBIE CPEACTBA JJIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCHOEBAEMOCTH, TMPOMEXYTOUHOMH ATTECTAIIMM 110 MTOI'AM
OCBOEHMUSA JMCIIUITJIMHBI

IIpumepHbIe JeKCHKO-TPaMMAaTHYeCKHe TeCThl 10 OCHOBHOMY Kypcy- 1-2 cemecTp
“Come in, Mr. White, and ... with Mrs. Sandford.”

A. Talk b. tell c. havetold d. have atalk

“On Saturday Mr. Sandford ... at home after four.”

A. Are b.is C. -- d.am

“Is Doctor Sandford in?” ... .”

A.No, sheisn’t.  b.No, they arenot. c¢. Yes,am. d.No, heisn’t.

She is the ... of the three girls.

A. Beautiful  b. beautifuler c. the most beautiful  d. beautifulest

Where is a mistake?

A.Big- bigger- biggest b. dry- drier- driest c. busy- busier- busiest d. gay- gaier- gaiest
Which is not correct?

A. Potato- potatoes b. tomato- tomatoes c. photo- photoes d. piano-pianos

Which word is in the plural form?

A.Men b. child ctable d. chair

What noun doesn’t have one form in the plural and singular?

A.Swine Db.sheep c. bird d.deer



Find the possessive case of nouns.
The book’s on the table. b. The student’s at his lesson. c. She’s a good pupil. d. The
student’s books are on the table.
“Has your brother a large family?”- “Yes, he... .”
A. Have b.has c. hasno d. have not
“Don’t be late. Come ... nine o’clock.
A. At b. on c.in d.from
It’s twelve o’clock now. Come here in ten minutes, ten minutes ...twelve.
A. After b.to c.at d. past
You ... go out today. It’s too cold.
A.Have b.can c. must d. cannot
Peter ... return the book to the library. We all want to read it.
A. Can b.must c.may d. may not
... I take your fountain- pen? — Do, please.
A.May b. must c.can d.can not
I have ... work today.
A. many b.much  c.any d.few
I should like to have ... milk for breakfast.
A little b. a few c. many d. a lot of
Can you give me ... English books?
A .much b.few c. little d .alittle
Are there ... fruit trees in your orchard?
A.Many b.much c.little d.not much
Have I ... mistakes in spelling?
A .some b. much c. little d .any
I hope, I have ... mistakes in my translation.
A .no b.any c.much d. little
Mary and Tom ... to read English books.
A.can b. must clikes d.like
“Mr .White ... to see you, Henry.”
A.want b.wants c.can d .may
... Mr. White want to see me?
A.does b.do c.can d.is
The door is open. There must be ... at home.

A .no b.anybody c.anyone d. nobody



There is ... wrong with my fountain- pen. It won’t write.

A. Somebody b. something C. someone d. nothing

It’s too dark, I can’t see... on the blackboard. May I turn on the light?

A. Nothing b. something  c. anything d. everything

Let’s go there at once. I want to see ... with my own eyes.

A. everything b. nothing c. something d. anything

Must we learn ... by heart?- No, you needn’t. You must only prepare the poem for test
reading.

A. Nothing b. something c. anything d. everything

“Lucy is from France, from Paris. She is ...”

A.german b. English c. Russian d. French

What noun doesn’t concern to a word “vegetables™?

A.potato b.tomato c.honey d.cabbage

what noun doesn’t concern to a word “fruits”?

a. strawberries b. apples c. pears d. plums

Find a dish which is one can’t have for a dessert.

A. Ice- cream b. eggs c. pudding d. stewed fruit

What can’t we drink?

A. water b .tea-pot c. milk d. juice

When I came, Mary ... the table- cloth.

A. Has already ironed b. had already ironed c. already ironed d. irons

I ... aletter, when my nephew entered.

A. was writing b. wrote ¢ .had written d. have written

Mary is in the bathroom now. She ... a shower.

A.Took b.takes c.take d. hastaken

It is eight o’clock. Mary ... to the Institute.

A.lIshurrying  b. hurries  c. hurry d. hurried

“Look here, Mary, there’s a concert ... at the club.”

A.inthisevening  b.ontheevening c. atthe evening d. this evening

“Something has gone wrong... my electric iron.”

A.To b.in c. with d. for

... she see the dean last week?

A.do b. does C. was d. did

“Try to get rid ... this mistake,” said the teacher.

A.for b.in c.of d.from



First- year students work hard to master ... the language.

A.- bin C. on d. at

KonTpoJbHbIe 3a1aHUA

Spell the words: 6 points

[I'mi:diatli], [Anfa'getabl], [I'gzo:stld], ['eemata], ['bAnd3idsAmplny], ['penlkin].

Transcribe the words: 8 points

adrenalin, parachute, voluntarily, roller-coaster, hilarious, karate, aerobics, experience

Gradable and absolute adjectives: 8 points
Complete the sentences with appropriate adjectives.

A: Was the film funny? A: Were you frightened?

B: Yeah, it was absolutely (1)! B: Frightened! | was completely (5)!

A: Was she angry? A: Were you pleased with your birthday present?
B: Angry? She was (2)! B: Yes, | was (6)

A: Are you tired? A: Did you have a good time?

B: Yeah, I’'m totally (3)! B: It was great — absolutely (7)!

A: Is the book good? A: What’s your pizza like?

B: Yes, it’s absolutely (4)! B: (8). I can’t eat it!

Degrees of comparison. 25 points

Open the brackets and use the comparative form of adjectives and adverbs:

This exercise is (simple) than that one.

Your house is very little, but mine is even ....

Why are you talking? Please, be (quiet).

This district of Moscow is (modern) than the one | used to live in.



I’ve got little time, but my mother usually has even ... time than me.

He is (clever) than his brother.

The dog that frightened me seemed to be (scared) than me!

My (old) sister is 4 years (old) than me.

We see each other much (often) than we used to.

There are not many customers at the weekend, and even ... on weekdays.

This film is much (funny) than the one we saw yesterday.

She’s a slow worker, but her husband works even ...

Strange as it might seem, but the sidewalks in Nevsky Avenue in Saint-Petersburg are
(narrow) than those in Lenin Avenue in Petrozavodsk.

She had to give us (far) information, although she didn’t want to.

Students from Group 3 are (hard-working) than those from Group 1.

They have got down to business without any (far) delay.

This matter is (urgent) than that one.

| get up (early) than most of my friends.

He plays tennis (badly) than her.

Tastes differ! — I haven’t heard a (true) word!

Sparrows are (common) than any other birds.

Motor-cycles are (noisy) than cars, aren’t they?

The boats were drifting (far) and (far) apart.

I haven’t seen anything (weird) that that!

Present Perfect / Past Simple / Past Continuous:

Choose the correct tense:

| think the most exciting and, as it turned out, the most dangerous thing 1 (2) (do) is trekking
in Nepal. It (3) (be) a few years ago and I (4) (travel) around Asia with a friend. We (5) (enjoy)
ourselves, but once we (6) (decide) to leave the cities and the beaches behind us and do
something different. First, we (7) (go) to a small town in the foothills of the Himalayans and
from there we (8) (do) a two-week trek around the Annapurna Range. We (9) (walk) about
twenty kilometers each day. One day, while we (10) (cross) a river way below us on a tiny
bridge, | suddenly (11) (lose) my footing, (12) (trip) and nearly (13) (fall) over the edge. One
more detail — it (14) (rain), the bridge (15) (swing) from side to side and | (16) (hang) on for
what seemed like ages until my friend (17) (manage) to pull me back up. I (18) never (be) so
scared in all my life! After that, the white-water rafting (19) (be) plain sailing. But | (20) (do)



that since either.

Paraphrase: points

The film wasn’t worth seeing at all!

| was bored to death at the party.

My failing the exam was a really disappointing experience.

When | was reading that book I couldn’t help laughing.
My neighbour kept practicing that piece on tuba all evening, which was very irritating!

| found the news about their divorce extremely sad.
When | was driving a car for the first time | felt extremely excited.

Remember a moment when you found yourself in a difficult situation — how did you feel?

3TOTO BUJA criopta. (3)

Korza s kararoch Ha «aMEPUKaHCKHX FOpPKax», sl UCIBIThIBaKO Takoi Kaiid! (2)

S noHuMas, 4To JOOPOBOJIBHO MOBEPIal CBOO KHU3Hb PUCKY. (2)

Tol puckoBslii uenoBek? — Her, s mpeanounTar He pUCKOBaTh, KAKMM Obl HE3HAYUTEIBHBIM
HU ObLT pHCK. (3)

OT Takoro BuJa y MEHs 3aXBaTHJIO JIyX — ATO OBLIO MPOCTO O6ecnogo0Ho! (2)

S He 3aHUMAaIOCh ATUM CIIOPTOM ITPO(PECCHOHATIBHO, 51 BCETO JIUIIb JIFOOUTENb. (2)

Karanue Ha MoTonMkIIe Ha OOJIBIION CKOPOCTH OyIOPaKUT KPOBb. (2)

Ckaxu MHe, 63 Yero Thl He MOXKEIb 000HTHCE? (2)

Omna — npogeccuoHanbpHas CIIOPTCMEHKA, U BCS €€ JKU3Hb POXOJUT B pa3be3aax. (2)

Cnucok BONpocoB K YCTHOMY 3k3ameny (1 kypc, 2 cemecTp)

Exam Questions

Unit 1 Friends

Speak about yourself:

When and where were you born?

What nationality are you?

Who chose your name?

Did you happen to live anywhere else besides Petrozavodsk or the place you were born in?

How often do you go to see your parents (if you don’t live with them) or your other
relatives? How do you feel about big family get-togethers? Why?

What do you enjoy doing when you have some time to spare?



What are you good at?

What places have you been to? What were the most memorable events/things during those
trips?

Have you made any new friends since you began your studies at the university?

Do you still keep in touch with your school friends (former class-mates) or have you lost
track of them?

Speak about a close friend (St.B., p.10 Anecdote)

Have you got pen-pals? How long have you known them? What do you know about them?

Unit 2 Relax

How do relaxed people differ from stressed out people? What sort of person are you?

Describe your typical working day and your typical weekend. (What do you normally /
frequently / occasionally, etc. [see frequency adverbs St.B, p.16] do?)

Have you ever seen yourself on video? What were the circumstances? Were you surprised at
how you looked? How did you feel about it?

What books (films, music) do you enjoy reading (watching, listening to)?

How do people usually choose a book to read? (St.B. p.20) What about you?

What book are you reading at the moment? What’s it about?

Have you got a favourite place to read? When do you usually read? How much time do you
devote to reading?

Speak about the last book you read. (Anecdote, St.B.p.21)

Do you prefer watching a film to reading a book? Why?

Speak about the last film you saw. (Anecdote, St.B. p.21)

11. Have you ever looked for information about a film on the internet? Do you think net

reviews can give a good idea about a film?

Unit 3 Dating

Speak about a couple you know (friends or family): how they met, whether there were any
problems in their relationship, if the parents were supportive of their choices, if the relationship
has survived, how long they have been together.

What are chat-up lines? Which chat-up lines do you know? What do you think of this way of
starting a relationship?

What is your Ki personality number? What does it say about you? Do you agree with it?
Which description best suits you? How about the identity of your ideal partner?

What ways of tactful criticism do you know? Give examples of different situations where



you could use these expressions.

What could a boyfriend’s/girlfriend’s worst nightmares be?

Unit 4 Adrenalin

When was the last time a view took your breath away? Describe in detail the circumstances.
(Use the absolute adjectives and the appropriate expressions!)

Are you a risky type of person? Your attitude to risk-taking.

Which sports do you do or watch? Do you know anybody who’s addicted to sport? Do you
think there are sports that are unsuitable for women? Why? Why do you think people take part in
dangerous sports? Have you ever put your life at risk voluntarily? If you were given a chance to
try some risky sport which one would you dare to do? Why? Compare 2-3 daring sports using
the comparison structures.(St.B. p. 40)

Speak about your personal experience which has given you the biggest “adrenalin rush”

(St.B. p.38 Anecdote)

Unit 5 Kids

What makes a good parent / a good kid? What were your parents/you like when you were a
kid?

Your first memory (the most memorable event of your childhood).

Your life at the age of eight (Anecdote, p.49).

Unit 6 News

How do you feel about tabloid press?

Do you find celebrity gossip and scandal boring?

Should tabloid press be banned / controlled?

Do you think highly paid film stars are public property?

What was the most interesting piece of news you’ve recently read about or heard?

Tell about your personal experiences that were thrilling enough to make news. (Have you
ever been:

searched by customs? - mistaken for sb else?

injured playing a sport? photographed by a local newspaper?

given a present you didn 't like? let down by a friend?

interviewed on radio or TV? questioned by the police?
stopped for speeding?)

4. How do you react to smb’s good news? / bad news?



Unit 7 Party
Speak about a festival you know / have been to.

What is it called? - What do you know about its history?
When does it take place? - How do people celebrate?
How long does it go on for? - How does the festival end?

2. What language would you use to invite sb out? How do you accept an invitation? /

turn it down?

3. What sorts of parties do you know? Speak about a party you’ve been to (Anecdote, p.
63).

Are you a party animal or a party pooper?

(consider the following situations:

invited to a party, but working the next morning - invited to a party full of strangers

celebrating your birthday - dancing policy

invited to a party you don’t know very well - playing party games)

Speak about different messages you write on different occasions. (p.66)

Unit 9 Soap
Draw your family tree. Describe each member of your family (age, appearance, character,

occupation, etc.)

What are they like? - How often do you see them?
What sort of lives do they live? - How well do they get on with each other?
What is their relationship to you? - Which relative do you get on best with?

How many people have you talked to so far today (this week)? Try to remember one thing
you said to them and one thing they said to you.

Write predictions: about your life (in terms of your daily routine, occupation, marital status,
etc.) and about our country (in terms of family life, economy, important discoveries, etc.)

Unit 10 Time

What English saying about time do you know? What’s your favourite one?

How punctual are you? (p.83) Are you good at managing your time?

attending an important meeting - dealing with an unexpected friend’s call

meeting a friend downtown - doing unpleasant work

who’s a hardworking person? (organizing one’s time in an effective way / maximum

efficiency / minimum stress...)



What time-saving tips do you know?

List making: 2 types of people. Do you ever make lists of things to do?

Time management matrix — what is it?

What were the rules and regulations you were to hold good when you were at school? How
different are they at the university?

What office cultures sound more preferable to you? (working hours/dress code/smoking/
eating...)

What tips would you give to someone who is going to apply for a job?

Unit 11 Journey

What are the most common reasons why people travel? Would you go traveling for any of
these reasons?

What interesting places have you been to? Describe the location and tell us what it is like.

Speak about your dream weekend (Anecdote, p.95).

Speak about the most exciting journey you’ve ever been on (Anecdote, p.97).

Have you ever traveled by air? Are you afraid of flying? Your favourite means of traveling.

Unit 12 Basics

Do you often eat out? - Are you a good cook?

Do you have a healthy diet? - Do you eat a big breakfast?

Do you drink a lot of coffee? - Do you often eat fast food?

Do you ever have wine with meals? - Do you usually eat lunch at home?

Your attitude to eating out. Speak about an enjoyable / unenjoyable evening at a restaurant
Your eating habits:

(Anecdote, p.103)

Speak about your favourite food/your favourite dish.

What’s the strangest/ the most unusual thing you’ve ever eaten?

What interesting facts connected with our sleep do you know? (use some info on pp. 106-
107)

Speak about your sleep habits:

- Areyou an early bird or a night owl?

Do you get enough sleep?

How many hours do you usually sleep on weeknights / weekend nights?

Do you tak How often do you dream in colour; have nightmares; talk in your sleep;
sleepwalk; suffer from insomnia; fall asleep in front of the TV/while travelling; have a lie-in at



the weekend?

Unit 13 Communication
1. Speak about the telephone language conventions: talking to a friend / talking in a

formal situation.

Speak about superstitions you know. Are you superstitious? What superstitions do you
believe in?

Are you subject to stereotypes? Would you say that you re a typical young man/woman for
our country? Why?/Why not?

Male/female roles in a family. What chores is each member of your family responsible for?

What things have changed in your lifetime for the family? / for women? / for men? Can you
draw any parallels with any other countries? (Use some info on p. 113)

Speak about some differences between men and women (their attitudes to phoning, dates,

childcare, birthdays, attraction and marriage).

Unit 14 Style
Speak about your morning routine. How long does it take you to get ready in the morning?
Speak about your style. What kind of clothes do you prefer? What do your clothes tell about
you? (Use some ideas on p. 117)
Speak about your favourite items of clothes or accessory (Anecdote, p. 118)
4. Can you tell anything about a person from a first impression? Are your first
impressions usually right?
5. Describe a person you know very well.

6. What do you know about Jon Bon Jovi?

Unit 15 Age
Have you made any bad decisions in your life so far? Do you have any regrets?

Your attitude to age limits (for:

- getting married - starting a new career

- having children - dancing to pop music in public
- learning a new language - learning to ski

- traveling around the world - riding a motorbike

- worrying about how you look - wearing jeans

- leaving home)
Are there any other activities you think have age limits?



What’s ageism? Your attitude to it. Does it exist in Russia? What is to be done?

Have you ever lied about your age? Under what circumstances would you?

What do you think about couples who have a bid age gap?

What’s the best age to be? Why? Have you ever wished you were older or younger?

What are taboo subjects in our country? How would you put a question about a delicate
subject?

IIpuMepHbIe TeKCHKO-TPAMMaTHYeCKHE TECTHI 10 OCHOBHOMY KYpcy : 3-4 ceMecTpbI

1. If youcould ... .... this in colour , would you have?
a) have shot B) have been shooting c) shot
2. When | was a child, I suffered from an almost complete ... ... words.
a) lack in B) lack of c¢) lack for
3.1 o , if I hadn’t made up my mind.
a) wouldn’t have gone b) hadn’t gone ¢) haven’t gone
4. 1L0S . a stage village....... one built of bricks and mortar.
a) more like, than  b) look like, that c) resemble, then
5 1. that peeling potatoes was such an undertaking.
a) should have thought b) never thought c)should never have thought
6.1t......... the original plan.
a) have nothing to do with b)has nothing to do with c) has nothing to do in
7. They ... ... to attack us, did they.
a) didn’t dare b) have not dare c) are not allowed to
8. He likes swimming almost ......... his brother.
a) as better as b) as much as C) as more as
9. She hated him................
a) less than ever b) at least c) more than ever
| nodded him ............... looking.
a) not b) without c) within
The garage was built ......... a convenient site.
ayon Db)at C) near
He was arrested ... suspicion ... murder.
a) for, of b) on, with
c) on, of d) for, in



He has an advantage .......... other students, he is well-read.

a) over b) of  c¢) before

It was mean of you .......... her when she needed your help.

to turn your back at b) to turn you back on c) to turn your back with
There was a fine ........ of flowers at the exhibition.

a) show b) look c) display

The speaker often referred ........ his notes.

a)tob)at c)on

(C1:T0] (o[- TR precedent.

a) stood for b) stood up c) stood up for

The plane took ........ from Magas airport.

a)up b)off c)of

The water in the river was ............. with the banks.

a)onalevel b)witha level c) inalevel

The German fascists ......... many villages to the ground.

a) had levelled b) have levelled c) levelled

The teacher ........ several mistakes in my composition.

a) pointed out  b) has pointed out c) pointed on

The power of authorities ................ the population.

a) have impactat  b) have impact on c) have impact with

Our fabric .......... production of food.

a) succeeds in  b) succeeds with  ¢) succeeds

For the first time she was conscious of a second self, whose existence she ..
a) has not suspected b) was not suspected c¢) had not suspected
Alan’s lamplit figure .... ..... clearly in the window beside his desk.

a) reflected b) have reflected c)was reflected

1 For questions 1-14, read the text below and decide which answer (A, B, C or D) best fits
each space.

Purleigh Manor, the home of the late great ° sculptor, Feridun Ozat (whose statues can be
found throughout the * gardens of the manor) has finally been put up for sale. The
2 artist decided to move out of London in 1969, after he was * criticised
for his anti-war work ‘A Soldier Dies Twice’. After spending months trying to escape the
4 who followed him everywhere, he bought the empty and ° old manor,

on the Isle of Tresco, as far away as he could get from the ° press.



Purleigh Manor was completely ’ by Feridun in 1982, after it was badly
8 in a fire. However Feridun decided not to change the ° style of the
house and it still remains a great example of sixteenth century architecture.

Although he was *° shy, Feridun occasionally made televised appeals for some of
the things he cared about, for example ** in factories in Asia and other
issues. Many of these recordings were made at Purleigh. In 1984, in an effort to **
bridges with the newspapers and TV channels, he opened part of the manor to the public,

especially the gardens.

There will be a ** of Feridun’s work at Purleigh before it goes onto the market.

0 aart lover b painter ¢ sculptor d critic

1 aornate b ancient c derelict d magnificent

2 agroundbreaking b retrospective C masterpiece d controversial

3 ahighly b heavily c totally d completely

4 a paparazzi b characters c collectors d critics

5 aancient b dilapidated c stylish d ornate

6 aindisputable b unusual Cc insensitive d insoluble

7 arebuilt b renovated ¢ designed d maintained

8 a constructed b damaged Cc restored d commissioned

9 aclassical b contemporary c stylish d innovative

10 acompletely b painfully c totally d entirely

11 afree marketsb corporate greed ¢ child labour d multinational
companies

12 a human rights b fair trade ¢ consumer choice d climate change

13 aburn b cross ¢ build d water under a

14 a masterpiece b abstract C preview d retrospective

2 For questions 1-11, read the text below and think of the word which best fits each space.
Use only one word in each space. In some cases a word is not necessary so write ‘X’.

Do you remember ° eating at the Asterix Pancake Restaurant last year. It was deep winter

and outside it was * , colder than cold. We had ? walking over the hills all
day and were totally . After all that walking I wasn’t just hungry, I was * !
Do you remember our car had broken down that morning and it was still ° repaired at

the garage when we came back to the village. The Asterix was easy to remember because, at that

time, they were °

7

their windows painted red. It looked so strange. We had
passed the restaurant, in fact, almost every day, but we hadn’t gone in mainly

because the restaurant was expensive. However, that night we were too cold to care.



Anyway, the story is that the Asterix ° closed by the owners last week. They had
10 bankrupt. I know you’ve always wanted to open a restaurant. Shall we try
1 buy it?
3.Read the sentences and decide which answer (A, B, C or D) best fits each space.
0 Science fiction is almost always set in the future.

a aromance b science fiction c athriller d amemoir

1 His are a collection of the many interesting experiences he had in his life as
a diplomat.

a novels b plays c memoirs d essays

2 Although the audience loved it, the hated and gave it terrible reviews.

a dramatists b judges ¢ biographers d critics

3 It is better to see on the stage than read it in a book.

a poetry b ablog c aplay d memoirs

4 For the last four years, he has been keeping a , Showing everything that has

happened on his journey round the world.
a a memoir b anessay c adiary d ahistory

5 As he can’t write himself he is going to employ a

a ghostwriter b critic c novelist  d judge

6 He has kept us all up to date on his on the Internet.

a history b blog C essay d thriller

7 Her IS more interesting than other people’s accounts of her life. .

a history b biography c essay d autobiography

8 Before he died, John Smith wrote a book of , In which he discusses many of

the political theories of the twentieth century.

a critics b essays ¢ memoirs d blogs
9 I have always wanted to write . Preferably, it will be about a murder
mystery.

a acrimestory b anessay ¢ aromance d adiary
10 T’ve just written a short book of . I am hoping that someone will put them to
music and make them into songs.

a plays b memoirs ¢ novels d poems

KouTtpoJabHble 3a1anust
1 Complete the text with one word for each gap.

My brother always told me ° to be more careful but I wasn’t and now, * I can



pay the fine, | am going to prison. How 2 this happen? 1 * staying with

my brother in his flat in * Netherlands, when I received a call. The man on the phone
> me he lived downstairs and he ° closed the door of his flat and left the
key inside. He asked me ’ I could help him get back into his house. My brother’s
balcony is just above his so I saw that if I climbed down from my brother’s balcony I
8 be able to get into flat. These apartments, ° were built fifty years ago,
are very strong and | have *° of experience of climbing so it was very easy. | was
inside the flat in five minutes. | told the man he was lucky ** | was such a good

climber. He just laughed.

| 12 arrested for helping a burglary. The man *

The next morning
have been a thief. | thought | * helping someone into their flat, not stealing

everything from a policeman’s flat. My brother was right. I ° to be more careful.

Complete the sentences using the past simple or present perfect and translate.

0 1 __have never worked (never work) at the university.

1 Real Madrid (win) thirty-five games this year.

2 The Peace Group (not finish) their research last year.

3 There (be) no positive replies to date.

4 How many people (visit) the London Eye today?

5 The catering company (organise) the reception yesterday.
6 The meteor first (appear) on 18 April 2006.

7 In the last few days, we (receive) £350,000 in new funds.
8 The government (ban) the magazine three months ago.

3 Fill in the gaps with the correct words.

0 He had to stop playing football because of his high blood _ pressure.

1 He’s not sleeping at all. I think he has |

2 There are a lot of car in bread.

3 Hamburgers and pizzas are j f

4 David always fails exams because he has poor con

5 I need morev so | am going to drink more orange juice.

6 Illoves . It’s my favourite fish.

7 More people suffer from dep in winter than in summer.

8

He’s got a bad me . He can’t remember anything!




Topics for discussion

What you know about the cost of health service in America, in Russia and in other countries

nowadays?

What you know about the Russian Parliament, i. e. two chambers: the Duma and the Council

of Federation.

Describe a sight or a view that once struck yon as picturesque, beautiful or unusual.

Your intentions as to your teaching career.

What you are going to do to become a highly-qualified specialist.

The role of sport in modern life.

Sport as part of university life.

Moscow and London — cultural and industrial centres.

The main industrial centres (towns, ports, etc.) of Russia and England.

Rural areas of both countries.

English scenery and climate.

Taoauna 8.1

IIxaja 1 KpUTEPHUHN OLIeHKH NPOMEKYTOYHOM aTTecTanum B opme 3auera

Onenka YpoBeHb OOmme  TpeOoBaHMA K [Inanupyemslie
(Gambl) chOpMUPOBAHHO | pe3yJibTaTaM  aTTECTallud B | pe3yJIbTaThl 00yUYeHUs
CTH dbopme 3auera
KOMIIETEHLIN I
«3auTeHO» Bricoknii Teopernueckoe conepxkanue 3HaTh: yriayOJleHHO
(61-100) YPOBEHD Kypca OCBOEHO TOJHOCTBIO 0€3 KJTFOYEBbIC
npo0OesoB WM B IIEJIOM, WU | OCHOBHEIE "

OOJIBIIIEH YacThI0, HEOOXOIMMBIC
MPAKTUYECKHE HaBBIKU PabOTHI ¢
OCBOCHHBIM MaTepHaIOM
chopMupOBaHbI WITH B
OCHOBHOM C(HOpMHpOBaHBI, BCE
5RI0 OOJILIITMHCTBO
MPETYCMOTPEHHBIX paboueii

porpamMMoi y4eOHBIX 3aJaHui

CIICIUAJIbHBIC TCPMHHBI

51 MOHSITUMHBIN
anmapaT B oOjacTu
TEOPETUYECKOM
rpaMMaTHKU
AHTJIMMCKOTO  S3BIKA;
e u 3a/1auun
Hay4IHBIX




BBIIIOJIHCHHI, OTACJIBHBIC u3

BBIINTOJIHCHHBIX 3aI[aHHfI

CoJIepKaT OIUOKH

HCCIIENOBAaHUN o
HAINpPaBJIECHUIO
JIeSITEILHOCTH,

0a3oBbIE INPpUHOUIIBI U

METO/IbI ux
OpraHu3aluy;
OCHOBHBIE ~ MCTOYHHKHU

Hay4yHOUW uH(pOpMauu
B obnactu
TEOPETUYECKOMN
rpaMMaTHKH

AaHTJIMHACKOTO SI3BIKA

YMeTh:
KPUTUYECKH
OCMBICJINBATh
OTEYECTBEHHEIE u
3apyOexHbIe rpamm.
TEOPHH, aJleKBaTHO

M0JIb30BATHCS HAYUYHBIM
CTHJIEM;, HCIIOJIb30BaTh
HCCIIEIOBATEILCKHUE
TIPUEMBI Ha
KOHKPETHOM TE€KCTOBOM
MaTtepuaie

Bnagets: cuctemoit

TEOPETUYECKUX 3HAHUM

o TEOPETHUYECKOU
rpaMMaTHKe
bazoBmrit TeopeTnyeckoe coepkaHue 3HaTh:
YPOBEHD Kypca OCBOGHO B IIeJIOM 0€3 | TepPMUHOJIOTHIO 10
po0eoB, HEOOXOJMMBIE | TEOPETUIECKOM

MPaKTUYECKHE HAaBBIKH pabOoThI C
OCBOEGHHBIM  MAaTepuajoM B
OCHOBHOM c(hOpMHUPOBaHBI,

MPEAYCMOTPEHHBIE paboueii

rpaMMaTHKe, OCHOBHbIE
METOJBI 5
CIEIUATBEHYIO

METOIO0JIOTHIO




yueOHOI TporpamMmoil y4ueOHbIE

3adaHus BBITTOJIHCHBI C
OTACIBbHBIMU HCTOYHOCTAMMU,
Ka4dyeCTBO BBIINTOJIHCHU A

OOJIBIITMHCTBA 3a/IaHHH OIICHEHO
YUCIIOM 0ajlioB, ONH3KHUM K

MaKCHMYyMY.

YMers:
CaMOCTOSITENTLHO
pabortartp c
MOHOTpahUusIMHI u
HayYHBIMH
yOJIMKaUsAMU 1o
TEOPETUYECKOM
rpaMMaTHKE;

Buiagers:
HaBBIKaMU
CUCTeMAaTH3alUH u
aHanuza uHpopmanuu,
IIOJTy4YEHHOU u3

ITIOMCKOBBIX CUCTEM

MuHnumanbH Teopetnueckoe coaepkanue 3HaTh:
BIif YpOBEHB Kypca OCBOEHO 0oJbIIel | MOCPEICTBEHHOE
9acThlO, HO TMPOOENbl HE HOCAT | 3HAHHE
CYILLIECTBEHHOI'O XapakTepa, | TePMHHOIIOTHIECKOTO
HEOOXOMUMBIE  MPaKTUYECKHE | ammapaTa
HABBIKM PAOOTBI C OCBOEHHBIM YMmeTs:
MaTepuaioM B OCHOBHOM | aHaJIM3HPOBAThH
chopMUpOBaHbl, OOJNBIIMHCTBO | HAYYHYIO MH(OPMALIHIO
PEIyCMOTPEHHBIX paboueii | Bragets: HaBbIKAMU
yueOHOIl mporpaMMmoil y4yeOHBIX | HAMMCAHUS ~ HAyYHBIX
3aaHui BBINOJIHEHBI, | pabOT
OTJENbHBIE W3  BBITIOJHEHHBIX
3aJIaHUM COJIEpKaT OIMIMOKH.
«He 3aureHo» KOMIIETEHIIN Teopernueckoe conepxanue [Tnanupyembl
(menee 61) W, 3aKpeIUIEHHBIC | Kypca  OCBOCHO  YAacCTUYHO, | pe3yJbTaThl OO0y4YeHUS

3a OUCITUILINHOM,
HE

copmupoBaHbI

HEOOXOUMBbIE HaBBIKU PabOTHI
HE c(OpMHPOBAHBI WIH
c(OpMHpOBaHbI OT/AEIbHBIE U3
HUX, OOIBITNHCTBO
MPETyCMOTPEHHBIX paboueii

yuebHOIl mporpamMmoil 3amaHuit

HC JOCTUTHYTEI




HE BBIINOJIHEHO JIM0O BBIIOIHEHO

c rpyobIMU OIMOKaMH,
KayecTBO WX  BBINOJHEHUS
OIICHEHO  4YHCIOM  0alIoB,

OJIM3KUM K MUHUMYMY.

Taoauna 8.2

HIkana u KpuTEpUM OLEHKN MPOMEKYTOYHOI aTTecTAlMU B (popMe IK3aMeHAa

Onenka YpoBeHb OO6mue TpeOoBaHUs K [Tnanupyembie
(6ambI) chopMHUpPOBaH | pe3ysibTaTaM aTTecTaluud B (opMe | pe3ysbTaThl 00yUeHUS
HOCTH JK3aMeHa
KOMIIETCHIIU I
«OTIUYHO Bricokuii Teopetnueckoe  colepraHue 3HaTh: yriayO0JIeHHO
(91-100) yYpOBEHB Kypca OCBOGHO TOJHOCTBIO 0e€3 KITIOYEBBIC
Mpo0eNioB, CHCTEMHO M TIJIYOOKO, | OCHOBHBIE u

HGO6XOI{I/IMI)IG MMPAKTUYCCKUC

HaBBIKK pabOThl C OCBOCHHBIM
MarepuasioM C(OPMHUPOBAHBI, BCE
NPEAYCMOTPEHHBIE paboueit
yueOHOM mporpaMmoN  y4yeOHbIE
3aJJaHHs BBIMTOJIHEHBI OE3yNpevHo,
Ka4eCTBO MX BBINIOJHEHUS OIICHEHO
OMU3KUM K

yyuciaoM  0OallioB,

MAaKCHUMYyMY.

CIICHHUAJIBHBIC TCPMHHBI

u MMOHSATHHHBIA
anmapaT B oOJjacTu
TEOPETUYECKOM
rpaMMaTHKH
aHTINHCKOTO SI3BIKA;
(S)178 n 3aJaun
Hay4YHBIX
HCCIIeJOBaHMI no
HaIpaBJIEHUIO
JIesITeIbHOCTH,

0a3oBbIC MNPpUHOUIIBI U

METO/IbI 170'¢
OpraHU3aINH;
OCHOBHBIE ~ MCTOYHHMKHU

HaydyHOW uHpOpMamu
B obnactu
TEOPETUYECKOI

TpaMMaTHKN




AHTJIUUCKOTO SA3BIKa

YMeTs:
KPUTHYECKH
OCMBICIIUBATh
OTCYCCTBCHHBIC u
3apyOeKHBIE  TpaMM.
TEOpuH, aJIeKBaTHO

M0JIP30BATHCS HAYYHBIM
CTHJIEM, HCIIOJIb30BaTh
HCCIICI0BATCILCKHE
MIPUEMBI Ha
KOHKPETHOM TE€KCTOBOM
MaTepuale

Bmagers: cucremon

TEOPETUYECKUX 3HAHUM

o TEOPETUIECCKOM
rpaMMaTuKe
«Xopomo» bazoBbiii Teopetnueckoe  colepaHue 3HaTh:
(81-90) yYpOBEHB Kypca OCBOGHO B IIelioM 0e3 | TepMUHOIIOTHIO o
poOesoB, HEOOXO/IUMBIC | TEOPETUUECKOM

IMPAKTUYCCKHUEC HAaBBIKH pa6OTI)I (¢

OCBOCHHBIM MarepruaioMm B
OCHOBHOM c(OpMHPOBAHBI,
PEeyCMOTPEHHBIE paboueit

yuyeOHOl mporpammoii  yueOHbIe

3aaHUA BBITTIOJIHCHBI C
OTACIIBHBIMHA HETOYHOCTAMU,
KayecTBO BBITTOJIHEHUS
OOIBIIMHCTBA 3aJaHUA  OIIEHEHO
YUCIOM  OaioB, OJNM3KHUM K
MaKCHMYMY.

rpaMMaTuKe, OCHOBHBIC
METOJIBI "
CrielUaIbHYIO
METOI0JIOT U0

YMersh:
CaMOCTOSITEITEHO
pabortartb c
MoOHoOTrpadusaMu u
Hay4YHbIMU
nmyOIMKausIMu o
TEOPETUYECKOM
rpaMMaTuKe;

Biagers:
HaBBIKAMU

cucreMaTru3anmuu n




aHanmm3a MHQOpPMAIHH,
IIOJIyYEHHOMN u3

ITOHMCKOBBIX CUCTCM

y‘le6HHX 3aJlaHUil HE BBINOJIHEHO

au00  BBIIOJHEHO C TIpyObIMU
omuOKaMu, KadecTBO ux
BBITIOJIHCHUS ~ OIICHEHO  YHCJIOM

6au10B, OJIN3KUM K MUHUMYMY.

«Y IOBJIETBO Munuman Teopetnueckoe  colepKaHue 3HaTh:
PUTEIILHOY BHBIM YPOBEHb | Kypca OCBOCHO OOJIBIIEH YacThO, | MOCPEICTBEHHOE
(61-80) HO poOeIbI HE HOCST | 3HAHHE
CYLIECTBEHHOT'O Xapakrepa, | TepMUHOJIOTUYECKOTO
HE00X0IMMBbIe MpaKTHUYECKHE | armapara
HaBBIKK pabOTBI C OCBOCHHBIM YMeTs:
MaTepHUaIoM B OCHOBHOM | aHAITU3UPOBATH
chopMUPOBaHBKI, OOJIBIITMHCTBO | HAYYHYIO MH(GOPMAIIHIO
MIPETyCMOTPEHHBIX paboueii | Brnanets: HaBbIKAMU
y4eOHOW TIporpaMMoOi y4eOHBIX | HAMMMCAHHUS  HAYYHBIX
3aJlaHU{ BBITIOJHEHBI, OTJICIIBHBIE | padoT
U3  BBIIOJHEHHBIX 3aaHui
COJIep>KaT OLUINOKH.
«Heynosner KOMIIETEHII TeopeTtnueckoe  colepxaHue [TInanupyemsl
BOPHUTEIHHOY» U, Kypca OCBOCHO YaCTHYHO, | pE3yJIbTaThl OOYYCHHUS
(menee 61) | 3akperui€HHbIE | HEOOXOJIMMBbIE HABBIKM PAOOTHI HE | HE JTOCTHTHYTHI
3a chopMHUPOBaHbI WIH
JCITATUTAHOM, | COPMHUPOBAHBI OT/CIIBHBIC U3 HUX,
HE OOJIBIIMHCTBO ~ TPEITYCMOTPEHHBIX
copmupoBanbl | paboueil  y4eOHON  mporpammon

9. YYEBHO-METOJMYECKOE U HWH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYHEHHE
YYEBHOU JUCHUTITIMHBI/MOY IS

a) OCHOBHAas1 JIUTeparypa:

Apaxun B.Jl. [Ipaktuueckuii kypc anriuiickoro si3pika. 1 kype. — M: «Bnanocy, 2014. — 544




Apakun B.Jl. [IpakTideckuii Kypc aHTIUHCKOTO si3bIka. 2 Kype. — M: «Bmagocy, 2008. — 520

c.

Apakun B./1. [IpakTuyeckuii Kypc aHIIIMKACKOTO si3bIKa. 3 Kypc. — M: «Bmamocy», 2008. — 440
c.

Apakun B.J. [IpakTudeckuii Kypc aHTIIMKACKOTO sA3bIKa. 4 Kypce. — M: «Bnagocy, 2013. — 176
c.

EpmoBa O.B. Anrnmiickas ¢onernka. OT 3ByKa K cIOBY. Y4eOHOE IMOCOOUE IO Pa3BHTHUIO
HaBBIKOB UTEHUS U Npou3HomIeHus: - M.: @mnunra, 2011,

Kavanosa W.E., U3pauneBuu E.E. IlpakThueckas rpamMMarvika aHIJIUMKACKOrO si3blKa C
ynpaxHeHus MU U kirouamu. — M.: JlanKowm, 2010. — 720 c.

Raymond Murphy. Essential Grammar in Use. - Cambridge University Press, 2012. — 320 c.

0) IOMOJHUTENIbHAS JINTEPATypa U CIOBAPH:

Epodeera JI.LA. Modern English in Conversation. Yue6Hoe mocoOue 1Mo COBPEMEHHOMY
Pa3rOBOPHOMY aHTJIMICKOMY SI3BIKY 2-€ U31., crepeotuil. - M.: ®@numnaTa, 2011.

3enenckas JI.JI. Anrmuiickuii si3pik. YueOHoe mocobue. Yposuu B1-B2. Ilox pemakiueii:
[Terposa T. H. — M.: "MI'UMO-Ynusepcurer", 2011. - 140 c.

W3maiinosa H.C. Anrnuiickuii si3p1k. COOpHUK ynpakHEeHUM K y4eOHuKy. YposeHb B2. -
M.: "MI'MMO-Yuusepcurer", 2011.

Ucromuna E., Caaksn A. IlpakTuueckuil Kypc aHIVIMICKOM rpammaTuku. — M.: Dkcmo,
2013.

Kymuukosa I'.K. English. Free Conversation. Yueonoe nocooue.- M.: ®nunTa, 2009.

JlureunoB [L.I1. CioBaps ciHOHUMOB aHTHIiCKOTO si3bika - M.: ACT, Actpens, 2010.

Murtpouikuna T.B. AHrno-pycckuii cioBapb-MuHUMYM.- MuHck: TerpaCuctemc, 2012.

Hosukosa . Ilerposa H. IlpakTukym k Kypcy aHrmiickoro si3bika. 4 kypc. — M.: Biazoc,
2005. - 192 c.

Oceuknn B.B. Axrnwmiickuii s3bik. PasroBopHble (GOpMyIbl, AHMaIOTH, TEKCTHI -
M.: BJIAIOC, 2008.

ITocoOue mo aHrMUHCKOMY S3BIKY /ISl CAMOCTOSTENILHOW paboThl CTYACHTOB I'YMaHUTaPHBIX
dakynpreToB. YuebHoe nmocodue.- M.: "TIpomereii”, 2011.

CesactpstHoBa H. B. Everyday topics for discussion. - M.: ®maunTa, 2009.

Censnuna JI., Kynenko A, IlonoBa B. U np. IlpakTukym K Kypcy aHIJIIMICKOTO f3bIKa. 2
Kypc. — M.: Baanoc, 2005.

Cunonc O.B. Develop Your Reading Skills: Comprehention and Translation Practice.

OOyueHne YTEeHUIO W TMEepeBOy (aHTIMICKUN S3bIK). YdeOHoe mocobue. 2-¢ u3., CTepEOoTHIl. -



M.: ®aunra, 2011. - 373 ¢.

Tumommna A.A. AHTIIO-pYCCKUil cl0Baph 1Mo s3koHOMuKe.- M.: MI'Y, 20009.

ubynsa H. Kypc npaktndeckoil OHETHKH aHTIUICKOro s3bika. — M.: 'Ho3uc, 2013.

Hobbies. Leisure Time (YueOHo-meTomuuyeckoe mocobue). -  Omck: OMckuit
rocynapctBeHHbId yHuepcuret, 2004,

Shrek in the Classroom. IlIpexk B kinacce. Yue6Hoe mocobue. — M.: @iunra, 2011.

The Lord of the Rings J.R.R. Tolkien.

1984 George Orwell

Animal Farm George Orwell.

Ulysses James Joyce.

Catch-22 Joseph Heller.

The Catcher in the Rye J.D. Salinger .

To Kill a Mockingbird Harper Lee.

One Hundred Years of Solitude Gabriel Garcia Marquez.

The Grapes of Wrath John Steinbeck.

Trainspotting Irvine Welsh.

Wild Swans Jung Chang.

The Great Gatsby F. Scott Fitzgerald.

B) NporpamMMHoe odecnieyenne u MaTepHer-pecypcsi:

1. Windows 7 Professional, Microsoft Office Professional TocynapcrBenHblit KOHTpakT Ne
09 3K2010 ot 29.03.2010

2. TIO «BwusyanpHas cTynusi TECTUPOBaHH», JInneH3nonHbIi qoroBop Ne 1314 ot
8.04.2013

3. «Mudopmarmonno-komnbroTepHast komnanus «Koucynprant»» CIIC «KoHcynbTaHT
[Tmroc» [Jorosop Ne 104/M ot 9.01.2018

BounbIioit pyccko-aHrnuiickuii cioBaph (oHmaiH Bepeus): http://www.classes.ru/dictionary-

russian-english-universal-term-4599.htm

WNudopmannonnas cucrema "Exnnoe okHO JocTymna K oOpa3oBaTesibHbIM pecypcam". Pexxum

nocryma: http://www.window.edu.ru.

DNeKTpOHHO-OMOIMOTeYHAss CUCTEMa O0pa30BaTEIbHBIX W TMPOCBETUTEIHCKUX W3/IaHUM.

Pexxum nocryma: http://www.I1Qlib.ru.

OnekrponHas oubdnmnoreka East View. Pexxum mocryna: http://www.dlib.eastview.com.

HembsHkoB B.3. JIunrBucTHyeckas MHTEpHpETalusi TEKCTa: YHUBEPCAIbHBIE U
HallMOHAJIbHBIE (MIMOAPTHUYECKUE) CTpaTernH. Pexnm JOCTYyIIa:

http://www.infolex.ru/Stepanov.html



http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.window.edu.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://www.dlib.eastview.com/
http://www.infolex.ru/Stepanov.html

«OnexTpoHHast onbnmoTeuHas cucteMa «YHuBepcuterckas oubiamoreka ONLINEY. Pexum

noctyna: http://www.biblioclub.ru

Multitran (on-maiin cioBaps): http://www.multitran.ru/

BBC learning English. Pexxum noctyma: http://www.bbclearningenglish.com

English tip: tips for learning English. Pexxum goctyma: http://www.englishtips.com

10. METOJUYECKHUE YKA3AHUSA JJISA OBYUYAIOHIUXCH IO OCBOEHUIO
JUCHUIIVIMHBI (MOAYJISA)

CamocrosarenbHas paboTa CTyIEHTOB 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SBISICTCS HEOTHEMIIEMOM
COCTaBJIAIOLICH Ipolecca OCBOEHHUsS MpOrpaMMbl OOyueHHMsI MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B BY3e.
CamocrosrenbHas padota ctyaeHToB (CPC) oxBaThIBaeT Bce acleKThl U3yUeHHs] HHOCTPAHHOIO
A3blKa U B 3HAYUTEJILHOM Mepe OnpelensieT pe3ybTaThl U KaUeCTBO OCBOEHUS JAMCLUUILIMHBEL B
CBS3M C ATUM IUIAHUPOBAaHUE, OpraHU3alus, BbINOIHEHHE U KOHTposb CPC mo mHocTpaHHOMY
A3bIKY TNPHOOpETaloT 0cob0e 3HaueHHEe U HYXKAAIOTCA B METOAMYECKOM pPYKOBOJICTBE U
MetoauyeckoM obecrnieueHHH. OCHOBHAs 11€JIb METOIMYECKUX YKa3aHUI COCTOUT B 00ecrie4eHun
CTYJICHTOB HEOOXOJUMBIMU CBEACHUSAMU JJI1 YCIEHIHOI'O BBIMOJIHEHHUSI CaMOCTOSITEIIbHON
paboTel, B (hOpMUPOBAHMH YCTOMYMBBIX HABBHIKOB M YMEHHUH IO pa3HBIM aCIeKTaM OOy4YeHHS
AHIJIMICKOMY S3bIKY, HO3BOJISIOIIMX CaMOCTOSITENbHO pelaTh ydeOHbIe 3a7ayd, BBIIOJIHATH
pasHooOpa3Hble 3agaHus. Vcnonbp3ys MeTOIMYecKHe YKa3aHUs, CTYAEHTHI JOJDKHBI OBIAJETh
CJIEIYIOIIMMHY HAaBbIKAMU U YMEHUSMHU:

® IPaBUJILHOTO MPOU3HOUICHMS U YTCHUS HA aHTJIMIICKOM S3BIKE;

® [IPOYKTUBHOTO aKTUBHOT'O U NTACCUBHOTO OCBOEHUS JIEKCUKH AHIVIMHCKOIO S3bIKA;

® OBJIA/ICHUS IPaMMaTHYECKUM CTPOEM aHIJIMHCKOTO SI3bIKA;

e paboThl C y4yeOHO-BCIIOMOIaTeIbHOW JIMTEpaTypoil (cloBapsMH M CIPABOUYHUKAMH I10
AHTJIMICKOMY SI3BIKY);

® [IOATOTOBJIEHHOIO YCTHOTO MOHOJIOIMYECKOIO BBICKA3bIBAHWS HAa AHIVIMHCKOM S3BIKE B
npeenax N3y4aeMbIX TEM.

CamocrosiTenbHast pabota mo aucuumiiuHe <«lIpakThyeckuit Kypc OCHOBHOTO SI3bIKa»
HampaBlieHa Ha (QOPMHUpPOBAHUE U COBEPILIEHCTBOBaHME (HOHETHUECKUX, I'paMMaTHYECKHX,
JIEKCUYECKMX HaBBIKOB M IPUMEHEHME HMX IPU UYTEHUU U IEPEBOJAE TEKCTOB, YCTHOM U
OUCbMEHHOM o0ImmeHun. @DOpMHUpPOBAaHHME U COBEPUICHCTBOBAHHWE (POHETHUECKUX HAaBBIKOB
BKJIIOYAET BBIIOJIHEHUE:!

1) oHeTmueckux ynpakKHEHUH MO (OPMUPOBAHUIO HABBIKOB MPOM3HOLIECHUS Haubosee


http://www.biblioclub.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.bbclearningenglish.com/
http://www.englishtips.com/

CJIO’KHBIX 3BYKOB aHTJIMICKOTO SI3bIKa;

2) ¢poHeTHUECKUE YIPAKHEHUS 110 OTPAOOTKE MPABUIBHOTO YAapECHUS;

3) ympakHEeHHs 1O OCBOCHHIO HMHTOHALMOHHBIX MOJIENEH IOBECTBOBATEIbHBIX U
BOIPOCUTEIIBHBIX NPEI0KEHUH;

4) ynpaxHeHHs Ha JIeJIeHUe MPEeAIOKEHUH Ha CMBICIIOBBIE OTPE3KHU, IPABUIIbHYIO Tay3al1i0
¥ MHTOHAIIMOHHOE 0(hOpPMIICHHE TIPEATIOKCHUIA;

5) 4TeHHe BCIyX JIEKCHYECKOTO0 MUHUMYMa MO OTJEJIbHBIM TeMaM U TEKCTaM;

6) UTeHHE BCIIYX JIEKCUYECKHX, JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX U FPAMMaTHUYECKUX YIPAXKHEHUH;

7) uTeHHE BCIIyX TEKCTOB JUIsl IEPEBOAA;

8) ureHue BCIIyX 00pa3lioB pa3srOBOPHBIX TEM.

[Tpu paboTte Haj MPOM3HOLICHUEM PEKOMEHIYETCs: - OCBOMTh MPAaBUIBHOE MPOU3HOIICHHUE
YUTAEMbIX CJIOB; - OOpPAaTUTh BHUMaHHE HAa YJApEHHE M CMBICIOBYIO May3aluio; - 0OpaTUTh
BHUMaHME Ha IMpPaBWIbHYI0 HMHTOHALMIO; - BBIPAa0OTAaTh AaBTOMATU3MPOBAHHBIE HAaBBIKU
BOCIIPOM3BEJICHHUS U YNOTPEOJICHUSI N3yYCHHBIX HHTOHAIMOHHBIX CTPYKTYp; - OTpabOTaTh TEMII
yrenus:t @opMupoBaHKe U COBEPUICHCTBOBAHUE JIGKCHYECKUX HABBIKOB BKIIIOYACT:

COCTaBJIeHHE COOCTBEHHOT'O CJI0Bapsl B OTJIEJIHOM TETpaau;

2) cocTaBlE€HUE CIHMCKAa HE3HAKOMBIX CJIOB M CIIOBOCOYETaHUH IO Y4eOHBIM U
WH/IMBUIYAJIbHBIM TEKCTaM, TI0 ONIPEICIIEHHBIM TEMaM;

3) aHaNM3 OTACTBHBIX CJIOB JUIS JTYYIIETO MOHMMAaHUS X 3HAUYCHUS,

4) BBINOJIHEHHE JIEKCUYECKUX 3aJlaHUi U yNpakKHEHUH, NpeayCMOTPEHHBIX COJIEpKaHUEM
paboueil mporpammsl;

[Ipu paboTe Ham JEKCUKOW PEKOMEHIYETCs: - BBINHCHIBATH S3BIKOBBIC CIWHUIBI B HX
UCXOAHOU (cioBapHOM (opme): HMEHa CyIIECTBUTENbHbIE B HMEHUTEIBHOM MaJekKe
€IMHCTBEHHOT0 4YMCia, HE0O0X0AUMO TaKXe yKa3aTh (hOpMy MHOKECTBEHHOT'O YHCIa, II1arojbl —
B MH(QUHUTHBE C TOMETKOM TpeX OCHOBHBIX (OpM; - 3aydMBaTh JIEKCUKY C TIOMOIIbIO
JIBYCTOPOHHETO C HCIOJb30BaHUEM DAa3HBIX CIOCOOOB O(QOPMIIEHMS JIEKCUKH (CIIHMCKA CJIOB,
TETPaJN-CIIOBApsl, KapTOTEKH); - JJS 3aKPEIJICHHs JIEKCHKH IeJIecO00pa3HO HCIIOIb30BaTh
OpUMepbl  YHNOTpeOJIEHUus CIIOB M CJIOBOCOYETAaHMM B  MPEUIOKEHHUsAX, a  TaKke
CJIOBOOOpa30BaTENIbHbIE U CEMaHTUYECKHE CBS3U 3ayYMBAE€MBIX CJIOB (OJHOKOPEHHBIE CJIOBA,
CHHOHHMMBI, aHTOHUMBI). - Ui (HOPMUPOBAHHS aKTUBHOTO W MACCHBHOTO CJIOBapsi HEOOXOIMMO
OCBOCHHE HanOoJiee MPOAYKTUBHBIX CIIOBOOOPA30BATEIHHBIX MOJIENICH aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

®opMUpOBaHUE U COBEPILICHCTBOBAHHE IPAaMMATUYECKUX HABBIKOB BKIJIIOYAET BBITOJIHEHHE:

- YCTHBIX U MUCBbMEHHBIX TPAMMAaTHUECKUX 33 JaHHIA;

- TpaMMaTHYEeCKH aHAJIN3 TEKCTOB 110 U3y4aeMbIM TeMaM;

- TIOMCK M TIEPEeBOJ OIpPENEICHHbIX TpaMMaTHYecKux (OpM, KOHCTPYKLMMH, SBICHUN B



TEKCTE;

- CHHTAaKCHYECKHMH aHadu3 M NepeBOJ MNPEAJIOKEHUH (MPOCTHIX, CIOKHOCOUYMHEHHBIX,
CJIO’KHOTIOAYMHEHHBIX, MPEJUIOKEHUH C YCI0KHEHHBIMA CHHTAaKCUYECKUMHU KOHCTPYKIIUSMH );

- IIEpeBOJ TEKCTOB, COAEPIKALINX U3ydaeMblii rpaMMaTiHdeckuii Matepuai. [Ipu pabore Haz
IrpaMMaTUKON pEKOMEHYeTCsL:

- COCTaBJICHHE KapTOUEK I10 OTJEIbHBIM I'PaMMAaTUYECKUM TeMaM (4acTH pedH; OCHOBHbBIE
(GopMBl TIPaBUIBHBIX W HENPAaBWIBHBIX TIJIATOJOB M T. /.); - BBIIOJHEHHUE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKUX YIPaXXHEHUH 110 OIIpeeIEHHBIM TeMaM;

PaboTa ¢ TEKCTOM BKIIIOUYAET:

- aHAJIM3 JIEKCUYECKOTO ¥ TPAMMATUYECKOTO HAIIOJIHEHUS TEKCTA;

- YCTHBI M TNHCHBMEHHBIM MEPEBOJ TEKCTOB HEOONBIIOTO O0beMa IO KpPaTKOCPOUYHBIM
3aJJaHUSAM;

- YCTHBIN IIEpeBOJ] TEKCTOB I10 10JITOCPOYHBIM 3aJJaHUSM;

- BBINOJIHEHHME 3aJaHMM IO TEKCTaM pas3IMyHOro Tumna (YCTAaHOBJIEHHWE COOTBETCTBUE
CMBICJIa BBICKA3bIBAHUE COJICPKAHHUIO TEKCTa, MOUCK HEOOXOAMMON HH(OpPMAuM B TEKCTE,
HepecKas, OTBEThl Ha BOIPOCHI 110 TeKCTY U T.1.) IIpu paboTe ¢ TeKCTOM peKOMEHIYyeTCs:

- HayaThb C YTEHUS BCEro TEKCTa (IpOYUTaiTe TeKCT, 0OpaTUTe BHUMAaHHUE Ha €ro 3aroJIoBOK,
rocTapaiTech MOHATh, O UEM COOOIIAET TEKCT);

- mpopaloTaiiTe TEKCT Ha YpPOBHE OTHAEIbHBIX MPEJIOKEHUN (ONpEeAeauTe €ro TUIl —
IIOBECTBOBATENIBHOE, BOIIPOCUTENILHOE, BOCKIIUIIATEIBHOE;

ONpEACINTE IPaMMaTUYECKOE BpPEMs, OIPENEIUTE NOPANOK CIOB B IPEITIOKEHUH,
YCTAaHOBUTE JIEKCUUYECKHUE COYETAHMSI, CMBICIOBBIE OTPE3KH, MPOAHAIU3UPYHTE BECh CMBICI
BBICKA3bIBAHU).

- IPOBEIUTE TaKXKe CHHTAKCHUYECKUN aHalM3 MPEAJIOKEHMS: OIpeNesuTe, MPOCTOe 3TO
NpPEUIOKEHNE WM CIOXHOE (CII0)KHOCOUMHEHHOE WM CIIOKHOMOAYMHEHHOE), €CThb JH B
NPEUIOKEHUH  YCIIO)KHEHHBIE CHHTAKCHYEeCKHE KOHCTPYKIMH (MH(QUHUTHBHBIE TPYIIIHL,
MH(UHUTUBHBIE 000POTHI, IPUYACTHBIE OOOPOTHI).

®opMUpOBaHNE U COBEPIICHCTBOBAHME YMEHUH TOBOPEHHUS BKIIIOYAET BBIOJHEHHE: 1)
BBITIOJIHEHNE PEYEBBIX, YCIOBHO-PEYEBBIX YIPAXHEHUH, NPEIYCMOTPEHHBIX COJIEpKaHUEM
pabouell mporpamMmbl; 2) TOATOTOBKY YCTHOTO MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBaHHUS 11O
ornpezeneHHoN TeMe (00beM BbIcKazbiBaHUs — 15-20 mpensoxxeHuit).

ITpu paboTe Ha rOBOPEHHUEM PEKOMEHIYETCS: -HauyaTh ¢ U3Y4YEeHUS! TEMaTHYECKHX TEKCTOB-
0o0pa3loB; - BBINOJHUTH TMOATOTOBUTEIbHBIE JIEKCHYECKHE U JIEKCHMKO-TpaMMaTHYeCKHe
yIpaXHEHUS;

- BBIIIOJHHUTD MMPEAYCMOTPCHHEBIC 3aJIaHUS 110 TCKCTaM B )13HHOI71 TEME,



- MCII0JIb3Ysl IPOPaOOTaHHbIE MAaTEPUalbl COCTABUTh COOCTBEHHOE BBICKa3bIBaHUE 00BEMOM
1o 15 npennoxxenuit, UCMonab3ysl JOKyMEHTAIbHbIE JaHHBIC,

- IPE/ICTAaBUTh B CBOEM BBICKA3bIBAaHHH 00paO0OTaHHBIN JEKCHKO-TPaMMAaTUYECKUN MaTeprall
C Y4Y4eTOM HHAMBHUIYAIbHbIX BO3MOYKHOCTEH M THpEeANoYTeHU cTyzneHTa (Hampumep,
UCIIOJIb30BaTh yIO0OHBIE CUHTAKCHUYECKHE M IPAMMAaTHUECKUE CTPYKTYPBI, MCII0JIb30BaTh OoJee
yII0OHBIE JIGKCUYECKHE €AMHUIIBI);

- 00pabOTaHHBII JUI YCTHOTO M3JI0KEHHS TEKCT HEOOXOIMMO 3arucaTh B pabodyro TeTpab,
IPOYNTATh HECKOJBKO Pa3 BCIyX, 3allOMUHAasl JIOTMUYECKYIO IOCJIEI0BATEIbHOCTh OCBELICHUS
TEMBI.

Pabota Hag nMCbMOM BKIIIOYAET:

- THCbMEHHOE BBINOJIHEHUE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX, YCIOBHO-PEUYEBBIX, PEUYEBBIX
YIPaKHEHUI;

- IMCbMEHHBIE 33JJaHUA 110 U3y4aeMbIM TEKCTaM;

[Tpu paboTe Hag MUCEMOM PEKOMEHTYETCS:

- CIIeZOBaTh M3YyYEHHBIM TEOPETUYECKHM TIIOJIOKEHUSIM IO TIpaBWIIAM  YIIOTPEOICHHUS
JIEKCUYECKUX €IMHUII;

- cJe/10BaTh MpaBuiIaM 0(OPMIIEHUS TPaMMATHYECKU U JIOTHYECKH BEPHOT'O BBICKA3bIBAHUS,
COOOIIECHMS, TEMBI;

- UCTOJIB30BATh T€ TPAMMATUYECKUE M CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIUU, KOTOPBIMH CTYICHT
BJajJieeT HarboJiee yBEpEHHO.

Pabota co cioBapeM BKIIOYAET:

- IOWCK 33JJaHHBIX CIIOB B CIIOBApE;

- oripenienieHrne GOpM €IMHCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO YHCIIa CYIIECTBUTEIbHBIX;

- BEIOOp HYXKHBIX 3HaYEHUH MHOT'O3HAYHBIX CJIOB;

- IOUCK HY)KHOTO 3HAa4€HHUs CJIOB U3 YMCIIa TPAMMATHYECKUX OMOHHMMOB; - MIOMCK 3HaYEeHUs
J1arojia 1o oJ{HOM U3 riaarojbHbIX (opM

[Tpu pabote co cmoBapeM peKOMEH/TYeTCs:

- CJIEIUTH 32 TOUYHBIM COBIMAJCHUEM Ipaduueckoro opopMIIeHHs] KCKOMOTO U HaiJIeHHOTro
CJIOBa, B IPOTHBHOM cily4dae NepeBoj OyeT HelpaBUIIbHBI;

- YATATh BCIO CIOBAPHYIO CTAaThIO BBHY MHOTO3HAYHOCTH JIEKCEM W HAJIHYHS YCTOWYMBBIX
COYCTaHU;

- YUUTBIBATh, YTO TJIArojibl yKa3aHbl B clioBape B HeompeaenaeHHoi ¢opme (Infinitive), a B
IPEUIOKEHUH (TEKCTe) OHU (PYHKLIMOHUPYIOT B pa3HBIX BPEMEHAX, B Pa3HbIX IpaMMaTUYECKUX
KOHCTPYKIIUSX.

Memoouueckue pekomeﬁdauuu 10 N0020MOBKe K mecmuposarnuro



TecTbl — 3TO BONPOCHI WIJIM 33a/IaHUs, MPEyCMAaTPUBAIOIINE KOHKPETHBIN, KPAaTKUW, YETKUH
OTBET HAa MMEIOIIKECS ATAJIOHBI OTBETOB. [Ipn caMOCTOATENBHON MOATOTOBKE K TECTUPOBAHMIO
CTYJEHTY HEOOXOUMO:

a) TOTOBACH K TECTUPOBAHUIO, ITpopadoTaiiTe MHPOPMALIMOHHBIA MaTepUal MO JUCIHUILIHHE.
[TpokoHCcynpTUpPYITECH € MIpenogaBaTesieM 0 BOIPOCY BHIOOpa yueOHOM TUTepaTyphl;

0) 4eTKO BBISICHUTE BCE YCIOBHS TECTUPOBAaHUS 3apaHee. Bl JOMKHBI 3HATH, CKOJIBKO TECTOB
Bam Oyzmer npemyiokeHO, CKOJIBKO BPEMEHH OTBOJIUTCS Ha TECTUPOBAHUE, KAaKOBAa CHCTEMaA
OLICHKH PE3yJIbTATOB U T.1.

B) mpuctymas K paboTe ¢ TecTaMHd, BHUMATEIbHO M JI0 KOHIIA MPOYTHUTE BOIPOC U
npejJiaraéMble BapuaHTBl OTBETOB. BriOepute mpaBHibHBIE (MX MOXET OBITH HECKONIBbKO). Ha
OTJENIFHOM JIUCTKE OTBETOB BBIMUIINUTE IU(pPy Bompoca U OYKBBI, COOTBETCTBYIOIUE
MpaBUJIbHBIM OTBETAM;

T') B IPOLIECCE PELICHUS KENATEIbHO MPUMEHITh HECKOIBKO MOAX0/I0B B PEIICHUH 3aJaHMUsL.
OTO MO3BOJISIET MAKCHMAJIBHO TMOKO ONEPHPOBATH METOAAMU PELICHHS, HaXOHs KaXIbli pa3
ONTUMAaJIbHBIM BapHUAHT.

1) ecau Bel BcTpeTuinu upe3BbIuaiiHO TPYAHBIN JUisi Bac Bompoc, He TpaTbTe MHOTO BPEMEHU
Ha Hero. Ilepexomute k npyrum TtectaM. BepHuTech K TPYAHOMY BOMPOCY B KOHIIE. €)
00513aTEIIbHO OCTaBbTE BPEMS JIJIsl IPOBEPKHU OTBETOB, YTOOBI M30€KATh MEXaHUIECKUX OIINOOK.

Memoouueckue pexomenoayuu no no020MoeKe K 3a4emy

I'oToBUTHCS K 3a4eTy HEOOXOIMMO IMOCIENOBATENBHO, C YYETOM KOHTPOJIBHBIX BOIPOCOB,
pa3paboTaHHBIX BeAyIIMM mpernojaBaTeneM kadenpsl. CHauyana ciieayeT ONpeIeNUuTb MECTO
KaXKJ0ro KOHTPOJILHOTO BOIIPOCA B COOTBETCTBYIOILEM pa3jieie TeMbl Y4EOHON MpOorpaMMsbl, a
3aTeéM BHHUMATEJIbHO TMPOYNUTATh W OCMBICIMTH PEKOMEHJOBAHHbIE Hay4yHble pabOThI,
COOTBETCTBYIOIIME pa3/iesibl pEeKOMEHI0BaHHbIX yueOHUKOB. [Ipu 3TOM nose3Ho aenath XoTs Obl
camble KpaTKHe BBIMUCKU U 3aMeTKH. PaboTy Ha/l TEMOI MOXHO CUHUTATh 3aBEPLICHHOM, €CIIN BbI
CMOJKETE OTBETUTh Ha BCE KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI U JIaTh ONPE/EIICHNE MOHATHI M0 U3ydyaeMoit
TteMme. [[ns obecrieueHus: MOJHOTHI OTBETa HA KOHTPOJIbHBIE BOIPOCHI U JYYIIETO 3allOMHUHAHUs
TEOPETUYECKOr0 MaTepuata peKOMEHYETCsl COCTaBIIATh IIJIaH OTBETa HA KOHTPOJIBHBIM BOIPOC.
OTO MO3BOJIUT COKOHOMHUTH BpPEMS UIsl MOATOTOBKH HETOCPEICTBEHHO NEPE] 3a4€TOM 3a CUEeT
oOpallleHus HE K JIUTEpaType, a K CBOMM 3amucsaM. I[lpu moaroroBke HEOOXOAMMO BBISBISTH
HauboJsee CI0XKHBIE, JUCKYCCHOHHBIE BOMPOCHI, C TEM, YTOOBI OOCYAUTh UX C MpEnojaBaresieM
Ha 0030pHBIX JIEKIUAX U KOHCYIbTalUsaX. Henb3s orpaHMuuBaTh MOATOTOBKY K 3a4€Ty MPOCTHIM
MOBTOpPEHHEM M3y4eHHOro Mmarepuaia. HeoOxoaumo yrioyOuTh W paclIMpUTh paHee
NpUOOpEeTEeHHbIE 3HAHUS 3a CYET HOBBIX HAEH M moyiokeHud. PesynpTaT mo cpaue 3auera

00BABIAETCS CTYACHTaM, BHOCHUTCA B 3K3aMCHAIIMOHHYIO BEAOMOCTE. Hezauer IIPOCTABIIACTCSA



TOJIbKO B BenomocTu. [locrie uero cryaeHT ocBOOOXKIaeTcs OT JajbHEHIero MpucyTCTBUS Ha
3ayere. llpm monydeHMn He3auera IOBTOpHas cJada OCYIIECTBISICTCS B Jpyrue IHH,
YCTAaHOBJICHHBIE JAeKaHATOM. [10JI0)KHUTEIbHBIE OLEHKH «3aUTEHO» BBICTABIISIOTCS, €CIIN CTYACHT
yCBOMJI y4eOHBIH MaTepuaj, MCUEpPIBIBAIOLIE, JIOTUYECKH, TPAMOTHO H3JIOKHB €ro, Mokaszal
3HAHUS CIEUUAIbHON JHMTEpaTypbl, HE JOMYyCKaJl CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH, a TaKxke
IIPaBUJILHO NPUMEHUI IOHATUMHBIN anmapar.

Memoouueckue ykazanus no n0020moeKe K 3K3aMeH)

W3ydyenune IUCHUIUIMHBI 3aBeplIaeTcs cladeld sKk3amMeHa. OK3aMeH sBisercs (QopMoii
UTOTOBOT'O KOHTPOJISl 3HAHUN U YMEHUU, IOTyYEeHHBIX HA MPAKTUYECKUX 3aHATHUSIX U B Ipoliecce
CaMOCTOSITENIbHOW paboThl. B meproa moAroToBKH K 3K3aMEHY CTYACHTHI BHOBb 00pamaroTcs K
npoiiieHHoOMy yuyeOHOMY Marepuany. [Ipm 5TOM OHM HE TOJBKO CKPEIUISIOT IOJy4YeHHBIE
3HaHUS, HO U TIONy4aroT HoBble. [I0ArOTOBKA CTyIeHTa K SK3aMEHY BKJIIOYAET B ce0s TpH dTama:

-ayJUTOpHAsl U BHEAYIUTOPHAsI CAMOCTOsITeNIbHAsL pab0Ta B TEUEHHUE CEMECTPA;

-HEMOCPEICTBEHHAS TIOJIrOTOBKA B JIHHU, MPEANIECTBYIOIINE 3K3aMEHY 110 TEMaM Kypca;

-IIO/IFOTOBKA K OTBETY HA BOTIPOCHI, COJIEPIKAIIIECS B OUIIETaX.

JlutepaTypa /Ui OATOTOBKU K SK3aMEHY pEeKOMEHAYeTCs MpernoaBaTesieM JIn0o yka3aHa B
yueOHO-METOIMYECKOM KOMILIEKce. B Xoie MOArOTOBKH K 3K3aMEHy CTyJeHTaM HEOO0XOAMMO
oOpamiaTh BHMMaHHE HE TOJHKO Ha YPOBEHb 3allOMHUHAHHS, HO M Ha CTCNCHb MMOHMMAaHUS
U3JIaraeMeIX mpobiaeM. DK3aMeH MPOBOIUTCS MO OWJIeTaM, OXBATBHIBAIOIIUM BECh MPOWICHHBIN
maTtepuain. [lo okOHYaHHM OTBETa IK3aMEHATOpP MOXKET 3aJaTh CTYACHTY AOIOJHUTEIbHBIE U
YTOUHSIOLINE BOIPOCHI.

11. IIEPEYEHBL NHOOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOT UM, HUCITOJb3YEMBIX nprPu
OCYUIECTBJEHUHN OBPA3OBATEJBHOI'O TIPOLECCA 10O IUCHUIIJINHE (MO)IYJIIO),
BKJIIOYAS HNEPEYEHb NPOT'PAMMHOI'O OBECIIEYEHUSA W HWHO®OPMALMNOHHBIX

CIIPABOYHBIX CUCTEM

Ha cemuHapckux M NPaKTUYECKHX 3aHATUAX CTYAEHTHl IPEICTABIAIOT IPE3CHTALNH,
HOJArOTOBJEHHbIE C  IOMOULIbIO  MporpamMMHOro  mpuioxkeHuss — MicrosoftPowerPoint,
MOJTrOTOBJIEHHbIE UMU B Yachl CaMOCTOSTENbHOW pa®oThl. MH(OpManuoHHbIe TEXHOJOTHUH: —
cOop, XpaHeHue, cucTeMaTH3alus U Bblaya ydeOHON M HayyHOW mH(popManuu; — o0paboTka
TEKCTOBOM, Tpaduyeckoil U SMIUPHUECKON MH(OpMalNK; — MOATOTOBKA, KOHCTPYHpPOBaHUE U
IIPE3EHTALAs. UTOTOB UCCIIENOBATEILCKON U aHAIMTUYECKON IEATEIbHOCTH; — CAMOCTOSTEIIbHBIN
MOUCK JOMOJHUTEIBHOTO y4eOHOr0 M HayyHOro MaTepHaja, C HCIOJIb30BAHWEM IOMCKOBBIX
CUCTeM U calToB ceTu VHTEepHET, OJJIEKTPOHHBIX OHHIUKIONEAWH W 0a3 JJaHHBIX; —

HCIIOJIb30BAaHUE AJIGKTPOHHOM TMOYTHI MpenojaBaTesied U 00ydaromIMXcs Uil PacChUIKH,



MIEPENUCKHA U OOCYXKCHUS BOSHHUKIITNX YICOHBIX MPOOIIEM.

WNHudopmanroHHbIe CIPaBOYHBIE CHCTEMBI

B xone peanmuzanum nened u 3amad  yueOHOM MNpPakTHKM OOydaromIuecs MOTYT TpU
HEOOXOJUMOCTH  MCIOJIb30BaTh  BO3MOKHOCTH ~ MH(OPMAIIMOHHO-CIPABOYHBIX  CHCTEM,

QJICKTPOHHBIX OUOJIMOTEK U ApXHBOB.

12. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE YYEBHOH
JUCHUITTIMHBI/MOAY JISA

s oOecrieueHMsl 1OCTyNa K COBPEMEHHBIM IPO(eCCHOHAIBHBIM 0a3aM JIaHHBIX MMEIOTCS
KOMITBIOTEPHBIN KJlacc, OprTeXHHKa, Teje- M ayAuoanmaparypa, MpOeKTop, AOCTYH K CeTH

NurtepHer.



